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П Е Р Е Д М О В А

Недавно-минулі часи світової війни, а а нас особливо 

часи наших недавніх визвольних змагань р а з-у -р аз  звертають  

на себе увагу не тільки їх  учасників, але й м олодш ого поко­
ління, р а з-у -р аз  цікавлять ш ирокий загал. Річ у том у, щ об  

мож ливо вірно й точно зазначити на письмі цілість тодіш ніх  

подій та щ об  передати їх  істор ії м ож ливо правдиво. Річ і в то ­
му, щ об на м инулом у вчити про майбутнє.

Праця над цим недавно-м инулим  виявляється звичайно  

в трьох родах писань: 1) В оголош енні докум ентів , приказів, 
звідомлень, ухвал і т. п.; 2) В обєктивних нарисах історичних 

подій; і 3) В субєктивних споминах про дані часи.
Д окум енти , звідомлення, прикази, ухвали, р е зо л ю ц ії 

й т. п. —  незвичайно цінний м атеріял для пізнання й устій­
нення подій і дат. Вони передаю ть, як  не м о ж н а  кр ащ е , духа 

часу; вони відзеркалю ю ть середовищ е. М ати подостатком  

докум ентів  д ано ї епохи —  значить мати фактичний матеріял  

д ано ї епохи.
У  нас покищ о не оголош ено щ е відповідних д окум ен ­

тів з недавно-м инулого, хоч є такі д окум енти  в руках наших 

лю дей. Чимало докум ентів  пропало в останніх днях війни. Чи­
мало попало в чужинні руки. їх понищ или, а частину з них 

зложили в чуж инні архіви.
О бєктивні нариси: історичних подій —  це звичайна

ф орма, щ о в ній подають історичні дані загалові. Щ о б  ці на­
риси були відповідні, історик мусить використати для них до­
кум енти даного часу, а т а ко ж  усе, щ о з даного часу залиш и-
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ло ся ; мусить устійнити правду й чергу подій, їх  причину й на­
слідки , м усить їх  вязати й звязано в льоґічній ф орм і зо б р а ­
зити в свому твор і. Такі обєктивні історичні писання, р о зу м і­
ється , м ож уть бути тільки побіж ні. Ж иття занадто р іж н о м а- 
н ітне ; занадто  живе й м ногогранне ; ж иття виявляється тися- 
чами-тисячами ф актів; всі вони р а зо м  складаються на одно  
ставання, на одну подію . Історик, щ о намагається дати обєк- 
тивний нарис історичного ставання, бере синтетично цілість 

цього ставання й дає тільки щ онайваж ніш е, щ он айм ар кан г- 
ніш є.

У нас є д екілька спроб дати обєктивний історичний  

твір про недавно-минуле. Треба признати, щ о ці спроби є, на- 
загал , влучні, хоч всі вони занадто загальні й є наче тільки  

паредвступною  працею  до м айбутнього справж нього історич­
ного твору, щ о вичерпував би м о ж ливо  в цілості дану епоху.

Вкінці —  субєктивні спомини. Творять во'ни важний  

причинок для пізнання даного часу. Ц е  т а ко ж  м атеріял  для 

історика й його обєктивного твору. Ц е  в ж е зазначення того, 
що д іялося навколо д ано ї одиниці. Тим ці спомини цікаві. 
Вони характеризую ть середовищ е, щ о серед  нього прий- 
ш лося пережити даний час, як не м о ж н а кр ащ е .

У нас є досить багато та ко ї л ітератури споминів. Такі 
спомини про недавно-минуле пиш уть старшини, пишуть під­
старшими, пиш уть стрільці. М аєм о й декілька таких споминів  

про ті часи цивільних гром адян, урядовців і т. д.
Часи останньої світової війни й визвольних українських  

зм агань —  це невичерпане д ж ер е л о  таких споминів їх  уча­
сників. Учасники згаданих подій були р іж н і; р іж н і м ожуть  

бути й їх  спомини. Кожний бачить дійсність своїми очима.
Загальн і по д ії й ф акти та історичні дати, звичайно, вже  

устійнен і. Тут ніхто вже не м о ж е  дати н ічого нового. А л е  по­
дробиці цих загальних подій і ф актів будуть в ко ж н о го  

інакш і.
Вартість  цих споминів є, сказати-б , в цьому л од р іб - 

ному, сиром у м а те р іа л і; в цих особистих заавагах, особистих
зв іреннях і зазначеннях.
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Якраз ця кн иж ечка Нестора Іванини п. н, „З  а л і з н і 
р  о к и ” вартісна з цього приводу. Ц е  спомини з часів світо­
вої війни, а ж  до 1923-го року. Тут такі розд іли: м обіл ізац ія  

й початок си то в о ї війни; російська окупац ія; поворот А в­
стр ії; на австрійській військовій службі; на волинському 

ф ронті; в російськом у полоні; у Києві; велика російська р е зо ­
лю ція; револю ція на У кр а їн і; Укра їнська Центральна Рада; 
больш евики в Києві; н імці на У кр а їн і; гетьманський перево­
рот; Д и р екто р ія  в Києві; на службі в Галицькій А р м ії;  на 
службі „У кр а їн сь ко го  К о за ка"; в Галичині; знову в Києві; 

больш евики на У кр а їн і.
Як бачимо, зм іст займає тут великий м атеріял,бо ввесь 

час від 1914-го року до 1923-го. Ц е  наче конспект історичного  

стазання цих часів. М о ж е  якраз тому не м о ж на тут вимагати  

точности й вичерпую чої віриости зо б р аж ен о го . Ц е  не є з о ­
б р аж ен а одна подія, чи один якийсь історичний ф акт, а весь 

час, всі п од ії й всі ф акти . Тому м о ж е  випали івони не всі в від­
повідном у насвітленні, а м о ж е  навіть не всі зовсім  вірні. 
А ле нам важне й таке  насвітлення цих подій. Нам цінний  

і такий голос автора —  учасника подій. Прислухуємося йому 

і порівнуєм о його твердж ення з твердженням и інших авто­
рів —  учасників тих самих часів.

Стиль автора ц е ї кн иж ечки  безпретенсійний, щ и­
рий, простий, повільний. Й ого спомини читається плавно, з за­
цікавленням. Ц е  добра прикм ета ц е ї праці.

Стиль тут багато значить. Новітній читач ш укає до­
брого , в ідповідного собі стилю.

Такі спомини читається, бо вони —  нема де правди 
діти! —  заступають під теперіш ню  хвилину м ай ж е єдиний 
щ е р ід  письм енницької й м истецько ї творчости, щ о сьогодні 
його масово читають, щ о сьогодні ним радо цікавляться. 
Ц е мова про повість з пригодами, а тут щ е й з дійсними  

пригодами, а в даном у разі щ е  й в великій м ір і на па­
тріотичному тлії Такі спомини задоволяють загальну ж аж ду 
сензаційности, а притім  м инулим  участь майбутнього. Нема  

укр аїнця , щ о  не цікавивсь би, коли говорять про нього, про
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його вчора, таке справжнє —  недавнє вчора! Кож ний р о зу ­
міє, щ о  річ тут ід *  про ж иве, актуальне, теперіш нє, а тим - 
самим і про найближче майбутнє.

Евген Яворівеьний



МОБІЛІЗАЦІЯ і ПОЧАТОК СВІТОВОЇ ВІЙНИ

Памятаю, як сьогодні, 4. серпня 1914 р., в саме 
полуднє, в нашому селі Карові проголосили загаль­
ну мобілізацію. Всі військові до 42 літ, мали про­
довж 24-ох годин явитись до своїх частині. Між 
Центральними Державами —  Австрією та Німеччи­
ною з одного боку, а Державами Антанти — Ро­
сією та Францією з другого боку, почалась війна.

Всі мужчини, що підлягали мобілізації, готу­
вались до від'їзду. Сини пращали своїх матерей, чо­
ловіки жінок і дітей — неодим з них вже раз на 
завжди —  всі спішили до залізничої стації, щоб 
звідси чим скоріше від'їхати до своєї частини.

Північна Галичина, а особливо наш равський 
повіт, що безпосередньо межував з Росією, був 
в першу чергу наражений на напад ворога. Тому 
зараз по мобілізації місцеві посполиті т. зв. ланд­
штурмісти з наказу військової команди обсаджу­
вали та пильнували всі головніші пункти, як дороги, 
мости та залізним] шляхи. Ввійшло в силу воєнне 
право. Не вільно було ходити в ночі по вулицях та 
публичних місцях і дорогах. Усі цивільні уряди при­
пиняли своє урядування, а зате починали урядувати 
воєнні органи. Ми, цивілнье населення, почали на­
пружено вижидати воєнних подій.

Кілька днів після мобілізації, почались перші 
сутички. З пограничного села Річиці привезли до 
Угнова австрійського вояка, раненого в груди й го­
лову. Також схопили тут російського тайного аген­
та. В звязку з тими подіями, почали ширитись ріжні 
слухи, про неймовірну жорстокість ворожих військ, 
про появу російських тайних агентів і т. п. Говорили
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також, що австрійці напали «а російські маґазини 
коло Томашева. Справді, в тому напрямі снувався 
одного дня дим, неначеб там були великі пожежі.

Так минули перші два тижні,
В неділю 16. серпня 1914. р ., вечором, около 8 

години, коли ми молоді хлопці з Карова, зібрались 
в нашій читальні „Просвіти", вбіг до нашої салі один 
наш товариш і переляканим голосом сповістив: 
„Москалі, москалі прийшли!". Ми зараз вибігли на 
дорогу, але тут вже москалів не було. Люди, що 
стояли з той час біля читальні, нам сказали, що 
справді тільки що один москаль переїхав на коні та 
хотів довідатися, як називається наше село. Але 
йому ніхто нічого не відповів, він хвилину постояв, 
поміркував і поїхав далі дорогою до Угнова. Ми 
зараз всі розійшлись до своїх домів, не так затри­
вожені, як зацікавлені.

На другий день рано, 17. серпня, до нашого се­
ла впали російські козаки. Всюди розїзджали вони 
зі своїми довгими піками та питали кожного: „Де 
ваші салдати?” . їдучи дорогою, до Угнова, натра­
пили вони на відділ наших посполитих, що стояв тут 
у лісі „Річне". Цей відділ, зараз-же відкрив проти 
них пальбу. Так почалась у нас перша сутичка. Пер­
ший раз по нашому селі почали літати кулі. Росій­
ські козаки, не знаючи, як великий наш відділ і де 
він находиться, почали усюди направо й наліво від­
стрілюватись. їх лють збільшилась, коли в тій пере­
стрілці ранено їм  одного коня. Після двохгодинної 
стрілянини, залишили вони Угнів і пішли на Раву 
Руську. Відходячи з Карова, підпалили вони кілька 
крайніх хат і взяли зі собою кількох запідозрених 
людей, між ними, господаря Якима Потятинського, 
якого найшли 3 дні опісля вбитого на Зеленій не­
далеко від Рави Руської.

В Раві Руській козаки знищили залізничу ста-
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цію, порозбирали шини, поруйнували залізничий 
шлях. Це вони робили всюди, куди лише переходи­
ли. Як пізніше ми довідались, були це ескадрони 
російського Генерала Драгомироза. Мали вони зав­
дання знищити залізничий шлях і в той спосіб при­
пинити на кілька днів залізничий рух.

В той час між Німеччиною та Францією йшла 
вже правдива війна. Ще в перших днях після мобі­
лізації, принесли часописи вістку, що німці почали 
наступ на Францію. Маючи від сходу й заходу по­
важних ворогів, вони лише в скорості бачили запо­
руку свого успіху. Тому, щоб скоріше взяти Париж, 
вони покористувались переходом через Бельгію, 
нарушили ї ї  нєвтральність і у відповідь на це Анґлія 
зараз же обявила війну Німеччині, так що Німеччи­
на вже на початку мала проти себе цілу Антанту — 
себто Анґлію, Францію та Росію. Однак продовж 
серпня 1914 р. німці заняли майже всю Бельгію, 
крім столиці Антверпії, і почали наступ на Париж 
від півночі. Рівночасно відбили вони французькі 
атаки на Ельзацію та ЛьотаринГію і перейшли в на­
ступ від сходу. Для Франції настали тяжкі дні. 3. ве­
ресня 19Н. французький уряд покинув столицю 
Париж і виїхав до Бордо. Але рішаючою була битва 
над Марною 6— 10 вересня 1914. р., після якої ні­
мецький плян скорого розбиття Франції не вдався, 
а французи відстояли свою столицю. Війна скоро 
перемінилась тут з маневрової в позиційну.

В той же сам час російська армія впала до 
Східньої Прусії та заняла значну частину цього 
краю. Але й тут дали собі раду німці. Під коман­
дою Гіндєнбурґа окружили вони в днях 26— 31 
серпня 194. р. російську армію під Таннєнберґом 
і після завзятого бою взяли до 90 тисяч російських 
вояків в полон. Те саме зробили вони в днях 7— 10
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вересня 1914 р. на Мазурських Озерах, де вони 
окружили другу частину російської армії і після 
бою взяли 45 тисяч полонених. Вся російська армія 
після того звільнила Східню Прусію та відійшла на­
зад на свою територію. Успіх для німців був на пер­
ший раз Грандіозний, бо давав їм  запоруку до даль­
шої перемоги над ворогом.

Рівночасно відбувались великі бої між Ав­
стрією та Сербією на сербському фронті.

Між тим, починаючи від 21. серпня 1914. р. по­
чали також і через наші села проходити австрійські 
змобілізовані полки. Майже 3 дні машерували вони 
кольонами через наші поля, ліси й пасовиська в на­
прямку російської границі. Усі вояки, що переходи­
ли через наше село, були знаменито вдягнені, 
озброєні й зорганізовані. Люди з сіл залишали 
свої хати й господарства й з цілим своїм добутком 
ховались по лісах та сіножатях. Ми, мешканці Ка­
рова, сиділи тоді в лісі. Переживши перший напад 
російських козаків, нам здавалось, що війна змете 
з лиця землі ціле наше село.

Зараз після закінчення походу австрійської 
армії через наше село, около 24. серпня 1914. р., 
почули ми далеко від нас на північ і схід в напрямку 
російської границі канонаду. Це почались бої 
австрійських військ під командою генералів Данкля 
й Авффенберґа з російською армією. Наші люди, 
почувши так далеко стріли, верталися з лісів назад 
до села, в надії, що небезпека їх минула.

Однак канонада, щораз то більше до нас на­
ближалась. В днях 26. і 27. серпня 1914. р. ми вже 
ї ї  добре чули. Дня 28. серпня 1914. р. на свято 
Успення Пресвятої Богородиці, йшов завзятий бій 
в околиці Терношина, що лежить 12 км. на північ від 
Карова. Цілий день чули ми клекіт скорострілів і
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безпереривні стріли з рушниць. В Угнові на торго­
виці урядили військовий полєвий шпиталь і сюди 
раз-у-раз привозили ранених, так наших, як і воро­
жих. Здавалось, що під вечір фронт вже цілком до 
нас наблизився. На угнівських полях почали устав­
ляти артилерію. Ала в ночі все затихло, а на дру­
гий день 29. серпня, ми вже далі почули стрілянину. 
Фронт, як здавалось, посунувся наперед 1 кілька 
днів було спокійно.

Скоро однак ми помітили якісь незрозумілі 
рухи серед австрійської армії. З Угнова невідомо 
куди виїхав польовий шпиталь. Через наші села по­
чались знову маневри австрійських військ. Ми дові­
дались від австрійських старшин, що 3. вересня 
1914. р. москалі без бою взяли Львів. До нас ввесь 
час приближався фронт, тим разом не з півночі, а 
з південного сходу. Дня 6. вересня фронт вже ціл­
ком приблизився до нашого села. Того самого дня 
відбувся великий бій зараз на південь від Карова, 
в сусідньому селі Гійчу. Також на наших полях по­
чалася стрілянина, після якої австрійське військо 
відступило в напрямку на Раву Руську, а москалі 
впали до села.

Ще цілий тиждень тривали великі бої біля Рави 
Руської. Біля Рави Руської находився фронт ще й 
після 11. вересня 1914. р., коли Австрійське Голов­
не Командування дало наказ про загальний відступ 
за Сян. Але скоро після того, ми щораз то менше 
чули канонаду. Фронт весь час відходив від нас 
на захід аж під Краків і на південь аж за Карпати. 
Скоро ціла східна Галичина крім Перемишля опи­
нилась в руках російської армії.
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РОСІЙСЬКА ОНУПАЦШ

Москалі заняли наше село 7. вересня 1914. 
року. До нас прийшов російський полк, в якому, як 
виявилося пізніше, було багато свідомих українців. 
Ще першого дня впали вони до нашої читальні 
„Просвіти", розбили залізну касу, понищили всі 
образи, Франц Йосифові викололи штиком очі, а 
залишили цілий портрет Шевченка, що серед руїн 
єдиний неушкоджений висів далі на стіні.

Коли фронт пересунувся від Рави Руської далі 
на захід і вони були певні, що вже нас завоювали 
на віки, їх старшина велів всім мешканцям, села зі­
братись біля громадської канцелярії. Тут закликав 
він зібраних жінок, старців і молодь до послуху й 
до спокою. Коли не буде спокою, то „ми будем по­
роть", бо від нині „ви наші, а ми ваші". Ці останні 
слова „ви наші, а ми ваші", повторяв він при кож­
ній нагоді кілька разів.

В осені доходила до нашого села російська 
„саперная рота". Салдати тої військової частини на­
правляли дороги, які були дуже понищені тяжкими 
військовими транспортами. Були це переважно самі 
українці, які йдучи та вертаючи з роботи, співали 
поруч „соловеїв-канареїв", також і українські 
пісні. Особливо співали вони: „Гей, на горі, на го­
рі" з рефреном:

„Лучше було, лучше було не ходить,
Лучше було, лучше було не любить", і т. д.
На зиллу прийшов до нас черкес і замешкав на 

двірськім фільварку. Він1 вибрав собі найкращу па­
ру коней та часто чи то саньми чи верхом розїз- 
джав по селі. Але найчастіше їздив він верхом, ма­
ючи цілу грудь завішану медалями, рушницю через 
плече, шаблю й нагайку при боці та патрони в поясі. 

Цей черкес був найвищим паном на ціле село.
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Коли йому треба було фір, то давав він наказ на­
шому війтові, щоб йому на означений день, стільки, 
й стільки фір було готових. Нераз ходив він сам по 
хатах та виганяв наших людей в підводи. Коли 
хтось йому противився, то він уживав своєї нагай­
ки й тоді неодин на своїй шкірі довідався, що це 
значить, „будем пороть". Говорив він по москов- 
ськи й ми його не розуміли. В неділю приходив він 
нераз до нашої церкви та пильно прислуховувався 
богослужению, а особливо проповіди, чи священик 
не буде що говорити проти Росії.

Цілу зиму переходили через Угнів транспорти 
російських військ на фронт. Транспорти ці або пе~ 
реїзджали залізницею, або переходили головним 
гостинцем. Переходячи дорогою, російські салдати 
співали воєнну пісню з рефреном:

„Белгіє, Сербіє, жаль м н і тебя,
Горька, несчастная участь твоя."

Так виходило, неначе б вони справді вели війну 
в обороні тих бідних і нещасливих бельгійців та 
сербів.

Але також і в кас в Галичина, вони вважали 
себе визволителями, а війну, яку вони з Австрією 
провадили, вони називали „освободительной вой­
ной". Разом з тим вони почувались повними панами 
на нашій землі. Цілу східну Галичину та Буковину 
держали вони в своїх руках. Лише під Перемишлем 
безпереривно ревіли гармати і цей рев доходив 
щоденно аж до нас.

На ринку відчувався великий брак товарів. Такі 
продукти як сіль, цукор, тютюн і інші, важко було 
дістати. Старі австрійські запаси вичерпались, а ро­
сіяни дуже мало доставляли своїх. їх  сіль, цукор, 
махорка, тютюн, сірники, далеко не могли задо­
вольнити потреб місцевого населення. Коли наші
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люди хотіли щонебудь більше купити, то мусіли 
їхати на російські ярмарки.

Так минали в нас скучні дні російської окупа­
ції. Все життя завмерло. Перестали існувати суди, 
школи й читальні, перестали виходити українські 
часописи, а зате у Львові почали виходити москов­
ські Газети.

Давалась також взнаки досить строга зима 
1914/15 року.

Р І К 1915.

Після перших своїх невдач на початку війни 
у Східній Прусії, Російське Головне Командування 
сконцентрувало у Польщі велику армію під прово­
дом великого князя Миколи Миколаєвича, який мав 
почати новий наступ на Німеччину. Між тою армією 
та німецькими військами провадились через цілу 
зиму менші та більші сутички та бої. До великого 
бою прийшло в днях 7— 21. лютого 1915. р. на Ма­
зурах коло Авґустова та Сувалок, де німцям вда­
лось третій раз окружити російську армію та взяти 
більше як 100.000 російських салдатів в полон, а та­
кож багато муніції та зброї. Це був у тій війні остан­
ній бій, в якім німцям вдалося окружити російський 
фронт і взяти таку велику кількість полонених і во­
єнну добичу. Після того російські сили дуже ослаб­
ли, а німці перебрали ініціятиву у свої руки.

В той час відбувались також великі бої під Пе­
ремишлем. Особливо в січні і лютні чули ми часто 
з перемиських фортів канонаду. Про бої, що тут 
йшли, розказували росіяни ріжні епізоди. Вони 
хвалили австрійську артилерію та жалували своїх 
салдатів, які тут марно поклали свої голови.

Треба признати, що оборона Перемишля була 
знаменита. Самі росіяне перестали вже вірити в те,
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що вони його здобудуть. Тому й нам не хотілось ві­
рити, коли при кінці березня дійшли до нас слухи, 
що Перемишль 2. березня 1915 р. піддався.

Зараз після капітуляції Перемишля, почали 
знову переходити свіжі транспорти російських 
військ на фронт. Дивлячись на ці російські полчи­
ща, ми починали вірити в те, що еони принесуть 
для Росії перемогу, що російські салдати справді, 
так, як вони це говорили, „закидають Австрію 
своїми шапками". Але прорив російського фронту, 
що його зробила німецько - австрійська армія під 
проводом Макензена між Горлицями і Тарновом 
2. травня 1915 р., рішив судьбу Галичини. Російська 
армія почала відступ.

Місяць після прориву, 3. червня 1915 р. здо­
було австрійсько - німецьке військо Перемишль, 
а 22. червня 1915 р. взяло воно назад Львів. Ро­
сійські полчища відступали з боєм, залишаючи 
всюди полонених і військове майно. У  дальшій від 
фронту смузі переводили вони заздалегідь ева­
куацію та вивозили майно. На передодні відступу 
з нашої околиці, переїзджали через Угнів що пять 
хвилин залізничі поїзди з різним майном. Евакуа­
цію перевели вони в нас добре.

Разом з москалями відступило з нашого повіту 
багато наших москвофілів, а також інших людей, 
які підчас окупації так чи інакше війшли в звязки 
з москалями та боялись пімсти австрійців.

Около 18. червня 1915 р. почались бої за Раву 
Руську, яку через кілька днів австрійсько - німецьке 
військо здобуло. Два дні опісля приблизився фронт 
і до нас. Памятаю, був це гарний червневий день. 
Наступ вели виключно німецькі військові частини. 
Після кількадесятьох гарматніх стрілів, які наро­
били у нас багато шкоди, російські частини опу­
стили карівський ліс і село та подались на Угнів
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і Корчів. Зараз впали до села німці. Я з цікавістю 
приглядався, як вони зза плотів і зза хат відкривали 
зі своїх крісів і скорострілів огонь' Москалі, що 
були віддалені не більше, як 400 метрів, перестали 
вже навіть відстрілюватись, а чим скоріше звивали 
свій фронт і втікали.

По здобутті Галичини, почали німці наступ на 
російському північному фронті. Продовж серпня 
й вересня 1915 р. здобули вони майже всю Польщу 
та Литву. В жовтні 1915 р. тягнувся російсько - ні­
мецький фронт від північного моря, від Риґи 
вздовж Двини, озера Нароч, Барановичі, Пінськ, 
Чарторкйськ, Дубно, Бучач, Чернівці аж до румун­
ської границі. Обі воюючі сторони укріпляли свої 
лінії. Війна також і тут перемінилась з маневрової 
на позиційну.

Австрія повернула до нас, маючи ще одну 
війну більше. Дня 23. травня 1915 р. виповіла їй 
війку Італія- Цей, від 1833 року союзник Австрії та 
Німеччини, по довгих ваганнях, рішив виступити 
проти держави Габсбурґіз. Це дуже ускладнювало 
положення Австрії, бо треба було весь час під­
кріпляти новий фронт свіжими силами.

Тому ми, молоді хлопці, були на це пригото­
вані, що нас усіх зараз заберуть до війська. Воно 
може булоб так і не сталось, колиб не епідемія 
холєри, на яку ціле літо 1915 року вмірало в нас 
багато людей. Мешканці сіл містечок ставили при 
дорогах хрести з написами: „Ісусе, спасай нас по­
гибающих". Заборонено було виїзджати куди- 
небудь зі села, щоб не розносити епідемії. У  йас 
залишився з того часу окремий цвинтар.

Аж 15. жовтня 1915 року відбувся наш асен- 
терунок в Раві Руській. До війська покликали усіх 
від 18-го до 50-го року життя, а між ними також 
І що з яких набудь причин були передш-з
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звільнені від військової служби. Нас асентерували 
усіх, за виїмком кривих, сліпих та глухих, і ми З 
дні опісля прибули до Городка' Тут кожного з нас 
призначили до відповідного полку. Мене призна­
чили до 89 полку піхоти, запасний кіш якого нахо­
дився тоді в Ряшеві. Цей полк складався виключно 
з українців, що рекрутувались з північних повітів 
східної Галичини.

НА АВСТРІЙСЬКІЙ ВІЙСЬКОВІЙ СЛУЖ5І

Дня 20 жовтня 1915 року прибув я разом з ін­
шими новобранцями до Ряшева. З залізничого 
двірця примашерували ми до великої трьох-по- 
верхової касарні 4-ої компанії, що була набита 
вщерть вояками. Нас всіх новоприбулих, около 200 
людей, умістили на стриху. Тут без постелі і без 
соломи, у своїй одежі, почали ми військову 
службу.

Нас будили щоденно в годині 4-ій рано. Ми 
вставали, умивались, чистились, пили на сніданок 
каву. При великій кількості новобранців це все 
тривало майже 2 години. В годині 6-ій ми вже 
збірались на подвірю- Тут уставляли нас в окремі 
частини, т. зв. „цуґи" й в годині 7-ій ми вирушуаали 
на вправи.

Вправи наші відбувались на великій військовій 
площі за містом. Тут вправлялось щоденно 8 за­
пасних компаній 89 полку піхоти. Поруч 18-літніх 
стояли тут в рядах 50-літні. Ці останні мусіли ма- 
шерувати та робити різні вправи на рівні з моло­
дими. Нас впраляли Групами по 8 — 10 людей. 
Кожна Група мала свого коменданта, фрайтра або 
капраля, який старався держати своїх людей в стро­
гій дисципліні. Наш фрайтер часто говорив: „Вой-
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сько то не цивільна банда, мусиш стояти, як свічка, 
а ні, то ті шляк трафи*.

Ми робили щоденно вправи до години 11 -ої. 
В годині 11-ій ми верталися назад до касарні, обі­
дали й відпочивали до години 2-ої. В годині 2-гій 
ми знову вирушували на вправи та вправлялись до 
вечора- Вечором ми вертались до касарні, їли ве­
черу, а в годині 9-ій кожний з нас мусів вже йти 
спати.

По двох тижнях наш відділ призначили до 5-ої 
компанії. Ми перейшли до іншої касарні та за­
няли простору кімнату. Також одержали ми тут 
вже сінники, коци й військові мундури, а свою 
одежу здали ми до магазину.

Тут, у 5-ій компанії, ми одержали рушниці та 
почали ходити на військові вправи з рушницями.

Тим разом проходили ми точніше та строгіша 
усю військову муштру. Нас вправляли від часу до 
часу цілими компаніями, компанії злучували в ба- 
таліон, ми творили кольони й машерували кольо- 
нами. Особливо подобався мені похід цілого ба- 
таліону під звуки військової орхестри. Кілька ти­
сяч людей машерувало як один муж, опасуючи 
велике коло, а в середині того кола грала військова 
орхестра й тут находились всі старшини, які пильно 
приглядались маршові.

Що неділі збірались військові частини на ря- 
шівському ринкові й тут відбувалась польова 
греко - католицька Служба Божа. Польовий вівтар 
був декорований українськими та австрійськими 
національними прапорами. Підчас Богослужения 
співав український хор.

Життя при кадрі, хоч яке воно було нужденне 
з матеріяльного боку, мало в собі багато цікавих 
моментів- Тут зійшлись різного стану люди, з різ­
ними професіями. Особливе цікаве було знайом­
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ство з чехами та німцями, яких тоді було багато 
в нашому полку.

Так минули мені при війську листопад і гру­
день 1915 року.

В цьому 1915. році оживилась воєнна діяль­
ність в Туреччині, яка ще в жовтні 1914 року ви­
ступила по стороні Центральних Держав. Головні 
бої почались з Росією в Арменії. Командуючим 
російськими військами назначено великого князя 
Миколу Миколаєвича, який перейняв цей фронт 
після своїх невдач на німецькому фронті. В Мезо- 
потамії, Персії й Арабії почались бої між турець­
кими і англійськими військами, а на Середземному 
Морі старалась англійсько - французька фльота 
заволодіти Дарданелями та вїздом у Чорне Море, 
але без успіху. Тут стратили французи та англійці 
кілька своїх кораблів

Також Болгарія виступила по стороні Централь­
них Держав, обявивши 14. жовтня 1915 року війну 
Сербії. Зараз же німецькі, австрійські та болгар­
ські війська почали спільний наступ на Сербію й до 
кінця цього 1915 року заняли вони усю сербську 
територію, а через Білгород, Софію, Адріянополь 
відкрито залізничу комунікацію з Константинопо­
лем. В той спосіб вирішено війну на Балкані в ко­
ристь Центральних Держав.

Р І К 1916.

В січні 1916 року ми вже вчились стріляти- 
Кожний з нас одержав 5 острих патронів, ми ма- 
шерували до ряшівської стрільниці й тут стріляли 
до цілі. Це був остаточний іспит кожного вояка.

Вояк, що вже стріляв до цілі, був готовий до 
маршевих баталіонів і його кожної хвилини могли
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покликати на фронт. Деяких сильніших і здібніших 
вибирали до окремих технічних частин, як до бом­
бометів, огнеметів, скорострілів, телефоністів, ПІО- 
нірів, канонірів та інших. Вибрані проходили ще 
відповідний курс та муштру.

В лютім 1916 року мене призначили до теле­
фоністів і я разом з іншими виїхав до Девіну біля 
Прешбурґу (тепер Братислава) на телефонічні 
курси. їхали ми через Тарнів, Краків, Верно і Ві­
день. У Відні ми затримались довше.

Девін (Девени), це колишній старий замок, по­
ложений над Дунаєм, в околиці, де кінчаться Кар­
пати й починаються Альпи. Дунай відділяє одно 
пасмо гір від другого. Містечко це належало до 
Угорщини. Всюди були тут угорські та німецькі на­
писи й ніхто тоді не сказав би, що за 3 роки пе­
рейде воно до Чехословаччини, яка стане неза­
лежною державою.

Місце, де ми відбували наші телефонічні кур­
си, находилось за містечком, над самим Дунаєм. 
Тут були великі каміноломи, а недалеко від них 
стояли деревлян! бараки. В тих бараках містилось 
дві школи: телефонічна й піонірська.

Інструктором та учителем телефонічної шко­
ли був старший фельдфебель, українець, який го­
ворив завжда по німецьки.. Зараз на другий день 
по нашім прибуттю дав він нам теоретичний ви­
клад про звязок між військовими частинами в полі 
та про його велике значіння й відповідальність. По 
полудні він повторяв і доповнював свій виклад. Пі­
зніше ми приступили вже до практичного вивчення 
нашого курсу.

Головним завданням нашим було вивчити на- 
память азбуку Морзе. Майже щоденно надавав нам 
наш фельдфебель відповідною трубкою короткі та 
довгі звуки, що означали ріжні букви, напр.! — .а
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Ь — с і т. д. Ми мусіли вправляти свій слух 
до тих звуків, а головно відчувати та записувати на- 
давані нам букви, а опісля й окремі слова.

Щоб скоріше й ліпше засвоїти собі азбуку 
Морзе, ми вправляли сигналізацію: в день прапор- 
чиками, в ночі карбітними ліхтарнями. Сигналізація 
прапорчиками відбувалася в той спосіб: дві ґрупи 
телефоністів на віддаль одного кільометра (або 
й більше) виставляли проти себе червону, чи синю, 
чи білу фану, в залежності від того, яку з далека 
було краще видно. Опісля одна з ґруп починала на­
давати яку-небудь коротку депешу. Нахил прапор- 
чика в пояс означав точку, нахил до землі —  черт- 
ку. Друга ґрупа мусіла потверджувати нахилом 
прапорчика до землі розуміння кожного слова. 
В подібний спосіб сиґналізували ми карбітними ліх­
тарнями: коротка поява світла означала точку, дов­
ша чертку-

Коли ми засвоїли добре азбуку Морзе, тоді 
почали будувати телефонічні лінії, уряджувати ста- 
ції та вже при помочі військових телефонічних апа­
ратів надавати ріжні депеші.

Кілька разів ходили ми також до Прешбурґа 
стріляти до цілі. Це було одно з наших найприєм­
ніших занять, бо дорога з Девіну до Прешбурґа 
тяглася майже 7 км. вздовж мальовничого правого 
берега Дунаю містом.

Перебувши 6 тижнів на телефонічних курсах, 
ми здавали іспити. По іспитах, в половині квітня 
1916. р., прибули ми назад до своєї кадри. Нас при­
значили тим разом до 1-ої компанії.

Через кілька днів по нашім повороті до кадри 
нас, кількох телефоністів, злучили з відділом ско- 
рострілів і ми почали щоденно робити вправи й ма­
неври в околиці Ряшева. Вправи ті були вже зовсім 
пристосовані до полевої війни. Ми телефоністи му-
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сіли ввесь нас будувати лінії і піддержувати звязок 
між комендантом та відділом, який щораз то змі­
няв свою позицію.

Наш відділ скорострілів був зразковий, скла­
дений з самих українців, хлопців, як огонь- Комен­
дантом нашим був німець, віденець, призвищем 
Фрідріх. Цей не знав ні одного слова по українськи 
й ми телефоністи мусіли бути рівночасно його пе 
рекладчиками.

Перед великодними святами одержали ми но­
ві однострої, а також кріси, патрони, теле­
фонічні апарати й все інше потрібне. Газові маски 
одержали ми пізніше на фронті. Нас також щепили 
проти віспи, тифу й холери.

Великдень, що припав цього року 23. квітня, 
перевели ми в Ряшеві. Багато батьків приїхало на 
свята до Ряшева, відвідати своїх синів.

По великодніх святах почали ми готуватись до 
відходу на фронт. Ми ходили до ліса по смерекові 
вітки й ними прикрашували наші шапки, або причі- 
пали собі жовто-сині відзнаки.

В день відходу на фронт — було це в перших 
днях травня 1916. р. — ми мали цілий день вільний, 
відвідували своїх знайомих і товаришів- Під вечір 
ми опустили військові касарні й наша маршкомпа- 
нія разом з відділом скорострілів в повнім узбро- 
єнню, вирушила ка ряшівський старий ринок. Тут 
відбувся ще остаточний перегляд, чи всі в порядку 
прибули. Після перегляду та приняття рапорту на 
команду „Цум Гебет", ми всі стали струнко, а вій­
ськова орхестра переграла гимн „Боже буди по­
кровитель" і на тому ввесь цей церемоніял закін­
чився.

Треба признати, що цілий цей момент відбу­
вався дуже поважно та врочисто. Всі ми рядовики 
й старшини стояли як мур. Опановані якимсь не­
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описаним захопленням, ми вірили в свою перемогу. 
Справді, був це найбільше сприятливий та щасли­
вий момент стану війни для Центральних Держав: 
на французькому фронті німці здобули під Верде­
ном в лютім цього року форт Дуомон та вели далі 
успішну офензиву; на італійському фронті італійці 
не могли похвалитись ніяким успіхом. Всі головні 
бої провадились біля ріки Ізонцо; на Балкані мали 
перевагу Центральні Держави завдяки виступові 
по їх стороні Туреччини й Болгарії. Усі спроби 
французької та анґлійської фльоти здобути пере­
хід через Дарданелі у Чорне Море й злучитись 
з Росією були безуспішні; на російському північ­
ному фронті ще в березні 1916. відбили німці ро­
сійські атаки між озерами Вишнів і Нароч, а також 
коло Динабурґу й Якобштадту; на російському пів­
денному фронті, що тягнувся через Полісся, Во­
линь і далі на південь біля Тернополя через Буко­
вину аж до Румунії, було спокійно. Туди й направ­
ляв нас австрійський головний штаб.

В ночі, около години 12-ої, наш поїзд рушив на
схід.

Минаючи стацію за стацією, приїхали до Рави 
Руської. Тут наш поїзд затримався кілька годин. На 
стацію прийшло багато батьків і матерей, які, не 
знати яким чином довідались, що їх сини їдуть до 
бою, виходили їм  назустріч, щоб з ними попраща- 
тись, бо, як вони казали, „може ми вже більше й не 
побачимось". Коли наш поїзд приїхав до Угнова, 
то й тут багато людей вийшло нам назустріч. В ночі 
в годині 12 ми приїхали до Сокаля. Тут одержали 
ми військовий обід. По обіді роздавав нам наш 
комендант Фрідріх бляшані хрестики, думаючи тим 
притягнути нас ближче до себе. Всі вояки, як на ко­
манду, приступали по одному до нього і він кож­
ному власноручно вручав один хрестик. Коли я при-
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ступив до нього, то він і мені вручив такий хрестик 
зі словами: „Зінд Зі зо фромм"*). Мені не випа­
дало йому нічого іншого відповісти, як тільки „Я 
воль*), що й я відповів.

Після роздачі хрестиків наш поїзд рушив у 
дальшу дорогу. Над ранком я вже пробудився на 
Волині. Наш поїзд стояв на невеликій стації- Я вий­
шов зі свого ваґону й помітив, що находжусь 
в краю, зовсім іншого державного устрою. Здава­
лось, що навіть природа була тут інша. Але скоро 
приїхала машина й потягнула наш поїзд далі.

Ми переїзджали ще через Володимир Волин­
ський і Ковель, які тоді находились в австрійських 
руках. Остання стація, на якій ми висіли, називалась 
Пальча. Це властиво була не сама стація, бо до ста- 
ції поїзди не доїздили, це був невеликий ліс і в то­
му лісі стояла таблиця з німецьким написом „Паль­
ча". Тут ми з поїзду висіли й далі йшли вже пішком. 
Ми вступили у фронтову смугу австрійської армії, 
минали ріжні команди й штаби та прийшли до села, 
назви якого я вже собі не пригадую. Памятаю, що 
село це було вже зруйноване війною, а стояло 
в нім лише кілька цілих хат. Тут ми переночували, 
а на другий день скоро світ, нас поділили на окремі 
ґрупи. Нашого коменданта Фрідріха призначили до 
іншої частини, наш відділ скорострілів, а разом 
з ним також і нас телефоністів відділили також 
окремо, ми одержали ординаиса, який мав завести 
на позицію.

Зараз, як лише ми вийшли за село, нас зу­
стріла ворожа далекострільна артилерія- Шрапнелі 
розривались тут же, над нашими головами. Ми ввій­
шли в глибокий яр і йшли тим яром, а далі ріжними 
скісними дорогами й полями. Всюди було пусто.

' )  То *и  такі побожні? —  Так.
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Ніхто тут нічого не сіяв, ні не садив. Поля зазеле­
ніли ріжною зеленю. Ми осягнули становище ав­
стрійських батерій, що знаходились за невелйким 
горбком. Тут переждали до вечора, а ввечері, коли 
стемніло, ровами прийшли до першої лінії окопів.

Помучені смачно переспали першу ніч в око­
пах. На другий день рано ми довідались, що наш 
відділ скорострілів приділили до 7-ої компанії, що 
ми телефоністи маємо відкрити стадію з шифрова­
ною назвою „ Muller 111" і мусимо держати звязок 
з командою баталіону та іншими частинами.

НА ВОЛИНСЬКОМУ ФРОНТІ

Перше, що я хотів на фронті оглянути, це око­
пи, які від нас тягнулись праворуч й ліворуч в без- 
переривній лінії. Все тут було добре й масивно уря­
джене. Окопи були глибокі, обкладені зі середини 
дошками, а на верха виложені грубою верствою 
мішочків з піском і іншим матеріялом, щоб в разі, 
коли впаде на них ґраната, або бомба, вони дуже 
не обсипались. Лінія окопів місцями була висунена 
наперед, місцями знову навертала назад, це були 
пороблені так 3B' траверзи, щоб можна було стрі­
ляти з флянки. Всюди в окопах в невеликому від­
ступі пороблені були маленькі віконця, крізь які 
вояки стріляли до ворога. Дивлячись у таке вікон­
це, я дуже добре бачив ворожі окопи, які були 
уряджені в подібний спосіб. Довго однак дивитись 
не можна було, бо ворог зараз відкривав огонь.

Віддалення між окопами було від 200-300 кро­
ків, а по середині між ними тягнулися ще два ряди 
дротяних загород, наших і ворожих.

Всі вояки перебували в своїх землянках, або 
глибоких на 4-5 м. ямах, т.зв. „фухсльохах", побудо­
ваних з бетону, або з дерева, а на верха вкритих



28
землею. Тут ховались вояки від ворожого артиле­
рійського вогню й від зимна. В окопах находились 
лише ди журні вартові, які в разі потреби, могли 
природженими дзвінками заалярмувати інших.

Оглядаючи окопи, я думав: скільки праці рук 
вони коштували! А  в цей спосіб було укріплених 
кілька ліній. І це все робили на скору руку-

Всюди була тут рівнина. По ворожому боці, 
ген-ген далеко на віддаль з 5 км. направо від на­
шої позиції, було видко маленьке містечко. Як я пі­
зніше довідався, було це містечко Олика. Наліво 
знову за невеликим лісом находилось село Хромя- 
ків. Проти цих двох місцевостей, які находились 
у руках ворога, були позиції нашого 89-го полку. 
В Хромякові стояла ворожа артилерія, яка від часу 
до часу обстрілювала наші окопи.

Ми почали службу в окопах. Я, як телефоніст, 
мусів чотири години без перерви сидіти при апа­
раті, а 8 годин мав вільних. Нас було трьох теле­
фоністів, і ми по порядку чергувалися. Раз на добу 
мусіли ми давати звіт від цілої компанії про кіль­
кість вистріляних патронів, світляних ракет, бомб 
і інших набоїв, а також давати звідомлення про за­
ховання ворога на нашому відтинку. їжу одержу­
вали ми раз на день і то аж вечором, коли вже 
стемніло й коли польова кухня могла приїхати 
ближче до окопів*

Перші наші дні минули спокійно. Від часу до 
часу падав ворожий стріл, де-не-де кинули бомбу, 
де-не-де заклекотів скоростріл. Наші відповідали 
тим-же. Перестрілка збільшувалась в ночі, коли ро­
били дротяні загороди та ставили козли, т. зв. по 
німецьки „Spanische Reiter" і де, будь в який 
Інший спосіб, укріплювали позицію. В таких місцях 
кожної ночі були вбиті й ранені. В ночі так з нашої 
сторони, як і з ворожої, вистрілювали багато світ-
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ляних ракет. Робили це тому, щоб бачити, чи котра 
з воюючих сторін в темноті не підкрадається до 
окопів.

Але дальші 2 тижні пройшли на фронті живі­
ше. Ворог кожного дня в ріжний час відкривав гар- 
матню стрілянину. Бувало в ті дні дижуру при апа­
раті й чую, як тут же, близько мене, раз-у-раз, 
з великою силою падають Гранати, риють глибокі 
ями та засипають усе навколо залізом і землею. 
Так сидиш і думаєш, що ось-ось впаде така Граната 
на мою землянку і в одну мить не стане ні мене, ні 
телефону- Але в такі моменти не було часу підда­
ватись думкам, а треба було постійно піддержувати 
звязок з іншими частинами. Наші батерії в той час 
працювали також.

По двох тижнях такого ворожого вогню, наші 
люди були дуже вичерпані й здається, що тому 
Вище Командування відтягнуло нас одної ночі ■ ре­
зерву. Ми відійшли 15 км. від боєвої лінії. На наше 
місце прийшли інші, свіжі частини.

Відходячи в ночі від боєвої лінії, ми здалека 
бачили, як чудово виглядає метання в ріжні сто­
рони світляних ракет, які освічували більші й менші 
простори фронту. Ми прислухувались стрілянині, 
яка ні на хвилину не вгавала та почувались щасли­
вими, що ми вже далеко за боевою лінією й нам 
не грозить ніяка небезпека.

Міспевість, де ми перебували в резерві, нази­
валась Новосілки. Це було маленьке село, в якім 
кільканадцять хат стояло ще цілих. З місцевого на­
селення не було тут нікого. В цьому селі ми почу­
вались, як у раю. Ми тут прали білизну, мились і ку­
пались в маленькому потоці, який тут перепливав.

На другий, чи на третій день нашого перебу­
вання в резерві припало свято Вознесення. Був це 
четвер 1. червня 1916. р. Для вояків уряджено по-
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льову, греко-католицьку Службу Божу. По Службі 
Божій військовий священик сказав до війська па­
тріотичну проповідь, в якій закликав хоробро боро­
нити вітчину від ворога. Памятаю, що зараз після 
проповіди зробили алярм, всі частини як-найскорі- 
ше відмашерували до своїх місць постою, але, як 
пізніше показалось, була це лише проба.

Чергового дня, в пятницю, ми цілий день від­
почивали. В суботу ходили ми до річки купатись. 
В неділю 4. червня 1916- р. скоро світ, нас пробу­
див страшенний рев гармат, що на всьому фронті 
зливався в безпереривний, многотонний гуркіт. Ми 
встали й побачили, що весь фронт, як тільки сягне 
наше око, встелений густим димом і тільки чуєш на 
цілій боєвій лінії безпереривне гур-гур-гур-гур, не­
наче б там усе переверталось. Це почався наступ 
російського Генерала Брусілова.

Зійшло сонце, а канонада ще збільшилась. 
В годині 6-ій рано, як звичайно, ми почали одержу­
вати каву, а тут раптом алярм Уе^аМ еШ ^*), Ми 
не вспіли випити кави й мусіли з усією зброєю спі­
шити на збірку. Черз 5 хвилин уся наша частина 
стояла вже готова до походу. Ми ждали ще кілька 
хвилин, до нас прилучились інші частини й після ко­
роткого перегляду вирушили рівнобіжно до фрон­
ту в напрядлку на південь.

Йшли чвірками, все приближаючись до фронту. 
Коли нас почали досягати ворожі стріли, ми розді­
лились на частини, та йшли вже просто до фронту, 
розстрільною лінією. Всюди здовж боєвої лінії ста­
лився густий дим, крізь який ледви-ледви було вид­
ко ворожий обсерваційний бальон. Мабуть ворог 
спостеріг, що підходять свіжі резерви, бо проти 
нас почалась густіша стрілянина'

*) З б ір к а ,
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Але ми йшли в огонь, вижидаючи від часу до 
часу на дальші накази. Так осягнули ми село Мали­
нівку, що стояло під обстрілом ворожої артилерії. 
В цьому селі не було ні одної живої душі. В кіль­
кох місцях горіли хати; ніхто на кликав ні рятунку, 
ні не гасив пожежі. Ми скоро йшли вперед, все хо­
ваючись від стрілів, та вийшли за село, де вж® були 
стрілецькі рови й окопи. Тут заняли ми лінію резер- 
вових окопів, а перед нами може на 1 км. гурко­
тіло, клекотіло, як в котлі —  йшов з обох сторін 
найзавзятіший бій.

Ми переждали в тих окопах аж до вечора. Ве­
чором, коли стишилось, ми одержали наказ відійти 
в першу лінію і заняти позицію. Але здається, що 
це була вже друга лінія, яку ми заняли, бо першу 
вже здобули вороги.

На другий день скоро світ, понеділок 5. червня, 
наші частини відкрили проти ворога крісовий і ско­
рострільний огонь. За нами працювала наша ар­
тилерія- ААи почували себе певними, бо бачили, як 
ворог, здержуваний нашим огнем, ховався від на­
ших стрілів. На лівому крилі бачили ми, як росій­
ські салдати кілька разів з окликом „урра" йшли 
на штики, але ні разу до наших окопів не доходили, 
бо наші скоростріли їх не допускали.

На цілій лінії ми видержали цілий день. Наші 
частини, цебто частини 89-го полку, держались як­
найкраще. Серед граду куль і Гранат мусіли ми те­
лефоністи піддержувати телефонічний звязок. Але 
під вечір ми спостерегли, що ген-ген далеко, на лі­
вому крилі, затихло. Ми не знали, що якраз у цьо­
му місці вдалося ворогові прорвати нашу боєву лі­
нію, захопити багато полонених і почати звідси об 
хід нашого фронту. Звязку з іншими частинами то­
ді вже не було й ми не могли його наладнати. Але 
,ми ще до пізної ночі стояли на своїх місцях. По nie-
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ночі ми почали відступ. Ми виходили тихцем з око­
пів, а за нами сичали ворожі кулі, встряваючи 
в землю. Одначе москалі, що були проти нас, за 
нами не наступали.

У вівторок, 6. червня, 1916. р. ми цілий день від­
ступали. Де який ліс. або село, висилали ми напе­
ред розвідку, щоб не попасти ворогові в руки. 
В одному лісі наша розвідка викрила ворожу кава­
лерію. Ми уставились зараз в каре й пішли в обхід, 
однак до сутичок не дійшло. Пізно вечором осяг­
нули ми якусь місцевість недалеко від Луцька. Тут 
застали ми багато наших вояків, які стягнулись сю­
ди після прориву фронту. Всі вони подивляли нас, 
як ми зуміли вирватись ворогові з рук, бо думали, 
що ми пропали. Усі військові частини, штаби й ко­
манди були тут змішані. Вище командування не 
мало ще докладних відомостей про прорив.

Ми були дуже помучені й охлялі та як стій ва­
лились з ніг і засипляли. В невеликому лісі проспали 
ми смачно цілу ніч. На другий день скоро світ, се­
реда 7. червня, цей ліс почала обстрілювати во­
рожа артилерія- Шрапнелі рвались над нашими го­
ловами й ломили дерева. Зараз всі позривались на 
ноги, бойові частини відмашерували наперед і там 
заняли приготовану лінію окопів, а нас, технічну 
компанію 89-го полку та ще якісь інші частини при­
значили в резерву. Ми відійшли в другу лінію око­
пів, що йшла здовж Стиру, недалеко від Луцька.

Цілий день, 7. червня 1916. р., йшоз завзятий 
бій на передових позиціях. Багато наших і ворожих 
вояків тут полягло. Ми цілий день провели в бойо­
вій готовості, ждучи наказу йти в наступ, або мо­
менту, коли появиться ворог, щоб відкрити проти 
нього вогонь. Але ворог появився для нас цілком 
несподівано й то з того боку, з якого ми його не 
виглядали. Вже над вечором підступив він до нас
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зі скорострілами ззаду від самого Стиру й готовий 
кожної хвилини відкрити вогонь, скомандував: /ру­
ки вверх". На правому крилі находився понтонний 
міст на Стирі, через який цілий день відступали 
наші частини. Туди й кинулось багато наших вояків 
тікати, але в тому самому моменті посипався на 
нас град гарматніх стрілен з Луцька- Огонь цей від­
крили німці, які вспіли вже прийти на поміч ав­
стрійським частинам. Канонада була така послідов­
на й безпощадна, що здавалось усім нам тут буде 
кінець. Всіх, і москалів і наших неначе змело. Я сам 
сидіз ні живий, ні мертвий в ямі, яку тут же переді 
мною вирила Граната. Скоро лише стемніло й ка­
нонада зменшилась, коло нас появилось багато рО' 
сійських салдатів, які позабирали від нас усю зброю, 
обшукали всі кишені й забрали нас у полон. Багато 
з наших найшло тут свою смерть, а ще більше взи­
вало помочі. Зараз прийшли російські санітарі та 
робили перевязки своїм і нашим раненим. В Луць­
ку зажевріла тоді велика пожежа, що освітила всю 
околицю. Російські салдати говорили між собою, 
що австрійці вийшли з Луцька, а перед відходом 
його підпалили. По суті горіли це австрійські вій­
ськові склади.

В РОСІЙСЬКОМУ ПОЛОН!

Таким чином я опинився у ворожому полоні. 
Було це пізнім вечором, 7. червня (по старому сти­
лю) 1916- року. Дата, особливо по старому стилю, 
залишилась в моїй памяті, бо опинився я в країні, 
де все ще рахували по старому юліянському ка­
лендарю.

Пізно в ночі привели нас ДО' російської полко­
вої команди. Тут, на превелике наше здивування, 
найшли ми більше, як 5.000 австрійських полоне-
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них. Всі вони, раді, що живі, відпочивали після тяж­
ких боїв. Дехто з них доїдав останню австрійську 
консерву.

За годину уставили нас в ряд й під сильною пі­
шою та кінною ескортою, повели на зади росій­
ської армії. Йшли ми без перерви цілу ніч, бо як 
видно було, москалі дуже боялись, щоб німці, які 
прийшли на підкріплення австрійського фронту, не 
прорвались і нас назад не відібрали. Тому вони ще 
цеї ночі старались відвести нас якнайдальше від 
фронту.

При такій великій масі народу не можна було 
ніде навіть напитись води. Нам і не дозволяли від­
ходити кудись на бік і кожний з нас, хто мав ве­
лику спрагу, пив найбруднішу калюжну воду, яку 
лише находив по дорозі.

На другий день рано, 8. червня, переходили ми 
через першу бойову лінію- Всюди лежали тут по­
биті вояки; з деяких і то так з наших, як і з воро­
жих, вже постягали чоботи й верхню одежу. По на­
шій стороні було більше вбитих, як по ворожій. Та­
кож наші окопи були більше пориті й зрівняні з зе­
млею. Всюди лежали поломані кріси, скоростріли, 
гармати, вози, побиті коні...

Нас провадили в напрямку на Рівне й ми 
прийшли до якогось села. Памятаю, що було це 
велике волинське село. Всі мешканці виходили 
з свїх хат і  дивились на австрійських „панів” . Ми 
дивувались, коли почули, що всі вони говорять тут 
по українськи, гейби у нас в Галичині. Хоч теоре­
тично ми знали, що там, від нас на схід і північ, на 
Україні, живе такий самій нарід, як ми, але прак­
тично, ми всіх, по той бік австрійської границі, на­
зивали москалями. Тепер, коли ми на власні очі по­
бачили тих москалів, ми переконалися, що вони такі 
самі, як ми; що між ними й нами нема ніякої різ­
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ниці; що ми говоримо одною й тою самою мо­
вою, маємо такі самі білі хати, ті самі звичаї та 
обиічаї. Кожен з кас неначе відкрив Америку і по­
чув себе нараз членом того великого народу, на 
землі якого 'В даний момент находився.

Та не довго залишались в тому селі. Через пів 
години ми вирушили наперед,

По дорозі зустрічали ми російських салдатів, які 
йшли на фронт. Всі вони були в бадьорому на­
строю, а коли1 побачили таку месу полонених, ста­
вали ще бадьоріші. Деякі з них давали нашим по­
лоненим хліб, а деякі питались: „Далеко на Віну?".

Багато російських військ стаціонувало в око­
лиці Рівного. Тут сиділи вони під білими шатрами 
та були готові на кожний заклик відійти на фронт. 
Біля тих шатрів нас зустріли торговці хлібом та 
булками і кожний з нас, що мав гроші, купував і за­
їдав їх смачно.

Під вечір прийшли ми до Рівного. Тут нас за­
провадили до укріпленого табору, а тому, що ми 
були дуже помучені, ми смачно переспали аж до 
ранку. Рано 9. червня 1916 р. одержали ми сні­
данок: хліб, цукор і сухий чай. Кожен з нас наби­
рав собі кипятку з котла, що тут находився, та за­
варював чай. Цей російський звичай був вже де­
кому з нас відомий' з минулорічної окупації Гали­
чини. В полуднє одержали ми обід: пшоняну кашу. 
При роздачі обіду зробився великий натовп, кож­
ний сильніший відпихав слабшого. Російські сал- 
дати поставили скорсстріл й загрозкли, що будуть 
стріляти. Тоді всі відступились назад, уставились 
в чергу й кожний по черзі одержував свою порцію 
каші. Перед вечером заладували нас в довжезний 
вантажний поїзд, по 33 людей до кожного вагону, 
так, щоб в кожних трьох ваґонзх було 100 людей 
і в ночі ми виїхали з Рівного. Ми полягали рядом
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у ваґоні та ще завжди жадні сну,, позасипляли. 
Пробудились аж над ранком; наш поїзд пєрєїз- 
джав правобережну Україну.

Відчинили широко двері й приглядались крає­
видам. По обох боках залізниці простягались у 
стремучу даль рівні поля, покриті збіжжам та ін­
шими плодами. То тут, то там виринали ліси, села 
й містечка. Над усім царило синьо-голубе небо.

На всіх стаціях, де ставав наш поїзд, нас ото­
чували гурти цікавих людей, які звертались до «ас, 
щоб ми продавали свої річи: „пан, продай одіяло", 
— „пан, продай шинелю", —  „пан, проїдай сапоги” . 
Дехто справді продавав свої річи. Всі говорили тут 
до нас по українськи й ми почувались як в дома.

Серед полонених, які їхали з нами, було ба­
гато мадярів та німців. Вони кривим околл диви­
лись, що ми, українці, так залюбки входимо в звя- 
зок з нашими вчорашніми ворогами. Вони мабуть 
не знали, що ми одноплемінники.

В неділю 11. червня (29. травня) 1916 р. — на 
самі Зелені Свята —  приїхали ми до Київа. На 
згадку, що ми в столиці України, де наші предки 
уперше приняли Христову віру, мене огорнуло 
якесь урочисте й величне почуття. Я глянув з по­
їзду , а перед моїми очима виринув Київ зі своїми 
золотоверхими церквами, високими домами, ве­
жами, в цілій своїй дійсносте... Київе, Київе, думав 
я, чи міг я мріяти, що колись Тебе побачу!

У КИЄВІ.

Перші дні у Києві пройшли мені, як звичайно, 
у неволі. Але коли я прийшов до себе, то першим 
моїм бажанням було звидіти місто. Я хотів огля­
нути всі церкви й памятники, а передовсім памят­
ники Володимира й Хрещення Руси. Скоро лише
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трапилась мені до цього нагода, я вибрався з одним
з моїх товаришів на оглядини.

Вийшли ми з Протасівського яру та йшли че­
рез вулиці Поліцейську і Велику Васильківську. 
Всюди насторожував я свої уха, щоб почути укра­
їнську /лову, але рідко хто говорив тут п оу к|раїн- 
ськи. Також не відчитав я тут ні одної української 
вивіски ні напису. Всі вивіски й написи були писані 
по російськи.

Минувши Валику Васильківську вулицю, ми 
вийшли на Хрещатик. Це був центр Києва й тут був 
найбільший рух. Багато російських та французьких 
офіциірїз кидалось мені тут в вічі. Ми перейшли 
вздовж Хрещатика та звернули на ліво , на Володи- 
мирську гору. Тут найшли ми велику постать св. Во­
лодимира, з високо у гору піднятим, хрестом у руці, 
звернену до Дніпра, що широким руслом пливе тут 
понижче, попри саме /а і сто. Ми оглянули памятник 
з усіх сторін, перечитали всі написи й довго-довго 
дивились на рівний краєвид, що від Дніпра простя­
гається гень-гень далеко на північ на Черни- 
гізщину.

З Володимирської гори зійшли ми вниз на 
Олєксандрівську вулицю і пішли попри Сад Купець­
кого Зібрання над сам беріг Дніпра. Тут стояла ви­
сока кольона з хрестом на верху. В цьому місци 
мало відбутись Хрещення Руси... Тисячеліття історії 
промайнуло в моїй голові. Мені уявлялась кар­
тина, як 988 року наші предки з князем Володими­
ром стояли тут у Дніпрі по шию в воді, а грецькі 
священики їх хрестили. Як з того часу почала ши­
ритись віра Христова по цілій Україні, як почали 
будувати церкви, манастирі, а наші предки поки- 
делу свою поганську віру та приймали христіян- 
ську, яку ми до сьогодні задержуємо...

Побувши тут біля памятника Хрещення Руси
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якийсь час і віддавшись думкам про минуле, ми 
пішли вздовж правого берега Дніпра у гору, а опі­
сля через Олеїксанріівську вулицю на Подол і стали 
коло Братського Маїнастнря. Тут знову відбувалась 
наша новіша історія. В тому манастирі, починаючи 
від 1620 року була Братська Школа, яку опісля пе­
ретворено в Київську Академію. Звідси пішла 
освіта на цілу східну та північну Европу. Учні Київ­
ської Академії почали ширити освіту по всій Укра­
їні, а деякі з них, як Теофан Прокопович, Епіфаній 
Славинецький, Полоцький та інші, понесли нову 
культуру далеко на Московщину.

З Подолу вернули ми назад до міста та підня­
лись знову на гору — це пасмо гір тягнеться 
в околиці Києва вздовж правого берега Дніпра. Тут 
на горі стояла Андріївська Церква, яку ми з далека 
бачили. Тут мав колись св. Андрій поблагословити 
ці гори й звідси почали будувати Київ... Ми огля­
нули Андрієвську Церкву, цей прегарний архітек­
турний твір Растреллі 18. віку, що й досі зберіга­
ється 'Б усій своїй красі. Опісля пішли ми Великою 
Володимирською вулицею -попри Десятинну Цер­
кву на Софійську Площу. Тут стояв памятник Бог­
данові Хмельницькому. Великий гетьман сидить на 
коні й показуючи булавою на північ, неначе вказу­
вав би на небезпеку, яка з тої сторони грозить 
Україні. Ми й тут задержались якийсь час, оглянули 
памятник з усіх сторін, перечитали всі написи, а то­
му, що вже була досить пізна пора, ми пішли далі 
Великою Володимирською вулицею, минаючи Со­
фійський Собор, Золоті Ворота, Оперу і Володи- 
мирський Університет і прийшли назад на Простасів 
яр. На перший раз я мав багато вражінь. Кілька 
днів роздумував я над усім, що бачив і почувався 
щасливим,, що ті місця, про які я вчився з україн­
ської історії, я маю нагоду бачити наочно.
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Як воєнно - полонений ходив я щоденно на пра­
цю. Ми розкопували т. зв. „Дуванову Гору" на Со­
фійській вулиці. Ця праця була для мене затяжка 
й я тут довго не видержав. Скоро одержав я легшу 
роботу у фабриці туток. Тут працювало багато міс­
цевих робітників і я мав нагоду познайомитись 
з ними ближче. Всі вони говорили між собою по ро- 
сійськи й мені здавалось, що всі вони москалі. Але 
коли вони нераз із-за чого - набудь посварились, 
то лаяли один другого: „ти кацапе", або „ти ха- 
хол". Я вже з тих лайок орієнтувався і в хахлові 
завжди бачив українця, а в кацапі москаля. Нас на­
зивали вони „австрійськими панами" або просто 
,австріяками".

Заробивши трохи грошей, я купив собі цивільне 
вбрання й тоді вже сміло почав дальше звиджувати 
Київ. Що неділі відвідував я одну або дві церкви.
І так, одної неділі ходив я до найближчої Троїцької 
церкви на Великій Васильківській вулиці, другої до 
Володимирського Собору, третьої до Софійського 
Собору, четвертої до Печерської Лаври. Всюди по­
добались мені церковні співи, які хоч і були вони 
трохи відміні від наших, зате мали однаковий текст. 
Наші люди з Галичини, яких війна сюди закинула, 
залюбки ходили до православних церков.

Так минали мені перші тижні у Києві. Щоденно 
ходив я на працю, а в неділю й свята відвідував я 
церкви та звиджував місто. Нераз ходили ми в не­
ділю на базар, бо тут в неділю й свята перед полу­
днем торгували. Особливо не подобалось мені 
дуже, що на середині Галицького Базару стояла 
невелика церковця, т. зв. „Залізна Церква", і в ній 
щоденно відбувалось богослуження, а наоколо цеї 
церковці находилася „толкучка", тобто площа, на 
якій торгували й продавали усе можливе. Це мені 
видавалось свого роду профанацією релігії.
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Між тим на фронті йшла війна далі. Наступ ґе- 
нерала Брусілова, що так блискуче у червні почав­
ся, спинився. У серпні 1916 року російські армії за­
няли лінію ріки Стоходу й далі ні руш. Лише у Бу­
ковині здобули вони втретє Чернівці, а через Ко­
ломию та Станиславів посувались російські війська 
у південну Галичину — у Карпати. Здавалось, що 
становище для Центральних Держав не було б таке 
дуже погане, коли б Румунія дня 14. серпня ст. ст. 
1916 року не була виповіла їм  війни. Вся російська 
преса почала з приводу цього дуже ликувати, а се­
ред російських військ у Київі було помітне велике 
піднесення духа.Але ликування ці не тривали довго, 
бо скоро румунська армія під натиском німецьких 
військ почала відступ.

Я втягався у суспільне життя міста Києва, сту­
діював відносини, читав Газети і почав вчитися ро­
сійської мови, без знання якої трудно було тут 
у місті найти якесь краще заняття. Якраз тоді ви­
читав я в „Южній Копійці", яка виходила у Києві, 
що в контору цього часопису потрібно практиканта. 
Було це десь при кінці вересня ст. ст. 1916 року. 
Я негайно зголосився туди і управляючий Василь 
Пупель, приняв мене на практику. Мене призна­
чили на помічника завідуючого провінціяльною 
продажу часопису з платнею 30 рублів на місяць. 
За ті гроші ледви - що можна було тоді у Києві про­
жити, але я був вдоволений, що свою тяжку ф і­
зичну працю, яка мера з була мені й не під силу, за­
мінив на умову. Умова праця відповідала більше 
моїм силам і моїй освіті. Я мав щоденно від го­
дини 10-ої рано до 4-ої пополудні працювати в кон­
торі цього часопису, що містився на Великій Василь­
ківській ч. 38.
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Заняття в конторі „Южная Копійка" було для 
мене дуже повчаюче. Я почав ближче пізнавати 
життя на Україні, яке все ще було для мене чуже. 
Я почав також ходити до українського, чи як тоді 
називали офіціально „малоросійського" театру, 
який після літніх ферій знову розпочав під арти­
стичним проводом Садовського вистави в Народ- 
ньому Домі на Великій Васильківській вулиці.

Зараз першої неділі вибрався я на „Наталку 
Полтавку". Велика радість огорнула мене, коли я 
хоч на сцені почув українську мову. „Наталку Пол­
тавку" я вже бачив, але виконання ї ї  тут на київ­
ській сцені в супроводі великої орхестри і чудових 
декорацій, було для мене нове. Я так глибоко пе­
реживав цілу виставу, що хвилинами зовсім забу­
вав про себе й не знав, чи це сон, чи дійсність. 
Службовці театру одіті в козацькі червоні одяги, 
декілька жінок, одітих в український стрій — це все 
робило на мене великий вплив. Я мав вражіння, що 
справді находжусь на Україні.

Почав я ходити на всі вистави, доки не вичер­
пав усього репертуару. Я бачив: „Наталку Полтав­
ку",  „Москаля Чарівника", „Сватання на Гончарів- 
ці", „Дай серцю волю, заведе в неволю", „Ой не 
ходи, Грицю", „На перші гулі", „Хмари" та інші по­
бутові пєси, які тоді дозволяла російська царська 
цензура.

Якраз тоді, коли я так зацікавився українським 
театром, контору нашого часопису почав навіду­
вати п. Олександер Грудницький; він мав з 15. ли­
стопада 1916 р. обняти у нас посаду управляючого, 
бо старий управляючий від нас відходив.

Пан Олександер Грудницький був одітий у вій­
ськовий однострій зі шаблею при боці; носив вели­
ку гарну бороду, яка його особі придавала цілком
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благородний вигляд. Почав знайомитись зі справа­
ми е конторі й зі службовцями. Одного разу покли­
кав він мене в якійсь справі до свого кабінету, а до­
відавшись, що я бувший вояк з Галичини, почав він 
зі мною щиру й відкриту розмову. Він мені сказав, 
що все українське життя, тут заборонено; що єди­
ний український часопис „Раду", яка виходила у Ки­
єві, з вибухом війни припинили; що зараз у Києві 
ледви-ледви існує єдиний український клюб „Роди­
на", де від часу до часу відбуваються сходини; що 
на цих сходинах він також буває; що він колись і ме­
не туди візьме, але я мушу про це мовчати. Дові­
давшись, що я тут в конторі одержую лише ЗО руб­
лів на місяць, приобіцяв він мені постаратись кра­
щу посаду. Він ще мені сказав, що коли б всюди на 
Україні була українська влада, то часопис, в якому 
я працюю, не називався б „Южная Копійка", а „Пів­
денна Копійка".

Коли я з ним був вже добре знайомий, я од­
ного разу його запитав, чого він носить військовий 
однострій. На це він мені відповів: „Я нащадок
українських козаків, які Січ збудували, турків і та­
тар воювали, ворогів шаблюками рубали..," Кажучи 
це, він встав і з великим розмахом мало-що не 
виняв шаблі, хоч було це в кабінеті і він міг роз­
бити лямпу, що тут висіла над йогої бюрком. Ясно, 
що в цьому моменті я пізнав весь його войовни­
чий дух.

Я весь час говорив по україніськи, чи, як мені 
казали, по „ґаліційськи" і тим звертав на себе увагу 
кожного, але тому, що це було підчас війни і в Ки­
єві в той час було багато галичан, то говорити по 
українськи починало бути в моді.

Між тим Олександер Грудницький, познайо­
мившись зі службовцями нашого часопису, дуже 
рідко приходив до нашої контори. Він чогось не
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спішив обняти у нас посаду управляючого. Але од­
ного разу, було це в останніх днях листопада 1916 
року, прийшов він до контори та сказав, що знай­
шов для мене краще місце у Всеросійськім Союзі 
Міст. Я маю в урядових годинах зголоситися в У- 
правлінню цього Союзу на Безаковській вулиці ч. 9, 
у головноуповноваженого Андрія Васильовича Ні- 
ковського. Пан О. Грудницький при цьому мені за­
явив, що цей А . В. Ніковський є українець, і щоб я, 
коли буду в його, разом з поданням написаним по 
російська, вручив йому таке саме подання, писане 
по українськи.

Я зробив все так, як він мені сказав, і одного 
дня рано пішов на Безаковську 9. Там була вивіска; 
„Комитет Юго - Западнаго Фронта Всероссійскаго 
Союза Городов". Коли я в урядових годинах зголо­
сився в кімнаті „Гяавнауполномоченнаго" і йому 
представився, він зразу мені заявив: „Ага, знаю, 
мені вже про вас говорили", і не багато говорячи, 
взяв від мене обидва подання, перечитав їх, укра­
їнське заховав у шуфляду і в приязності кількох 
урядовців мені сказав: „Ви знаєте українську мову, 
в разі потреби буду вас мати на увазі"; а на росій­
ському поданню поклав резолюцію, приділяючи 
мене на службу в характері молодшого експеди­
тора. Усе прийняття відбувалось так ввічливо, чого 
я ніколи на сподівався; сам головноуповноваже- 
ний, Андрій Васильович, як його всі звали, весь час 
говорив зі мною по українськи. Я ніколи не споді­
вався, що в такій урядовій установі, як Всеросій­
ський Союз Міст, він найде стільки відваги, щоб 
в приявності кількох російських урядовців, гово­
рити по українськи. Та це було три місяці перед 
великою російською революцією...

Я в першу чергу пішов до контори часопису 
„Южная Копійка" і просив звільнити мене зі
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служби. В адміністрації цього часопису зайшли між 
тим зміни. Ціле видавництво перемінилось в Ак­
ційне Товариство, і як таке, перейшло в руки но­
вого управляючого, Демидова. Коли я зі с в о і м  від­
ходом й нього зголосився, він не дуже був задо­
волений, що я так скоро відходжу. Але мій шеф 
заявив, що без мене може обійтись, то й він мене 
звільнив і видав мені відповідне посвідчення.

Установу Всеросійського Союзу Міст покли­
кали до життя в часі війни. Союз мав своїх пред­
ставників по всіх більших містах України. Ці пред­
ставники працювали для армії та оборони; вони 
закладали різні майстерні, в яких виробляли одяг, 
білля, екіпажі, вози, будували передвижні бара­
ки, й виробляли різні залізні товари та інші по­
трібні для війська річи. Вони також скуповували 
й доставляли для арм,ії харчі і медикаменти, несли 
санітарну поміч і закладали свої установи Черво­
ного Хреста. Потрібні для цього коішти одержували 
Союзи від держави, а також від міст і від великих 
промисловців та землевласників. В проводі комі­
тету південно - західного фронту В. С. М. стояв ба­
рон Штейнґель, який пізніше був українським по­
слом в Берліні.

Таку саму ралю, як Всеросійський Союз Міст, 
виконував також Всеросійський Земський Союз.

Моя праця, як молодшого експедитора а Со­
юзі, полягала в тому, що я мав доставляти різні то­
вари зі залізничих стацій на склади Союзу. Що­
денно мусів я зголошуватись в годині 6-ій рано на 
Великій Васильківській вулиці в старшого експеди­
тора Харченка, а цей давав мені товарові фрахти 
й відповідну кількість підвод, з ними їхав я на за- 
лізничу стацію, одержував товари, лазу ваз на під­
води та доставляв на склад Союзу. Експедитори 
мали слідкувати за тим, щоб все йшло в порядку;
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вони відповідали також за цілість товару. Ми одер­
жували товар зі стації під розписку, і під розписку
здавали його на складі.

Мені приходилось доставляти залізо, дерево, 
мануфактуру, медикаменти, цукор, муку й інше. 
Праця та була дуже відповідальна й вимагала від 
експедитора пильного догляду, щоб щонєбудь 
в дорозі не іпропало. Особливо, коли доставляв я 
цукор або муку, то мусів я дуже за всім вважати. 
Санітарі, які працювали під моею рукою, були 
дуже відзивчиві на ці продукти. Бувало нєраз десь 
прорветься мішок і кілька пудів цукру або муки за­
бракне.

Пізнавши, яка відповідальна й тяжка є моя 
праця, я вже був й нерад, що сюди поступив. 
Служба в конторі часопису „Южная Копійка" ви­
далась мені і приємнішою і вигіднішою. Але раз 
зроблене не можна було повернути назад. Що­
денно мусів я ставати в годині 5-тій рано і в годині 
6-ій бути вже в старшого експедитора; тут забірати 
підводи й їхати по товар. Бувало нераз, що товар, 
на який я одержав фрахт, не прийшов ще на стацію, 
тоді був цей день для мене вільний.

Між тим наступила зима, впав сніг і почалось 
зимно, На російському південно - західному фрон­
ті, яким я найбільше інтересуваЕся, бої затихли. 
Ставка російського головнокомандуючого півден­
но - західним фронтом щоденно комунікувала, що 
на південно - західньому фронті або без змін, або 
спокійно. На російському північному фронті також 
всі операції припинились. Дня 23. жовтня ст. ст. 1916 
року проголосили німці на території Польщі, яку 
вони заняли, незалежну Польську Державу. На ру­
мунському фронті продовжували німці наступ; во­
ни зуміли продовж двох місяців заняти цілу Руму-
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нію; 23. листопада ст. ст. 1916 року заняли вони 
столицю Румунії: Букарєшт. Румунський уряд І їх 
новий король Фердинанд виїхали до Ясс. Памя- 
таю, що особливо російські салдати лаяли за це ру­
мунів: „добрі це союзники", казали вони, „замість 
помочі, то ти йди та ще румун захищай". Успіхи 
для Центральних Держав були тим більші, що вони 
занявши усю румунську територію, одержали на­
раз нову базу для харчування, а це дуже піднесло 
їх скрутне господарське положення. Але перед від­
ходом румуни знищили та зруйнували більшу ча­
стину своїх нафтових джерел.

Також ціле літо 1916. року йшли великі бої на 
француському фронті. Француські та англійські ар­
м ії почали спільний наступ на Сомі, але мимо 5-мі- 
сячиої завзятої офєнзиви, посунулись вони дуже 
незначно наперед. Цей наступ мусів дуже знеси­
лити німецьку армію, бо 12. грудня 1916. р. німець­
кий цісар Більгельм II. запропонував державам 
Антанти мир. За перєгоіворам'и виступив також
18. грудня 1916. р. американський президент Віль- 
сок. Вільсон жадав у своїй ноті, щоб воюючі дер­
жави подали умови, на яких вони могли б заклю- 
чити мир. Але вже ЗО. грудня 1916. р. Антанта від­
кинула німецьку пропозицію, називаючи ї ї  воєн­
ним маневром, що його призначили на введення 
в блуд невтральних держав. Знову умови миру, які 
держави Антанти подали у відповідь на Вільсонову 
ноту, були для Німеччини неможливими до при- 
няття, так що з усіх тих заходів нічого не вийшло.

Якраз тоді, зимою 1916-17. р. в Києві було ду­
же багато війська. Самих шкіл хоружих було чо­
тири. В цих школах учились молоді люди на вій­
ськових старшин. Деякі з них мали дуже низьку 
освіту. Всі київські казарми були переповнені сал-
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датами. Військові вправи відбувались по всіх мі­
сцях, а навіть по міських парках і садах. Йдучи що­
денно рано на службу, я бачив, як в міському пар­
ку на Поліцейській вулиці муштрували новобранців. 
Також зустрічав я часто довжезні ряди салдатів, що 
машерували вулицями та співали пісні за царя, ві­
ру й вітчину. Дивлячись на це все, так і хотілось 
вірити, що російська армія справді непереможна, 
що як ціла держава, так і ввесь нарід стоять міцно 
та непорушно проти усіх ворожих зазіхань. Разом 
з тим пороблено всі заходи до евакуації Києва. Ще 
з весни минулого 1915. року стояв на Дніпрі дов­
жезний деревляний міст, приготований до відступу 
армії, навіть в разі виливу Дніпра, що трапляється 
нераз на весну. Але російська преса нічого більше 
й не знала, як лише поширювання клича війни до 
переможного кінця.

Про заходи російського царя заключити сепа­
ратний мир, мій тоді нічого не чули.

Різдвяні свята й новий рік 1917. святкував я 
перший раз на Великій Україні по православному 
звичаю. Памятаю, що особливо на саме Різдво 25. 
грудня ст. ст. 1916. р. був великий мороз. Я ходив 
до Володимирського Собору, бо тут співав великий 
хор. Собор був повнісінький. Війна горнула людей 
до церкви, до Бога. Як у всіх церквах, так і тут при 
кінці Служби Божої співали молитву за ввесь ру­
ський нарід і за царя, що починалась: „Спаси Го­
споди люди Твоя". Прислуховуючись тій молитві, 
в якій згадували царя, царицю, царевича і всю цар­
ську родину, я думав: яка сильна православна віра 
й монархістична ідея! Нехай би хтось поважився 
сказати щось проти віри, або царя!!
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П К 1917. !

Новий рік 1917. застав мене далі на службі 
у Всеросійському Союзі Міст. Я особливо після 
свят мав тут багато праці. Мені приходилось до­
ставляти дерево до Механічних Майстерень Союзу 
на Бульонську Еулиціо, де з цього дерева будували 
передвижні бараки, Нераз мав я багато клопоту зі 
санітарами, яких мені -приділяли до транспорту. Бу­
дучи на державній військовій службі, вони невелику 
охоту мали до праці, а дивились лиш, щоб скоріше 
їм день пройшов. Вантажили вони свої підводи ду­
же поволі, коли я на хвилину відійшов, то й вони 
розходились; мені нераз приходилось напружувати 
всі свої сили, щоб їх примусити до праці. Я мав під 
своєю рукою людей з ріжних Губерній. Найліпша 
було мені працювати з полтавцями, які на кожнім 
кроці виказували більше слухняности та інтеліген­
ції, як „кацапи" з півночі. Полтавці працювали кра­
ще й не треба було за ними ані слідкувати, ані їх 
до праці наганяти.

До державних підприємств прибувало щораз 
то більше австрійських полонених на працю. Деякі 
полонені чехи займали тоді упривілейовані стано­
вища. Я познайомився з одним чеським старшиною, 
який був в складі нашого Союзу завідуючим, одер­
жував безплатне помешкання, 250 рублів на місяць 
і мав повну свободу. Я міг йому позавидувати. Вза­
галі чеські полонені були на Україні зовсім вільні, 
бо в червні 1916. р. Російський Уряд дозволив їм 
організувати чеський лєґіон.

Проти складу Всеросійського Союзу Міст на 
Бєзаковській вулиці була велика книгарня, на якій 
був напис: „Українська Книгарня бувшого Видав­
ництва „Київської Старини". Я вже давно збирався 
купити собі там деяких книжок, та все не мав віль­



49

ного часу, щоб зайти туди. Але одного дня, було 
це перед йорданськими святами 1917. р., я зайшов. 
Застав тут високого, кремезного мужчину. Був це 
власник книгарні п. Степаненко. Я поздоровив його 
й просив показати мені найновіші українські книж­
ки. Він по моїй мові зразу помітив, що я чоловік 
приїзджий, а довідавшись, що я галичанин, почав 
зі мною отверту розмову. Сказав, що найновіших 
українських книжок в них дуже мало, що їх майже 
нема, бо їм  заборонили друкувати по українськи, 
а це, що друкується про Україну, то друкується по 
московськи. Кажучи це, він показав мені журнал 
„Украинская Жизнь", який виходив у Москві. Я по­
чав оглядати цей журнал, а він продовжував далі: 
„У  нас не те, що у вас; у вас є свобода слова й дру­
ку; ви під Австрією маєте свої школи, а в нас їх 
нема. І ось вже третій рік війна, від якої ми укра­
їнці повинні дечого надіятися. Програє Росія, то мо­
же буде для нас трохи легше, а ,не дай Бог, виграє, 
то тоді русифікація ще збільшиться, заборонять і те, 
що є, та ще й вас і вашу цілу Галичину зрусифіку­
ють. Тоді брат держись!" Мені подобалась така 
щира та відкрита розмова. Я купив тоді цей жур­
нал „Украинская Жизнь" та ще декілька інших кни­
жок, а між ними Чепіги „Проблеми навчання й ви­
ховання" і з цього часу заходив сюди частіше.

Я щораз то сміливіше почував себе на Україні. 
Хоч був я воєннополоненим, то бачучи, якими ве­
ликими правами й вольностями користуються на 
Україні воєннополонені чехи, думав: чому я, як 
українець, не можу користуватись такими самими 
правами й вольностями? Як можна бути в воєнному 
полоні у свого власного народу?

Минув січень і прийшов лютень 1917. р. Я що­
денно мусів їздити на товарові двірці та справля­
тись, чи „груз прийшов". Коли прийшов, то мусів
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його доставляти, коли ні, то мав цілий день віль­
ний, Підчас цеї праці заскочила мене велика росій­
ська революція.

ВЕЛИКА РОСІЙСЬКА РЕВОЛЮЦІЯ.

Вже при кінці лютня всі виглядали якихось по­
дій. Там десь далеко на півночі, у Петербурзі, засі­
дала Державна Дума, йшли дебати, промови, пе­
реговори, рішалась судьба держави й народів, але 
в Києві, як на далекій провінції, йшло життя своїм 
звичайним шляхом. Аж 11. березня (26. лютого ст. 
ст. 1917. р., не прийшли з Петербурга до Києва ні­
які звістки. Київ був неначе відірваний від світа. Так 
було три дні. На четвертий день принесли часописи 
офіціяльну вістку, що в Петербурзі вибухла рево­
люція, що цар Микола II зрікся престолу в користь 
великого князя Михайла, що також і цей останній 
зрікся престолу в користь Народнього Зібрання, 
що врешті з почину Державної Думи створився в 
Петербурзі Тимчасовий Російський Уряд, в проводі 
якого стоїть князь Львов. Цей уряд закликає усіх 
до спокою і дальшої праці, щоб довести війну до 
переможного кінця. Всі нехай залишаються на своїх 
місцях і продовжують працю.

Такого приблизно змісту була перша вістка, 
яку ми на четвертий день російської революції че­
рез пресу одержали в Києві. Усі київські часописи 
грубими буквами друкували маніфести обох мо­
нархів, якими вони зрікалися престолу.

Деякі часописи, як причину революції пода­
вали голод, який ніби починав поширюватися в Ро­
сії. Не знаю поскільки це правда, але в перші дні 
революції залізниці були пєретяжені транспортом 
збіжжя до міст. Довжезна залізнича рампа київ­
ської товарової стації, як також усі маґазини були
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завантажені цілими скиртами мішків зі збіжжям. 
Такої великої кількосте збіжжя я ще не бачив ніко­
ли! І це все звезли залізниці продовж кількох днів. 
Мабуть тоді дуже боялись бунтів, які в звязку з ре­
волюцією легко могли вибухнути й викликати в 
краю анархію. Але в Києві тоді недостачі в харчах 
не було.

РЕВОЛЮЦІЯ НА УКРАЇНІ.

Коли в Києві стало відомо, що цар зрікся пре­
столу, а з почину Державної Думи покликано Тим­
часовий Уряд до влади, якась неописана радість 
огорнула всіх громадян. Бони неначе прокинулись 
зі сну. Всюди, де лише траплялась їм нагода, вони 
зустрічались і балакали на тему революції Всі бра­
тались, поздоровлялись, як перєдтим ніколи. Зда­
валось, що загальний мир запанував на світі. Таке 
саме братання пішло всюди по Україні, по всіх се­
лах і містечках, а також на фронті поміж салдатами. 
Це було загальне пробудження людей до волі, до 
нового життя, яке невідомо ще було, що принесе.

Зараз же після одержання офіціальної звістки 
про революцію, в Києві зійшлася Рада Представни­
ків громадських організацій м. Києва, що вибрала 
Тимчасовий Виконавчий Комітет. Головою Комітету 
вибрано барона Штейнґля — того самого, що стояв 
в проводі Комітету півдеино-західкього фронту 
Всеросійського Союзу Міст. Цей Тимчасовий Вико­
навчий Комітет як виразник волі Російського Тим­
часового Уряду, був найвищою владою в Києві. До 
Комітету ввійшло декількох українців, а між ними 
також головноуповноважений Союзу Міст А . Ні- 
ковський.

Цей Комітет почав приймати владу до своїх 
рук. В першу чергу продемонстрував свій перехід
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на бік Тимчасового Російського Уряду київський 
Гарнізон. Всі військові частини, які стояли тоді в Ки­
єві, проходили Хрещатиком попри будинок Міської 
Думи й тут на бальконі стояли всі члени Київського 
Виконавчого Комітету та приймали дефіляду. В той 
спосіб відбувся в Києві перехід усіх військових ча­
стин на бік Російського Тимчасового Уряду. Також 
уступили всі бувші царські Губернатори, а на їх мі­
сце призначено ґуберніяльних комісарів.

В четвер, 16/29. березня 1917. р. відбулась 
у Києві велика маніфестація робітників усіх київ­
ських фабрик, заводів і підприємств та службовців 
державних установ. Майже цілий день переходили 
вони Групами через Хрещатик, біля будинку Мі­
ської Думи, співаючи Марселєзу та інші револю­
ційні пісні, як: „Ви жертвою в бою нерівнім лягли". 
Кожна Група несла на переді таблицю, на якій була 
виписана назва ї ї  підприємства. За таблицями йшли 
національні та революційні прапори. Поруч україн­
ських жовто-блакитних були тут переважно рево­
люційні червоні прапори та російські транспаренти 
з кличами: „Хай живе революція!", „Геть царя!", 
„Геть з війною!", „Війна до переможного кінця!", 
„Мир без анексій і контрибуцій!", „Хай живе 8-го- 
диний робочий день!", „Рівність, Свобода й Бра­
терство!", „Хай живе II!. Інтернаціонал!", „Мир ха­
там, війна палатам!” , „Хай живе соціялізм!", „Не­
хай живе федеративна російська Республіка!" 
й т. п.

Підчас походу маніфестації члени Київського 
Виконавчого Комітету находились на бальконі Д у­
ми і звідсіль часто виголошували промови, які ви­
тали бурею оплесків. Ще пізно вечером стояли на 
Хрещатику біля Думи Групи робітників і гарячо 
диспутували поміж собою,
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Маніфестація ця принесла на денне світло всі 
бажання та стремління робітників. Вже тоді висту­
пили серед російського пролєтаріяту дві течії: мен- 
шевики та большевики. Вони так довго боролись 
поміж собою, поки большевики не захопили владу 
у свої руки.

Зараз у неділю, 19. березня (1. квітня) 1917. р. 
відбулась у Києві велика українська маніфестація. 
Великі маси українських дітей, молоді, робітників, 
селян, вояків та інтеліґенції з національними жов- 
то-блакитними прапорами та портретами Шевчен­
ка дефілювали таксамо по Хрещатику. Діти несли 
транспаренти: „Дайте нам рідну школу!", „Укра­
їнської школи хочемо!", „Українським дітям — 
українська школа!". За дітьми йшла молодь серед­
ніх та вищих київських шкіл з транспарентами: „Не­
хай живе Український Університет!", „Нехай живуть 
українські високі школи!", „Українську мову до 
київських шкіл!", „Нехай живе вільна Україна!" 
й т. п. Далі вояки, робітники, селяни та всі інші уча­
сники маніфестації, що несли національні прапори 
з написами: „Нехай живе вільна Україна!", „Укра­
їні автономію!", „Нехай живе вільна Україна в віль­
ній Росії!", „Хай живе федеративна Росія!” , „Хай 
живе земля і воля!", „Хай живе 8-годинний робо­
чий день!" і т. д. На бальконі Думи находилися 
члени Київського Виконавчого Комітету та прий­
мали дефіляду також і цеї маніфестації.

Як і підчас маніфестації 16/29. березня, так 
і підчас маніфестації 19. березня (1. квітня) я стояв 
на Хрещатику проти Думи й цим обом маніфеста­
ціям пильно приглядався. Вже тоді помітив я ріж- 
ницю між ними: маніфестація 16/29. березня була 
всеросійська й мала с о ц іа л і с т и ч н и й  характер, мані- 
фестція-ж 19. березня (1. квітня) була українська 
й носила зовсім національний характер. Це мало
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велике значіння для розвитку пізнішої російської 
та української революції взагалі.

Зараз після української маніфестації почався 
серед українського громадянства в Києві рух. В од­
ній, єдиній українській організації —1 Товаристві 
Українських Поступовців (ТУП), що складалася з 
визначних українців, переважно письменників, за­
кипіло життя. Звідси вийшла й тут скристалізува­
лася ідея Української Центральної Ради, яка оста­
точно сформуг.увалась на Українському Націо­
нальному Конгресі. Також саме Товариство Укра­
їнських Поступовців перетворилось у політичну 
партію українських автономістів-федєралістів, а пі­
зніше в соціялістів-федералістів.

В Києві зчинився великий попит за українським 
друкованим словом. Українські книгарні випрода­
ли тоді есі запаси старих українських книжок. При­
спаний віками нарід, неначе пробудився до життя. 
Всі стихійно кинулись до праці хто де міг. Кожний, 
хто почував себе українцем, хотів чим-небудь при­
чинитись до української справи. В першу чергу 
українські письменники приступили до видавання 
українських часописів та книжок.

Памятаю, що ще 21. березня (3. квітня) 1917. р. 
в дуже гарний весняний день відбувалась у Києві 
якась маніфестація. В Софійському Соборі цілий 
день дзвонили. Цього дня я доставляв дерево з ки­
ївського двірця до майстерень Союзу на Бульон- 
ську вулицю. Всеросійський Союз Міст розвивав 
тоді, як здавалось, інтензивніше, як коли-небудь, 
свою діяльність. Але другого дня після того, отже 
22. березня ст. ст. 1917. р., коли я був на головному 
складі на Безаківській вулиці, покликав мене го- 
ловноуповноважений А. Кіковський до себе й ска­
зав мені, що цими днями почне виходити в Києві 
український часопис „Нова Рада" й що я буду йому
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потрібний. Я маю зголоситись до Українського 
Клюбу „Родина" на Великій Володимирській вули­
ці, де відведено для редакції кілька кімнат і де вже 
приймається передплата на цей часопис.

Зараз же другого дня зголосився я на Великій 
Волсдимирській вулиці в клюбі „Родина" й застав 
тут іанну Е. Лисенко, яка приймала передплату. 
Передплатники являлись в такій великій кількості, 
що треба було посадити ще двох людей, щоб не 
заставляти їх довго ждати. Мене познайомили 
з п./Зборовським, з яким я мав усю адміністрацію 
„Нової Ради" поставити на ноги. Ми поділили між 
софю  працю в той спосіб, що п. Зборовський зай­
нявся орґанізацією контори, а мені залишилось 
зсрґанізувати експедицію. Я зараз занявся підго­
товчою працею, бо ось-ось мав вийти часопис. 
Практика, яку я набув в „Ю жкій Копійці", мені тут 
ді'же придалася.

Дня 25. березня ст. ст. 1917. р. вийшло перше 
^сло „Нової Ради". Часопис друкували на плоскій 
фашині в друкарні „Товариства Тверезости" на Сін- 
Аій Площі. Часопис треба було фальсувати, опісля 
^аклеювати адреси, словом, роботи було багато,
І а я мав зпочатку тільки троє людей; отже ми му- 
сіли працювати з подвійною енергією, щоб на час 
доставити часопис і на пошту й на дрібну розпро­
дажу. Я тоді працював день і ніч.

Після „Нової Ради" почали ще виходити в Ки­
єві „Народня Воля" й „Робітнича Газета".

В той час був уже в Києві професор Грушев- 
ський. В перших днях після його повороту йому 
робили на вулицях Києва овації. Я сам був свідком 
одної такої овації, яку йому зробили на Великій 
Володимирській вулиці, біля книгарні „Час” . Двох 
молодих українських старшин підхопило його на 
руки догори, а всі переходячі кликали „Слава Гру-
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шевському!". Його вважали тоді найбільшим укра­
їнським авторитетом. Тому й зараз покликали його 
на голову Українського Національного Конгресу, 
який почався у квітні в салі Купецького Зібрання 
в Києві.

Цей конґрес відбувався в дуже торжестфнній 
атмосфері. На ньому були приявні представники 
чужих національностей, а саме: чехів, поляків ро­
сіян, болгар та інших. Я одержав карту в?тупу 
і в днях 6., 7. і 8. квітня ст. ст. 1917. р. пильно при­
слухувався рефератам і промовам, що їх тут виго­
лошували.Поскільки я тоді міг зрозуміти, завданням 
цього конгресу було між іншим доказати, що Нож­
на нація, в тому числі й українці мають праве! на 
вільне життя й розвиток. Біля слова „автонол^я" 
крутились усі реферати й відчити конгресу. 1

УКРАЇНСЬКА ЦЕНТРАЛЬНА РАДА

Після конґресу виступила на політичну ареііу 
Українська Центральна Рада, яка з того часу ста і. а 
виразником волі українського народу. Українська 
Центральна Рада створилась з представників усі  ̂
ґуберній, а також усіх політичних ґруп на Україн 
й тимчасово, аж до скликання Установчих Зборів, 
мала заступати Український Парлямент. Головою 
Ц. Ради був проф. Грушевський,

Центральна Рада почала свої засідання в пе- 
даґоґічному музею князя Олексія на Великій Во- \ 
лодимирській вулиці. Цей цілий будинок віддали 
в ї ї  розпорядження і він скоро став центром укра­
їнського політичного життя. Тут урядували ріжні 
бюра Центральної Ради й сюди приходили всі в 
ріжних справах, а також вояки з фронту звертались 
сюди за ріжними інформаціями та літературою.

Український рух захопив також і армію на
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фронті. Українці, які служили в російській армії, 
змішані разом з іншими національностями, почали 
відділятись і творити окремі українські військові 
частини. Почалась українізація армії, яка йшла ду­
же скорим темпом вперед. У Києві зорганізували 
тоді перший український полк ім. Богдана Хмель­
ницького. Командантом цього полку був полков­
ник Капкан. Як не старались російські Генерали 
й команданти перешкодити цій українізації армії, 
але вони були безсилі супроти цього стихійного 
руху, що приняв ґрандіозні розміри. З дієвої армії 
посипалась численна передплата на „Нову Раду" 
й ми вже в травні мусіли підвищити наклад часо­
пису до 15.000 примірників. Друк нашого часопису 
перенесли ми до друкарні П. Барського на Хре­
щатику.

В днях 5—-8. травня ст. ст. 1917. р. відбувся 
в Києві перший Український Військовий З їзд . До 
столиці України приїхало біля 700 делєґатів, які на­
звали себе представниками одного міліона україн­
ських штиків. На зїзді вибрано Український Вій­
ськовий Генеральний Комітет, головою якого став 
Петлюра. З їзд  одобрив політику Української Цен­
тральної Ради, яка видвигнула на денне світло по- 
стулят автономії України й доручив їй негайно до­
магатись від Російського Тимчасового Уряду для 
України автономії. Побувши в Києві кілька днів, всі 
делєґати з'їзду роз'їхались назад на фронт.

Зараз після цього з'їзду вислала Центральна 
Рада до Петербургу делегацію з Єфремовим і Вин- 
ниченком в проводі, яка мала домагатися для 
України автономії. Але переговори української де­
легації з членами Російського Тимчасового Уряду 
не довели до ніякого порозуміння. Українським 
делегатам було навіть тяжко добитись у російських 
міністрів авдієнції. На початку червня приїхали во-



ни з Петербургу назад до Киева та не привезли ні­
чого.

Якраз тоді, а саме 5/18. червня 1917. p., мав 
початись у Києві Військовий З їзд , якого тодішній 
російський військовий міністр Керенський заборо­
нив. Однак цей з їзд  таки відбувся. До Києва при­
їхало тим разом около 2000 делєґатів від півтора 
міліона українських вояків. Почались знову наради 
зїзду в справі автономії України. Постановили 
подбати самі за себе й взяти свою долю в свої ру­
ки. У висліді цеї постанови був перший універсал 
Центральної Ради, проголошений у Києві 10/23. 
червня 1917 року, в якім було сказано, що україн­
ський нарід бере свою долю в свої руки й надалі 
буде сам творити своє життя.

Тимчасом Російський Уряд стояв ввесь час на 
становищі війни до переможного кінця в союзі 
з Антантою. Це становище треба було піддержати 
активно. Але дисципліна російської армії після ре­
волюції дуже впала, і тодішній воєнний міністр Ке­
ренський почав розїзджати по фронті, уряджувати 
мітінґи й різними промовами підносити боєздат­
ність і дисципліну російської армії та заохочувати 
ї ї  до наступу. Будучи на фронті, Керенський, 29. 
червня (12. липня) 1917 року відвідав також Цен­
тральну Раду у Києві. Підчас авдієнції в Централь­
ній Раді мав він сказати, що Тимчасовий Російський 
Уряд готов йти назустріч всім урядам, які лише 
його будуть підтримувати, але він скаже: руки геть 
тим, що не будуть з ним „согласовать своих д ій ­
стві й".

В той час, коли Керенський в Центральній Раді 
вів переговори, весь київський гарнізон, на знак 
своє; відданости для української справи, робив 
дефіляду біля Центральної Ради. Керенський, цей 
великий тоді чоловічок, одітий у френчик, з виго-
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яенсю головою, закінчивши переговори, вийшов 
з буринку Центральної Ради та сідаючи до свого 
авта, придивлявся цій дефіляді українського 
війська.

Разом з Керєнським були тоді у Києві ще два 
інші російські міністри, а саме Терещенко і Цере- 
тєлі. Вони также вели переговори з членами Цен­
тральної Ради. У висліді цих переговорів, погодив­
ся Російський Тимчасовий Уряд на автономію Укра­
їни. Центральна Рада видала тоді, 3. 16. липня 
1917 року, свій другий універсал і зараз після того 
приступила вона до реорганізації свого 'орґану Ге­
нерального Секретаріяту, який почав заводити на 
Україні автономний лад.

В той час урядував вже в Києві Галицько - Бу­
ковинський Комітет, який занявся опікою бувших 
полонених і втікачів з Галичини та Буковини.

Між тим на південно - західнім фронті почався 
наступ російської армії під проводом, як і мину­
лого року, Генерала Брусілова. В Києві не дуже 
вірили в великі успіхи цього наступу, але- куди 
йшов Російський Тимчасовий Уряд, туди мусіла 
прямувати також і Центральна Рада станувши на 
становищі війни „до переможного кінця". Тому то 
й полк ім. Богдана Хмельницького, якого зоргані­
зував полковник Капкан для піддержання україн­
ської справи в Києві, мусів проти своєї волі відійти 
на фронт, після того, коли кірасири на Пості Волин­
ськім біля Києва його окружили та обстріляли ско- 
рострілами.

Брусілов повів наступ в Галичині, взяв Стани- 
славів, Галич і Калуш. Його спроба прорватись під 
Зборовом і Бережанами на Львів, закінчилась не­
вдачею. Але вже 6./19. липня 1917 року почали 
німці свій проти - наступ. Біля Золочева прорвали
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вони російський фронт і російська армія в вели­
кому непорядку почала відступ з Галичини й Буко­
вини, залишаючи всюди багато майна, полонених, 
коней і іншого військового знаряддя. Остання 
спроба російської армії опанувати знову Галичину, 
закінчилась невдачею.

Також на північному фронті перейшли німці 1. 
вересня 1917 року через Двину і вже 3. вересня 
здобули вони Риґу. Опісля взяли вони устє Двини, 
а також міста Фрідріхштад і Якобштад. В жовтні 
1917 року опанували німці побережжя Північного 
Моря.

На цих невдачах закінчила російська царська 
армія цілу свою воєнну кампанію світової війни, 
видержавши хоробро на фронті роки 1914— 1917.

Підчас коли це все діялося на фронті, у Києві 
урядував Генеральний Секретаріат, як виконавча 
влада Центральної Ради. Але Російський Тимчасо­
вий Уряд щораз то більше обмежував владу Гене­
рального Секретаріяту. Перш за  все обмежив він 
територію України до пяти ґуберень, а саме до К и ­
ївської, Полтаської, Волинської, Подільської і Чер- 
нигівської. Також зменшив він число ґенєрал ьн их  
секретарів. Разом з тим у К иєеі ще кріпко держа­
лись орґани старої влади, а саме Штаб Київської 
Воєнної Округи, Міська Дума та інші, які міцно 
держали владу в своїх руках. Між тими останніми 
з одного боку, і Генеральним Секретаріатом і Цен­
тральною Радою з другого, приходило часто до 
зударів.

Мимо цього Генеральний Секретаріат працю­
вав успішно. Особливо Генеральний Секретаріат 
освітніх справ, якого вів Стешенко, розвинув ши­
роко свою діяльність і вже в осені цього року по­
кликав в Києві до життя три українські ґімназії. До
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одної з цих ґімназій, що одержала назву „4-ої 
української ґімназії ім, Кирило - Методіївського 
Брацтза", я здавав вступний іспит, після якого мене 
принято до УПІ-ої кляси. Основником і першим 
директором цеї ґімназії був нині вже покійний 
проф. Сушицький, пізніший ректор Київського 
Українського Державного Університету.

У вересні 1917 року в нашій ґімназії почалась 
наука. Тому, що я весь час працював в „Новій Ра­
д і", щоб мати можливість ходити рано на науку, 
за згодою редактора А . Ніковського перейшов я 
з денної праці на нічну, а саме на коректу. Я був 
дуже вдоволений з такого висліду справи , хоч 
і дуже мало мав часу для науки.

Але ми учні української ґімназії не могли довго 
віддаватись спокійно науці. Причиною тому були 
події, які послідували після невдачі російської ар­
мії на південно-західньому фронті. Саме тоді по­
чався розклад російської дієвої армії. Розбещені 
салдати під впливом большевицької агітації щораз 
то більше деморалізувались, тратили дисципліну 
й не хотіли підчинятись ніяким наказам. В такому 
стані звільняли вони окуповані частини Галичини 
й Буковини. З фронту почали вони втікати додому.

Ця невдача російської армії на фронті захита­
ла до решти вже й так непевне становище Росій­
ського Тимчасового Уряду. 25. жовтня ст, ст. (7. ли­
стопада) 1917. р, наступив у Петербурзі больше- 
вицький переворот. До влади прийшли большевики 
з Лєніном і Троцьким, зорганізовані в Совіти робо­
чих і салдатських депутатів. Членів Тимчасового 
Уряду арештовано.

На Україні перед Центральною Радою стояло 
питання: яке становище вона має заняти з уваги на 
новий Петербурський Уряд?
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В той час був також і в Києві Совіт робочих 
і салдатських депутатів, а його проводирами були 
Пятаков, Григоріїв і Затокський. Майже рівночасно 
з бсльшевицьким переворотом у Петербурзі го­
тувались також і вони захопити владу у свої руки 
в Києві. У Києві мали вони по своїм боці деякі вій­
ськові частини, а крім цього зорганізували вони та­
кож робітників в Арсеналі. Але мали вони тут про­
ти себе російських меншовиків і кадетів, які стояли 
по стороні Російського Тимчасового Уряду, а ма­
ючи за собою Штаб Київської Воєнної Округи 
й юнкерську школу, хотіли задержати свій стан по­
сідання. Між ними й большевиками, які справді 
зробили спробу захопити владу у свої руки, поча­
лись 26, жовтня ст. ст. 1917. року на вулицях Києва 
сутички. Генерал Квіцінський, що стояв у проводі 
Штабу Київської Воєнної Округи, велів покликати 
до помочі юнкерів і чеських лєґіонерів, які стояли 
тоді в Києві. Але на другий день, 27. жовтня ст. ст.
1917. р. вся влада опинилась в руках українців. 
Так вийшло, що українці тим разом добре вивяза- 
лись зі ситуації й були тим третім, що скористав. 
Цього дня рано кияни повставали та не знали, хто 
має владу в руках: чи большевики, чи меншевики? 
А міжтим українські козаки, які всюди ходили по 
вулицях стійками та охороняли державні установи, 
виразно свідчили про те, в чиїх руках влада. Були 
це переважно делегати третього Українського Вій­
ськового З їзду , ш,о саме тоді відбувався в Києві.

Так .перейшла влада до рук Центральної Ради, 
яка врешті, хоч на короткий час, стала справдішнім 
хазяїном на своїй землі.

Київські большевики після того самі не знали, 
що їм. почати. Здавалось, що вони нічого не мо­
жуть мати проти Центральної Ради, тимбільше, що 
большевицький Петербурський Уряд, захопив вла~
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ду у свої руки та проголосив для всіх націй право 
на „самоо'пределениа вплоть до отделєния". Вони 
тобто київські большевики, були зрештою заслабі, 
щоб почати відкритий бій з Центральною Радою та 
мусіли заняти вижидаюче становище. Але скоро 
почали вони шалену агітацію проти Української 
Центральної Ради й Генерального Секрєтаріяту; 
вони всюди розголошували, що Центральна Рада 
— то самі буржуї, що Генеральний Секрєтаріят — 
самі Генерали й т. п. Таку агітацію повели вони 
всюди й серед українських військових частин, які 
почали цілковито розкладатися.

Якраз тоді, а саме в листопаді 1917. року, ма­
ли відбутись на Україні вибори до Установчих Збо­
рів. Підготовча праця до цих виборів переходила 
всюди під знаком перемоги Центральної Ради, а 
властиво партії українських соціялістів-революціо- 
нерів. Це тим більше лютувало большевиків і їх 
відношення до Центральної Ради ставали з кож­
ним днем гірші.

Щоб цілком відділитися від большевиків і ма­
ти вільну руку внутрі краю, Центральна Рада про­
голосила своїм третім універсалом з 7/20. листо­
пада 1917. р. Українську Народню Республіку, зви­
чайно, не пориваючи ще цілком, з Росією, як авто­
номної частини російської федерації.

Але положення ставало щораз грізніше. Саме 
в листопаді та грудні 1917. р. розвалювалась до 
решти ціла російська армія, а разом з нею цар­
ська імперія. Розвалові російської армії сприяв 
дуже знаменитий большевицький наказ Ч. 1, яким 
большевики зносили віддавання чести старшинам. 
Цей наказ дуже скоро доконав російську армію. 
Вона самочинно демобілізується, опускає фронт, 
кидає все' військове майно, гармати, коні, муніцію 
й вертає додому. Це все діється серед анархії, яку
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можна собі тільки уявити. Треба було в той час ба­
чити залізниці! Поїзд за поїздом були набиті 
вщерть салдатами, де лише можна було примісти­
тись: на всіх поруччях, на буферах, дахах, всюди- 
всюди їхали салдати в шинелях, з рушницями й без 
рушниць, як кому було вигідніше. Так верталися 
російські салдати після світової війни додому.

Такій самій анархії та розвалу підпали також 
українські півтора міліона штиків, про які делегати 
1го й 2-го Українського Військового З їзду на своїх 
засіданнях так торжественно голосили. Не залиши­
лось з них нічого. Центральна Рада, крім горстки 
деяких незначних свідомих частин і Січових Стріль­
ців, що саме почали тоді організуватись з галичан, 
не мала до своєї оборони майже ніяких більше вій­
ськових частин. Наступали для неї дуже грізні часи 
і здавалось, що анархія запанує також і серед на­
селення на Україні. І справді, тоді почали в деяких 
селах грабити панські економії, забирали все май­
но, діліли землю, палили будинки, одним словом, 
йшли за московськими большевицькими агітатора­
ми, які голосили „грабити награбоване".

До Києва приходили щораз грізніші звістки: що 
московські большевики наступають на Україну; що 
заняли вже Чернигів і Харків; що в Харкові ство­
рили вони большевицький Український Уряд і т . д. 
і т. д. А тут у Києві місцеві большевики на очах 
Центральної Ради озброювались і загрожували за­
гальному спокоєві. Серед таких сумних обставин 
святкували ми різдвяні свята й серед таких же об­
ставин проминув 1917. рік.

Поскільки цей 1917. рік був для Центральних 
Держав щасливий на східньому фронті, постільки 
він був для них нещасливий на західньому фронті. 
Після тогр, як Німеччина по минулорічних невдалих



спробах почати мирові переговори з Антантою, 
проголосила востаннє 31. січня 1917. р. безпощад­
ну війну на морі, Америка з початком 4. лютого
1917. р. зірвала дипльоматичні звязки з Німеччи­
ною, а опісля 6. квітня 1917. р. виповіла їй війну. 
Антанта, себто Анґлія і Франція, не рахуючи вже 
революційної Росії, підбадьорені тим виступом 
Америки, почали велику підготовчу акцію до на­
ступу на західньому француському фронті. Німеч­
чина мусіла готуватись до оборони. Німецький уряд 
уже в грудні 1916. р. видав закон про покликання 
усього мужеського населення від 17 до 60 літ на 
службу для батьківщини, а саме в індустрії, шпи­
талях і в господарстві. Це т. зв. фатерлендішер 
Гільфсдінст. Під проводом ґенерала Ґренера 
створено Найвищу Військову Раду, завданням якої 
було доставити для армії необхідну кількість зброї 
та муніції. Це була програма Гінденбурґа. Щоб 
краще видержати оборону, німецька армія відсту­
пила в березні 1917. р. на підготовані осінню 1916. 
року позиції, т. зв. 5іе§гіес]8ІеІ1ип§„

Анґлійці і французи, довідавшись про всю ту 
підготовчу акцію німців, залишили свої пляни про 
ранню офензиву в 1917. році. Вони почали свії“ на­
ступ аж у квітні біля Аррас і на Айнсі. Цілий кві­
тень і травень відбувались тут великі бої; анґлій- 
цям і французам вдалося прорвати тут німецький 
фронт і захопити багато німецьких полонених та 
воєнної добичі; вони посунулись також значно впе­
ред.

В другій половині 1917. року відбувались ве­
ликі бої у Фляндрії. Біля Остенди мали німці базу 
для своїх підводних човнів і саме цю базу хотіли 
анґлійці від німців забрати. У  найстрашніших боях 
за всю війну, які тривали тут аж до грудня 1917. р., 
відбили анґлійці від німців кільканадцять сіл та зав­
дали німецькій армії великі втрати.

65



Також під Верденом і Камбре французькі та 
англійські армії мали успіхи. У  Камбре зробили 
англійці при помочі танків великий прорив німець­
кого фронту й захопили багато полонених.

Однак усі ті наступи, які анґлійці та французи 
спільними зусиллями в 1917. році повели на фран­
к сь к о м у  фронті, не принесли їм  великих успіхів 
і при кінці 1917. року німецький фронт на заході, 
хоч і був у деяких місцях стиснений, однак ще міц­
но тримався.

На італійському фронті продовжувались бої 
здовж лінії ріки Ізонцо; тут відбулось вже кілька 
головніших боїв. Італійці дуже хотіли здобути стра­
тегічні пункти Трієнт і Трієст. Але німці сконцентру­
вали тут свою XIV. армію, під командою Генерала 
Більова. Армія та зробила тут 24. жовтня 1917. р. 
прорив, як в Галичині між Горлицями й Тарновом 
у 1915. році. Італійці почали відступ, який закінчив­
ся для них скоро катастрофою. Аж на лінії ріки Пі- 
яви вдалося італійцям, за підмогою французів, які 
прийшли сюди на поміч, задержати німецький на­
ступ. Біля 300.000 полонених захопили тоді німці, 
а також багато воєнної добичі. Аж зима припинила 
тут німецьку офензиву.

В А зії віднесли англійці успіхи над турками. Бої 
відбувались в Іраку та Палестині. Дня 11. березня
1917. р. добули англійці від турків Багдад і злучи­
лись з російськими військами, які оперували в Ар- 
менії і Персії. Дня 8. грудня 1917. р. англійці до­
були Єрусалим.

Р!К 1918.
Дуже неясне положення було на Україні на по­

чатку 1918. року. З півночі та зі сходу наступали на 
Україну большевики. На заході австрійсько-німець­
кий фронт був відкритий. У  нутрі краю панувала 
анархія. З української півтораміліонової армії, крім
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деяких частин, як Військової Школи Старшин, Шев­
ченківського полку, полку Полуботка, полку Са­
гайдачного та ще деяких інших, не залишилось ні­
чого.

В такий критичний час треба було негайно щось 
почати. Українська шкільна молодь,тобто українські 
студенти та старші середнєшкільники, перші сказа­
ли своє слово. В першій половині січня ст. ст. 1918, 
року, скликали вони віче та рішили всі, як один зі 
зброєю в руках піти на оборону рідного краю і йо­
го уряду Центральної Ради, Збірний пункт назна­
чили на Печорську в Константинівській Школі Стар­
шин.

Зараз після того до Константиніеської Школи 
почали напливати студенти й старші ґімназисти, 
переважно учні 2-ої української ґімназії ім. Кири- 
ло-Методіївського Братства. Як учень цеї ґімназії 
я також прибув сюди. Ми створили Студентський 
Курінь Січових Стрільців і почали військову му­
штру.

Але на північному фронті було погано. Проти 
большевиків, що наступали з Московщини, вислали 
питомців Української Школи Старшин. Вони якийсь 
час здержували наступ московських большевиків, 
але вкінці, українські юнкері піддались больше- 
вицькій аґітації і відмовились воювати; деякі з них 
приїхали назад до Києва. Треба було негайно ви­
слати туди свідому, надійну частину, яка повздер- 
жала б наступ большевиків. Туди й вислано Сту­
дентський Курінь Січових Стрільців. Студенти самі 
виявляли охоту виїхати проти большевиків. Вони не 
вспіли ще навіть добре перейти муштри. Але десь 
около 14/27. січня 1918. р. від'їхали вони на фронт. 
По кількох днях мала відійти туди друга частина 
студентів, які опісля створили з себе сотню Сту­
дентських Січових Стрільців. До цеї сотні належав 
і я.



Однак події пішли зовсім інакше,
Зараз після відходу українських студентів на 

фронт, в ночі на 16/29. січня 1918. р., вибухло в Ки­
єві повстання большевиків. Повстали вони майже 
рівночасно на Подолі й на Печерську. На Подолі 
заняли вони Старшинську Військову Школу, опісля 
також електричну стаціга, а на Печерську Арсенал, 
Понтонний Баталіон і цілу Московську вулицю. Бу­
ли це переважно місцеві російські робітники.

Положення в Києві було загроженє й треба 
було негайно приступити до ліквідації цього пов­
стання. Ми, тобто сотня Студентських Січових 
Стрільців, займали тоді на Печерську Константинів- 
ську Школу та охороняли склади муніції, якої тут 
на площі перед школою було дуже багато. Ми по­
чувались певними, як довго український Шевчен­
ківський полк, що стояв тут недалечко від нас 
у своїх казармах, буз по стороні Центральної Ради. 
Але коли большєвицькі повстанці заняли арсенал, 
поробили по Московській вулиці барикади та по­
ставили скоростріли, то й Шевченківський полк 
проголосив кезтральність і підняв на своїх казар­
мах великий білий прапор.

Наше становище стало через те загрожене, 
тимбільше, що нас було небагато. Всюди почалась 
вже стрілянина й ми мусіли таксамо робити бари­
кади та боронити нашу Константинівську Школу. 
В ночі на 19. січня ст. ст. 1918. р., коли ми були 
непевні, чи відстоємо Константинівську Школу, ми 
перейшли з Печерську до Січових Стрільців, які 
стояли на Вознесенській вулиці у Вознесенськім 
Манастирі та боронили центр Києва від большеви­
ків з Подолу. Була темна ніч, коли ми опустили 
Константинівську Школу. То тут, то там чути було 
стрілянину. Ми з рушницями в руках, у кожній хви­
лині готові відкрити вогонь, перейшли з нашим 
полковником через середину Києва та опинились
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перед брамою Вознесенського Манастиря. Тут 
сказали ми свій пароль „С . С. С ." , тобто Студент­
ські Січові Стрільці. Січові Стрільці не хотіли зпо- 
чатку відчинити брами, думаючи, що ми больше­
вики. Аж по довшій провірці нас пропустили та за­
вели до манастиря, посадили коло вікон і дали на­
каз рушниці держати в руках і в разі нападу стрі­
ляти через вікна до ворога. Але ми тут спокійно 
перебули до ранку.

В день 19. січня ст. ст. біля години 12-ої кіль­
кох Січовиків захопило Старокиївський Участок на 
Великій Житомірській вулиці, що находився в ру­
ках большевиків. Большевики по кількох вистрілах 
втекли та залишили один скоростріл. Зараз після 
захоплення участку мав початись наступ на Подол, 
але Січові Стрільці галичани чогось від цього на­
ступу відтягувались. Памятаю, що один українець 
з Подоля Л. до сліз просив галичан, щоб вони на­
ступали, а галичани казали: „всюди ми, всюди ми, 
а де-ж ваші?''... Але під вечір наступ таки почався. 
З боку Олександрівської вулиці появилося броне- 
ве авто, а ми з Січовими Стрільцями з боку Возне­
сенського Манастиря пішли на Подол і большевики 
звільнили Старшинську Школу, покидали зброю та 
розбіглись.

Після того приступлено до ліквідації больше­
виків на Печерську, де вони сильно укріпились на 
Московській вулиці та держали в своїх руках арсе­
нал і понтонний баталіон. До Києва прибули Чорні 
Гайдамаки. Зараз в ночі на 21. січня ст. ст. почали 
вони наступ на Арсенал і їхнім, як тоді говорили, 
командантом мав бути сам ґенеральний секретар 
військових справ Петлюра. Ми, тобто сотня Сту­
дентських Січових Стрільців тої ночі держали вар­
ту на Собачій Тропі, яка, між Олександрівською 
Лікарнею й частиною Печерську, замикала арсенал 
від півдня. Цілу ту ніч йшла стрілянина, а над ран-



70

ком арсенал находився в руках Чорних Гайдама­
ків. Большевики частинно піддались, а частинно 
розбіглись. Ходили чутки, що багато їх в арсеналі 
перебили, але я цього на свої очі не бачив.

З хвилиною добуття арсеналу большевицьке 
повстання в Києві зліквідувалось. Здавалось, що 
вже все знову буде спокійно. Ми, себто сотня Сту­
дентських Січових Стрільців, вернулися назад до 
Константинівської Школи на Печерську та охоро­
няли склади муніції та ланцюховий міст на Дніпрі. 
Памятаю, що в ті дні випало мені держати варту 
з одним учителем нашої 2-ої української Гімназії 
ім. Кирило-Методіївського Братства, який також 
зголосився до нашої сотні Студентських Січових 
Стрільців. Він наддніпрянець, а я галичанин, але нас 
обєднала була одна ідея. Цілу ніч провели ми на 
варті біля складу муніції, обмірковуючи непевне 
положення на Україні. То тут, то там розлягались 
хаотичні крісові вистріли. Лише годинник високої 
Печерської Лаври вигравав точко чверти й години, 
а в цій арії відбивалась мені вся дійсність на Укра­
їні.

Міжтим в Києві почали поширюватись чутки, 
що Студентські Січові Стрільці, які поїхали проти 
большевиків, розбиті під Крутами; що большевики 
мають вільний шлях до Києва; що скоро вони й тут 
появляться. І справді, вже 22. січня ст. ст, 1918. р. 
підійшли до Дніпра „большевики з півночі" — 
справжні москалі.

Зпочатку обстрілювали вони гарматами Пе- 
черськ. Найбільше стрілен падало на Печерську 
Лавру, Константинівську Школу та інші державні та 
приватні доми. Два дні ми стояли зі скорострілами 
коло ланцюхового моста й два дні вони так гарма­
тами обстрілювали Печерськ. З нами, студентськи­
ми січовими стрільцями, було ще кілька полубот- 
ківців і богданівців. З міста відповідала большеви-
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кам наша батерія, яка посилала свої стрільна за 
Дніпро. Але понижче нас, на південь, був ще на 
Дніпрі залізничий міст і власне тим мостом по за- 
лізничій дорозі переїхали большевики через Дні­
про та з боку товарової стації, від півдня, почали 
важкою артилерією безпощадно обстрілювати все 
місто. Тоді то збомбардовано та знищено вогнем 
дім проф. Грушевського на Паньківській вулиці та 
зруйновано багато інших домів. Ми держались до 
останнього часу, бо нам казали продержатись ще 
день, ще два, щоб в той час, коли в Берестю між 
Центральною Радою та Центральними Державами 
будуть підписувати мир, Київ находився в україн­
ських руках. Тому то й члени Центральної Ради ма­
ли бути до останньої хвилини в Києві. Але на чет­
вертий день такого безпереривного бомбардуван­
ня Києва всі українські військові частини, що боро­
нили місто, разом з Центральною Радою відступи­
ли на Житомір. Зараз після цього, на другий день 
рано, 26. січня (8. лютого) 1918. р .  заняли Київ 
банди Муравйова, які на вістрях своїх 
несли радянську владу з півночі. „Ми принесли вам 
на острях наших штиков советскую власть из севе­
ра, и штиками будем ее поддерживать". Такими 
слова/ли починалася їх перша відозва до населення, 
яку вони розліплювали всюди по мурах Києва.

БОЛЬШЕВИКИ в києва  
В Києві настали страшні дні. Почались-^^Аасов ,̂ .̂, 

розстріли. Всюди, навіть по вулицях, розстрілювали 
большевики всіх запідозрених осіб, найбільше стар­
шин. Молодим людям було тоді небезпечно сидіти 

'вґ місті. Щоб забезпечити своїх мешканців від пев­
ної смерти, Домові Комітети видавали посвідки, що 
Н. Н. „не принимал участія в собьітіях последних 
дней". Я, що залишився тоді на Батиєвій Горі, мусів 
з уваги на інших мешканців втікати аж до Боярки,
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де перебував кілька днів у знайомих. Аж по одно­
му тижневі, коли Муравйов зі своїми бандами пі­
шов на Одесу, я повернувся назад до Києва.

В Києві застав я тоді у проводі большевицької 
влади військового комісари Юрка Коцюбинського. 
Але терор панував далі і властиво була це не вла- 
да, атг^ШШа анархія й сваволя. Серед такої анархії
та сваволі почала виходити „Нова Рада" та апелю-

-

вати до живих, щоб схаменулись. 
•^^^Іраз^Т^першому числі ^Вової Ради", яке по­
явилось 17. лютого н. ст. 1918. року, поміщено ве­
лику статтю під наголовком: „Слово до живих". 
Автор тої статті, описуючи жахливі події больше- 
вицького нападу й бомбардування столиці, порів­
нює цю облогу з облогою татар 1240. року та ци­
тує відоме місце з літопису: „В л іто  6748 приде 
Батый Кыеву въ сил і тяж ьц і, многомъ множьст- 
вомъ силы своей, и окружи градъ и остолпы сила 
татарьская, и бысть градъ во обьдержаньи ве- 
ли ц і" ... В чергових числах „Нової Ради", що появ­
ляються тоді щоденно під большевицьким режи­
мом, поміщено ще статті: „Лист без конверта",
„На вістрях штиків", „По-Суворовському" та інші. 
В усіх тих статтях осуджувано різко большевицько- 
московський режим і большевики не мали мораль­
ного права, щоб припинити „Нову Раду".

Але ще 27. січня ст. ст. (9. лютого н. ст.) 1918. 
року заключила українська делегація в Берестю 
Литовськім мировий договір з Центральними Дер­
жавами і військо німецьке та австрійське йшло вже 
нам на поміч проти большевиків.

Дня 2. березня н. ст. 1918. року заключила 
з Центральними Державами мировий договір 
большевицька Росія, а 7. травня н. ст. 1918. р. та­
кож Румунія. В той час в Европі були вже загально 
відомі 14 точок американського президента Віль-
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сона, з якими він виступив 8. січня н. ст. 1918. року, 
закликаючи всі воюючі держави припинити війну 
та приступити до мирових переговорів. Ці основи 
лягли опісля в основу світового миру. Це було:
I )  прилюдність усіх міждержавних договорів; 2) 
свобода морей; 3) усунення економічних обме­
жень і рівність торговельних відносин; 4) загальне 
роззброєння; 5) безстороннє поладнання всіх справ 
кольоніяльних посілостей при передбачуванні інте­
ресів даного населення; 6) звільнення Росії та при­
знання їй права політичного самоозначення; 
7) звільнення та відбудова Бельґії; 8) відбудова 
окупованих областей Франції та вирівнання не- 
справедливости, що їй вчинили 1871. року по від­
ношенню до Ельзації та Льотаринґії; 9) вирівнання 
границь Італії згідно з ї ї  національним станом посі­
дання; 10) автономний розвиток народів Австрії;
I I )  звільнення та відбудова Румунії, Сербії, Чорно- 
гори, для Сербії доступ до моря, наладнання від­
носин балканських народів між собою; 12) само­
стійність Туреччини при передбачуванні автоном­
ного розвитку підбитих нею народів; 13) незалежна 
польська держава, яка обхопила б усі краї з без­
сумнівним польським населенням —  з доступом до 
моря; 14) загальний Союз Народів в цілі взаїмного 
забезпечення незалежности й непорушимости так 
великих, як і малих народів.

НІМЦІ НА УКРАЇНІ

В перших днях березня 1918. р. появилися 
в околиці Києва перші німецькі стежі й зараз же 
після того Київ заняли реґулярні частини німецької 
аРм ії- Бодьшевицькі банди
без найменшого спротиву. Мешканці Києва раді, 
чи не раді з приходу німців, віддихнули лекше, по­
бачивши, що принайменше їх життя та майно за-
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безпечні. Німці гнали наперед большевиків і за 
короткий час заняли всю Україну.

Зараз в другій половині березня 1918. р. пе­
ревезли до Києва тіла поляглих і розстріляних під 
Крутами українських студентів. У вівторок 19. бе­
резня 1918. р. о год. 2-ій попол. відбулись величаві 
похорони, в яких взяли участь усі українські сту­
денти та середнєшкільники міста Києва. Всі ми се- 
реднєшкільники рядами йшли за домовинами по­
ляглих і розстріляних товаришів.

Всіх поляглих студентів, числом ЗО, похорони­
ли на Аскольдовій Могилі; коли укладали в землю 
домовини, військо віддало кілька сальв, а опісля 
відбулись пращальні промови. Зі студентів, яких 
тут похоронили, найбільше оплакували киянина Во­
лодимира Шульгина, який мав бути дуже таланови­
тою людиною. Також мій добрий товариш з Гали­
чини, учень 7-ої кляси нашої Гімназії, Пінський, ідо 
служив в одній з київських аптик, найшов тут віч­
ний спочинок.

Надходила весна. Починались весняні засіви. 
Німці дуже слідкували за тим, щоб якнайбільше за­
сіяно землі, щоб тим самим Центральна Рада була 
в стані виконати зобовязання, які взяла на себе, під­
писуючи берестейський договір. Міжтим деякі вла­
сники дібр не могли засіяти усеї своєї землі, бо 
большевики багато розграбили й не було ні коней, 
ні збіжжя, ні сільсько-господарського знаряддя. 
Також селяни не дуже спішились до збільшення 
своєї посівної площі. Треба було з боку україн­
ського уряду якось наладнати цю справу. Але укра­
їнські міністри, як здавалось, зовсім не усвідомлю­
вали собі історичного моменту і того тягару, який 
вони, підписуючи берестейський договір, взяли на 
себе. Німці побачили, що так далі бути не може. 
Вони почали вмішуватись у внутрішні справи Укра­
їни та в половині квітня 1918. р. видали свій пер­
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ший наказ до населення в справі весняних засівів. 
Опісля 26. квітня 1918. р. проголосили вони на 
Україні полєві суди.

Назрівав конфлікт між Центральною Радою та 
німцями. До того причинилась ще справа відомого 
тоді фінансіста Доброго, якого невідомі чинники 
арештували та вивезли аж до Харкова. В тій справі 
знову німці зі свого боку арештували українського 
міністра внутрішніх справ Ткаченка, його дружину 
й ще декількох урядовців цього міністерства.

В неділю, 28. квітня 1918. р. сталася всім відо­
ма, голосна подія, а саме німецькі старшини ввій­
шли до будинку Центральної Ради, де саме відбу­
валось засідання, скомандували „руки вверх", шу­
каючи ніби зброї, а опісля розігнали всіх тут при- 
явних ї ї  членів. Другого дня, 29. квітня 1918. р. 
стався гетьманський переворот.

ГЕТЬМАНСЬКИЙ ПЕРЕВОРОТ
Памятаю, що 29. квітня 1918. р. около 4-ої го­

дини пополудні, я зустрів на Хрещатику біля Мі­
ської Думи співробітника „Нової Ради" п. Близню­
ка. Лише ми стали, як до нас підійшов п. Зайцев, 
тодішній наш ґімназіяльний учитель. Ми розгово­
рились про події дня й п. Близнюк почав оповідати, 
що оце він вертає з цирку на Миколаївській вулиці, 
де тільки що З їзд  Українських Хліборобів прого­
лосив б. Генерала Павла Скоропадського гетьма­
ном Всієї України.

Переворот цей відбувся зовсім спокійно, без 
найменшого проливу крови.

Майже всі українські політичні партії відне­
слись зпочатку з резервою до гетьманського пере­
вороту та заняли вижидаюче становище. Хоч ідея 
гетьманства не була їм  чужа, аджеж з особою геть­
мана вяжеться наша історія, наше минуле, але для 
українських політичних партій 1918. року, члени
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яких були свідками російської та української рево­
люції, гетьманський переворот був злочином, Для 
них було незрозумілим, як можна було розігнати 
народне представництво —  Центральну Раду и без­
посередньо після того видвигнути на чоло держави 
гетьмана, та ще й без їх участи.

Тому й сам гетьман хотів зпочатку дійти з укра­
їнськими політичними партіями до порозуміння та 
притягнути їх до державного будівництва. Він увій­
шов з деякими членами партії українських соціялі- 
стів-федералістів, а саме з пп. Єфремовим, Ніков- 
ським та іншими в переговори й запропонував їм 
декілька міністерств. Але поки українські соціялі- 
сти-федералісти надумались взяти участь в Геть­
манському Уряді, то вже було запізно. Гетьман­
ський кабінет міністрів уже був зложений без уча­
сти українських політичних партій, з людей, як Ли- 
зогуб, Гутник, Ржепецький, Кістяківський, Василен­
ко та інші, що належали до бльоку великої земель­
ної посілости.

Свою резиденцію зробив гетьман у двірці на 
Печерську. Тут мешкала також його родина й світа 
й тут відбувались засідання Ради Міністрів. Двірєць 
цей дуже пильно охороняла державна варта.

Признавши приватну власність, як основу куль­
тури, Гетьм. Уряд всюди по селах і хуторах, де по­
грабували поміщицькі маєтки й позабирано живий 
та мертвий інвентар, розсилав карні експедиції, які 
слідкували за тим, щоб все це порозграблене май­
но назад відібрати. Тим самим переставали вірити 
в те, що скоро будуть ділити панську землю, що 
був приобіцяв третій універсал Центральної Ради, 
а гетьман стягнув на себе велике незадоволення 
малоземельних і безземельних селян.

Завели також і цензуру. Я, як коректор „Нової 
Ради", носив що вечора кожне число часопису до 
готелю „Савой" на Хрещатику, де ті самі цензори,



що працювали за царських часів, переводили цен­
зуру всіх київських ґазет. Часто конфіскували вони 
цілі рядки, звороти й окремі статті й наш часопис 
світив тоді білими плямами. Щоб цих білих плям 
в часописі на було, заряджено пізніше, щоб прино­
сити до цензури весь матеріял і статті перед зло- 
женням числа і щоб таким чином сконфісковані 
речі до часопису не попадали.

Щоб державний апарат функціонував якслід, 
покликували до служби всіх старих службовців 
з царських часів, т. зв. фахівців. їх виписували з усіх 
усюдів, навіть з Московщини, та зовсім не звертали 
уваги ні на їх  національність, ні на їх політичні пе­
реконання. Вони мусіли лише складати приречення, 
що будуть служити вірно Українській Державі.

При кінці травня 1918. року ми, учні 8-ої кляси 
2-ої української Гімназії ім. Кирило-Мєтодіївського 
Братства, складали свої іспити зрілости. Скоро пі­
сля іспитів, у неділю, 2. червня 1918. року відбулось 
в Українському Клюбі „Родина" на Пушкинській 1. 
наше випускне свято. Велику салю Українського 
Клюбу виповнили вщерть визначні громадяни, пи­
сьменники, редактори, вищі урядовці, а також де­
які представники чужих держав, а між ними амба- 
садор Болгарії, давній приятель України, проф. 
Шишманов. Також Міністерство Освіти заінтересу­
валось нашим випуском і сам міністр освіти Васи­
ленко особисто прибув на це свято.

Офіціяльний акт відкрив директор нашої Гім­
назії проф. Козленко. В короткій промові зазначив 
він, що це є перший випуск українських абітурієн­
тів в незалежній Українській Державі й тому Ди­
рекція Гімназії рішила відсвяткувати його величаво. 
Директор Козленко згадав також тих учнів нашої 
Гімназії, що полягли в бою з большевиками під 
Крутами. Опісля секретар Педагогічної Ради нашої
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гімназії, проф. Зєров відчитував в азбучному по­
рядку призвиа^а абітурієнтів, які по одному підхо­
дили до міністра, а сам міністр роздавав атестати.

По роздачі атестатів звернувся до нас міністр 
Василенко з промовою, в якій витав нас, як перших 
абітурієнтів 2-ої української ґімназії у Києві. Опісля 
перейшов до Кирило-Методіївського Братства, на­
зву якого переняла наша Гімназія, та переповів нам 
коротко його історію. Він сказав, що в половині ми­
нулого століття, тут, в тому самому Києві, Косто­
маров, Куліш, Шевченко, Білозерський та інші осну­
вали в честь св. Кирила й Методія Кирило-Методі- 
ївське Братство, яке поставило собі між іншим зав­
дання створити українську вільну державу. Сьогод­
ні наша держава сталася доконаним фактом і ми, 
що діждали такої великої хвилини, повинні всіма 
силами ту нашу Українську Державу підтримувати. 
Міністр побажав нам успіхів і корисної праці для 
себе й для добра українського народу й на тому 
закінчив свою промову.

Від абітурієнтів випало мені сказати відповідь 
міністрові й я менш-більш сказав таке: Ми абітурі­
єнти 2-ої української ґімназії ім. Кирило-Методіїв­
ського Братства в Києві, свідомі цього великого мо­
менту, який оце зараз переживаємо. Історія нашо­
го життя не знає ще такої події. Те, що ми сьогодні 
являємось абітурієнтами української ґімназії, зав­
дячуємо лише своїй державі, яка дала нам змогу 
вчитись в рідній школі. Тому ми в першу чергу бу­
демо всіма силами піддержувати цю нашу Україн­
ську Державу, за яку наші предки стільки віків бо­
ролись. —  Я згадав також наших товаришів Коль- 
ченка, Гаикевича і Пінського, які в боротьбі з Мо­
сковщиною полягли в січні ц. р. під Крутами та 
закінчив віршом Шевченка:

Не вмірає душ а наша,
Н е вмірає воля,
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І неситий не виоре 

На дні м оря поля.

Ми опісля переспівали національний гимн 
„Щ е не вмерла Україна" й на цьому наше свято за­
кінчилось.

Таким чином ми стали в Українській Державі 
абітурієнтами української Гімназії —  здобуток, яко­
го може собі побажати кожний українець! У  всіх 
нас запанувала радість, що ми діждали такої вели­
кої хвилини.

В половині червня 1918, р. вступив я на працю 
до „Державного Вістника", що був офіціальним ор­
ганом Української Держави та разолл з Українсь­
ким Телеграфічним Агентством (УТА) підлягав Мі­
ністерству Преси та Пропаганди. Директором цього 
департаменту був др. Д. Донцов, а безпосереднім 
управителем „Державного Вістника" був тт. І. Ющи- 
шин.

В „Державнім Вістнику* друкувались усі зако­
ни, а також ріжні судові, нотаріальні і консисторі- 
яльні оголошення. Найбільше оголошень вносили 
мирові судді й нотарі. Особливо київський нотар 
Боборикін засипав нас оголошеннями про купчі 
кріпости, тобто умови купна й продажі. Також Д у­
ховна Консисторія вносила багато оголошень в 
справі уневажнення подруж.

Контора „Державного Вістника" містилась на 
Хрещатику в помешканні готелю „Савой*.

Політика Гетьманського Уряду сприяла великій 
посілості та промисловості. Всі великі землевла­
сники, промисловці та фінансісти обєднали свою 
промисловість, торговлю, фінанси й сільське госпо­
дарство в „Протофіс". Організація та зразу взя­
ла московський велико-державницький напрямок 
і відносилась вороже, як до української державно-
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сти, так і до української нації. Часто ту справу об­
говорювали на сторінках української преси. Ред. 
А. Ніковський радив, щоб для боротьби з „Прото- 
фісом" створити український маленький „Протофі- 
сик", тобто обєднати українську промисловість, тор- 
говлю, фінанси й сільське господарство. Але укра­
їнська промисловість була тоді ще заслаба та не 
могла протиставитись московській промисловості 
на Україні.

Українські політичні партії, від правих соціялі- 
стів-федералістів до найлівіших соціялістів-револю- 
ціонерів обєднались та створили Український Наці­
ональний Союз. Організація та випливала з нутра 
народу, як протест проти національного та соціяль- 
ного утиску української нації. Головою Союзу був 
зпочатку А . Ніковський, опісля В. Винниченко, а до 
управи належали між іншими Єфремов і Петлюра. 
В короткому часі зріс Український Національний 
Союз до великої сили. З ним почав рахуватись Геть­
манський Уряд і хотів його членів притягнути до 
співпраці в державному будівництві, але з тих за­
ходів нічого не вийшло.

Українці звернули всю свою увагу на культур­
но-освітні справи. Поруч Українського Клюбу „Ро­
дина" на Пушкинській 1, у Києві працювало постій­
но три українських театри, а саме: Український На­
ціональний Театр під дирекцією Саксаганського, 
Другий Городський Театр під дирекцією М. Садов- 
ського й Молодий Театр під дирекцією Леся Кур- 
баса. Особливо Молодий Театр, що давав також 
західньо-европейські перекладні пєси, як „Затопле­
ний Дзвін", „Горе брехунові" та інші, мав великий 
успіх у молоді. Провадились студії до відкриття 
Українського Державного Драматичного Театру, 
почали робити заходи до відкриття української опе­
ри й т. п. Кошиць зорґанізував тоді свою славну ка­
пелю, яка часто уряджувала в Києві концерти.
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Збільшилась також значно українська преса. 
В Києві виходили тоді щоденники „Нова Рада", „Ро­
бітнича Газета", „Відродження", „Трибуна", „Бо­
ротьба". Російських щоденників було лише три: 
„Кіевская Мысль” , „Посліьднія Новости" і „Кіевля- 
нин". У кіосках, де продавали часописи, українська 
преса кидалась у вічі.

В тому часі —  літом 1918. року — сталися в Ки­
єві події, які потрясли основами цілої українсьі 
держави. Зпершу повстала на Подолі велика поже­
жа складів дерева, що горіли тут цілий день. Опі­
сля був великий вибух складу муніції на Печерську. 
Однак найбільше сумною подією було вбивство го­
ловнокомандуючого німецькою армією на Україні 
Айхгорна, якого доконав аґент Москви Борис Дон- 
скій. Подія та викликала велике занепокоєння в 
умах німецьких вождів. До Берліна посипались 
співчуваючі телєґрами від усіх українських поваж­
ніших організацій та одиниць. Це вбивство залиши­
ло на довший час дуже прикре вражіння й довело 
до того, що німці стали дуже осторожні.

Як вершок діяльности гетьманської влади на 
Україні треба вважати відкриття Українського Дер­
жавного Університету, що відбулось в Кадетському 
Корпусі в Києві в неділю, дня 6. жовтня 1918. року. 
Великий будинок Артилерійської Школи на Соло- 
мінці призначено для української Aima Mater.

На відкриття Університету прибув сам гетьман. 
Тоді я уперше його бачив. Його появу на естраді 
зустрів хор під орудою Кошиця грімким „Щ е не 
вмерла Україна". Після національного гимну геть­
ман перечитав грамоту, в якій подавав до відома, 
що в Києві засновується Український Державний 
Університет. Гетьман читав свою грамоту з легкою 
російською вимовою й закінчив ї ї  словами: „Слава
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ненці Україні". Зараз хор відспівав знову національ­
ний гимн „Щ е не вмерла Україна". Опісля міністр 
освіти Василенко й новопризначений ректор проф. 
Сушицький дякували гетьманові за його старання 
для Українського Університету. По закінченні цих 
промов хор виконав: „Живи, Україно!" Далі йшли 
привіти від ріжних осіб та організацій, які чергува­
лись ріжними точками хору, як: „Вкраїно мати, кат 
сконав", „Gaudeamus“ „Не пора" й іншими. Коли 
від Національного Союзу виступив на трибуну Вин­
ниченко, то йому зробили більшу овацію, як кому б 
то не було. Винниченко сказав між іншим у свойому 
привіті, щоб в цьому будинку, який був призначе­
ний для гармат, процвітало слово, та щоб воно 
сильніше діяло, як гармати. Після привіту Винничен- 
ка хор співав „Не пора" і російський єпископ Анто- 
ній, що був також тут приявний, зробив дуже ква­
сну міну. Від Галичини вітав відкриття Університету 
Цегельський. Привіти й промови затяглися до пізної 
пори.

Ще перед відкриттям Університету вплинуло 
від українських студентів більше, як 3.000 подань 
про приняття на студії. Я також вніс подання при- 
няти мене на історично-фільольоґічний факультет, 
словяно-український відділ.

Коли це все діялось на Україні, там, на заході, 
йшла війна далі. Всі спроби почати мирові перего­
вори, а також виступ президента Вільсона з його 
14 точками, не дали ніяких наслідків. Німеччина пі­
сля підписання мирового договору з Україною, Ро­
сією та Румунією на весну 1918. р., кинула всі свої 
військові сили проти Франції. 21. березня 1918. р. 
почали німці наступ в Пікардії. Головний удар скер- 
мували вони на Амієн, щоб тут розлучити францу­
зів від анґлійців. Скорим темпом посунулись ні­
мецькі армії наперед і дійшли до ріки Соми, захо-
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пили около 90.000 полонених. Але перед Амієном 
зміцнився спротив французів. Німцям забракло му- 
кіції. Цей успіх приніс німцям хіба ту стратегічну 
користь, що вони, починаючи від 23. березня 1913. 
року з лісів Ляон почали далекострільною гарма­
тою на віддаль 85 кільометрів обстрілювати Па­
риж.

Також німецький наступ у Фляндрії в першій 
половині квітня 1918. р., хоч зпочатку приніс німцям 
великі успіхи й англійці мусіли здати багато пози­
цій, між іншими позицію на північ від іпру, яку вони 
минулого року в тяжких боях здобули, але свіжі 
французькі резерви дальшу офензиву німців за­
держали.

Ці дві німецькі спроби на Еесну 1918. р. прине­
волили французів створити Єдине Командування, 
яке вони доручили ґенералові Фошозі. Рівночасно 
звернулись французи до Америки та просили ско­
рої військової помочі.

Німці добре знали, що немає багато часу.
27. травня 1918. р. почали вони новий великий на­
ступ у Шампанії. Німецькі армії вдарили між Су- 
асон —  Раймс і вже 30. травня посунулись вони аж 
до ріки Марни. Рівночасно поновили вони наступ 
в Пікардії та примусили французів до відступу, але 
ключа Парижу— Компієну вони н® здобули. Опісля 
перейшли вони на лівий беріг Марни та рівночасно 
скермували всі свої атаки проти Раймсу, але тої 
французької твердині вони також не здобули.

Вже тоді було видко, що німці війну програли. 
Наші політики, що звикли орієнтуватися на чужі си­
ли, мали останній, найбільше сприятливий момент 
змінити свою орієнтацію з Центральних Держав на 
держави Антанти. Треба було, щоб наші емігранти 
в Америці почали були організувати лєґіон проти 
Центральних Держав. Але ми були такі вірні Цен­
тральним Державам, що воліли разом з ними зги-
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нути, ніж у своїй власній обороні піти проти них,
Вже 18. липня 1918. р. генерал Фош перебрав 

керму в свої руки. Йому вдалося при помочі танків 
прорвати німецькі лінії біля Суасон. Він почав окру- 
жати німецький фронт і повів рівночасно наступ 
між Марною й Ардрою. Щоб не попасти францу­
зам в руки, німці відійшли від Марни. Також зре- 
зиґнували вони з наступу у Фляндрії, до якого вони 
в міжчасі були приготувались.

Дня 8. серпня 1918. р. почали англійські та 
французькі армії наступ між Анкрою й Аврою та 
прорвали тут німецький фронт. Густа мряка спри­
яла танкам, які появились тут у великій кількості. 
Прорив поширився на південь і німці втратили Мон- 
дідіє. Німецька армія відмовилась воювати; 13-го 
серпня 1918. р. Німецьке Командування в Головній 
Кватирі в Спа домагалось від канцлера, щоб той 
в дипльоматичній дорозі розпочав мирові перего­
вори. Горді німці вже самі побачили, що вони не 
мають сили ставити далі спротиву.

Дня 20. серпня 1918. р. почали французи но­
вий наступ між Оазою й Айсною. Всюди мали вони 
своїм технічним узброєнням перевагу. На початку 
вересня відступила німецька армія на позиції 5іе£- 
їгіесІБІеИип^, які однак скоро здала. 26. вересня пе­
рейшли французи та американці в наступ у Шампа- 
нії, а на півночі здали німці 1. жовтня—  Сан-Кентін, 
2. жовтня — Лєнс і Арментір, 9. жовтня — Камбре, 
12. жовтня — Ляон, 18. жовтня —  Фляндрійське По­
бережжя з Бріджом і Остендою, а також індустрі- 
яльні міста Ліль, Туркінґ і Робо.

Разом з тим також і на балканському фронті 
прийшло до кінця. Коли 15. вересня 1918. р. анґлій- 
сько-французька армія появилась на болгарському 
фронті, болгари відмовились воювати. 29. вересня
1918. р. заключено між державами Антанти й Бол­
гарією пєремиря; болгари здемобілізували свою



армію, віддали всі завоювання 1915. року та до­
зволили, щоб усю Болгарію заняло військо Антан­
ти. Дня 4. жовтня 1918. р. болгарський цар Ферди­
нанд зрікся престолу в користь свого старшого си­
на Бориса.

По здачі Болгарії, відтято від Центральних Дер­
жав Туреччину. Тому й Туреччина після того, коли 
анґлійці повели наступ на Сирію й 2. жовтня взяли 
Дамаск, а 26. жовтня Алєпо, —  31. жовтня 1918. р. 
заключила перемиря з Антантою. ї ї  цілком обез­
зброєно; вона мусіла відкрити переїзд через Дар- 
данелі до Константинополя, якого вона так завзято 
боронила; на Чорному Морю появилися воєнні ко­
раблі Антанти.

Також в Австрії вже від довшого часу було 
безнадійне становище. Заворушились усі словян- 
ські народи. Щоб рятувати ситуацію, новий австрій­
ський цісар Карло 16. жовтня 1918. р. видав мані­
фест, яким розвязував Австрійську Монархію на ї ї  
національні складові частини. Зараз же після того,
19. жовтня 1918. р. Українська Національна Рада 
проголосила на українських землях під Австрією 
Українську Державу. Дня 28. жовтня 1918. р. про­
голосили чехи в Празі Чесько-словацьку Републи^ 
ку. Серби знову почали вимагати для себе великої 
Югославії, яка обєднувала б усіх сербів. Тому Ав­
стрія 2. листопада 1918. р. заключила перемиря з 
Антантою. В той час вона вже цілком розпалась на 
свої складові частини й усі поодинокі народи Ав­
стрії, в тому числі й українці захопили владу в свої 
руки.

Але вже й самій Німеччині не судилось довго 
продовжувати війну. Знеможена в нерівній борні, 
впала й вона. Ще в ночі з 4. на 5. жовтня 1918. р. 
післав новий німецький канцлер Макс Баденський 
ноту до президента Вільсона, що Німеччина є го­
това на основі його 14 точок розпочати мирові пе-
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реговори. До цеї ноти прилучилась тоді також і Ав­
стрія. Цілий жовтень тривала виміна нот між Аме­
рикою та Німеччиною. Німеччина мусіла перше пе­
ревести у себе потрібну для Антанти демократиза­
цію та обмежити владу монарха. Це були дуже тяж­
кі дні для Німеччини і віденський часопис „Neue 
Freie : Presse“ писав тоді в одній зі своїх статтей, що: 
„Deutschland hat sich auf den Boden vor America 
gelegt.

Аж після виконання всіх вимог Антанти, 5. ли­
стопада 1918. р. одержала Німеччина відповідь, що 
також і інші держави Антанти є готові почати з нею 
мирові переговори на основі 14 точок Вільсона, 
крім точки про свободу моря.

Але тоді вже почалась у Німеччині революція.
28. жовтня 1918. р. почався бунт моряків, який ско­
ро перекинувся до Гамбурга, Лібека, а відтак почав 
ширитись і серед німецької армії. Дня 8. листопада 
проголошено в Баварії Республіку, 9. листопада
1918. р. німецький цісар Вільгельм II. зрікся пре­
столу і виїхав до Голяндії.

Після того французький маршал Фош у своїй 
кватирі, що находилася в лісі Компієн, подав Ні­
мецькій Комісії до відома умови перемиря. Ті умо­
ви були для Німеччини такі тяжкі, що Комісія не рі­
шалась їх приияти. Але для Німеччини не було ін­
шого виходу й 11. листопада 1918. р. ці умови при- 
нято й підписано перемиря.

Умови миру були такі: „Продовж 14 днів ні­
мецька армія звільняє всі окуповані области, а та­
кож Ельзацію та Льотаринґію; німецькі граничні 
твердині Майнц, Коблєнц і Кельн з радіюсом ЗО кі- 
льометрів займає військо Антанти. Правий беріг 
Рену на ширину 10 кільометрів творить невтральну 
зону. Німеччина віддає Антанті: 5000 льокомотив, 
150.000 вагонів, 5000 канон, 25.000 скорострілів, 

* ) А м ер и ка  положила не лопатки Н імеччину



3000 бомбометів. Німеччина звільняє негайно всіх 
полонених Антанти й стягає всі свої війська з Ав­
стро-Угорщини, Румунії та Туреччини. Німеччина 
резиґнує з Берестейського й Букарештського миру. 
Німеччина видає всі свої підводні човни й частину 
воєнних кораблів, решту кораблів обеззброюєть­
ся; бльокада над Німеччиною залишається надалі. 
Умови миру заключається на ЗО днів з 48-годинним 
виповідженням".

Так закінчилась велика світова війна 1914-1918. 
року.

Коли ці вістки про кінець війни доходили до 
Києва, —  ми одержували тоді в Києві німецькі Га­
зети з Відня й Берліна, —  то й Київ стояв напере­
додні великих змін. Німецька армія на Україні вже 
від довшого часу стояла під знаком революції. 
У всіх ї ї  частинах існували вже БоІсіаІепгаШе 
(вояцькі ради), які мали своїх представників у Ви­
щій Німецькій Команді. Знову австрійські вояки, 
коли довідались, що Австрія розпалась, почали са­
мовільно тягнути додому.

Назрівали великі події на Україні. Довго веде­
ні переговори між Національним Союзом і Геть­
манським Урядом про співпрацю в державному бу­
дівництві, не привели до ніякого успіху. Гетьман, 
шукаючи опори для своєї влади й міняючи свою 
орієнтацію з Центральних Держав на держави Ан­
танти, проголосив 14. листопада 1918. р. федерацію 
з Росією. Зараз після того почалась на скору руку 
організація армії з бувших російських офіцерів. 
А  це могло мати у своїм наслідку загибіль Україн­
ської Держави. Тоді Національний Союз створив 
новий український уряд —  Українську Директорію, 
до якої увійшло 5 членів, а саме: Винниченко, Пет­
люра, Андрієвський, Швець і Макаренко. Директо­
рія підняла повстання проти гетьмана.
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В Білій Церкві находився тоді кіш Січових 
Стрільців, яким гетьман не довго передтим дозво­
лив наново організуватись. Сам гетьман мав намір 
вислати Січових Стрільців до Галичини, де після 
розпаду Австрії вони були б дуже пригодились Га­
лицькому Українському Урядові. Але Українська 
Директорія вирішила вжити Січових Стрільців до 
боротьби проти гетьмана. Члени Директорії при­
їхали до Білої Церкви і звідси почали повстання. 
Було це в половині листопада 1918. р. зараз після 
проголошення федерації з Росією.

Повстання найшло добрий відгомін по селах. 
Бувші вояки-селяни, щоб відплатитись гетьманові 
за карні експедиції, масово рушили у повстанці. їх 
на скору руку організували, творили з них військові 
відділи і вони всюди на Україні установляли владу 
Української Директорії. Також з усіх сторін обля­
гли вони Київ.

Німці зпочатку ставили опір, скоро однак про­
голосили невтральність і за їх згодою та згодою 
Директорії, назначено навколо Києва демаркацій­
ну лінію, якої військо Української Директорії не 
мало права переходити, аж поки німецькі частини 
не звільнять цілком України.

Цілий місяць евакуували німці Україну і цілий 
місяць тривала рівночасно обсада Києва військом 
Української Директорії. Нераз було чути в ночі 
гарматню стрілянину. Аж у половині грудня 1918. р., 
коли німці звільнили Україну, а гетьман зрікся пре­
столу, військо Української Директорії ввійшло до 
Києва. Гетьманські військові частини — сердюки 
й російські офіцери, не ставили вже майже ніякого 
опору. Вони самі кидали в призначеному їм  місці 
коло будинку Центральної Ради свою зброю, а самі 
розбігались.

Дня 19. грудня 1918. р. ввійшов до Києва Осад- 
ний Корпус Січових Стрільців та інші військові ча­
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стини. Сніг падав великими клаптями, коли цей кор­
пус переходив через Володимирську вулицю на 
Софійську Площу. Тут, на Софійській Площі, го­
ловний отаман військ відновленої Української На- 
родньої Республіки — Петлюра робив перегляд 
усіх військових частин, а опісля відбувся тут моле- 
бен і похід війська. Треба признати, що військо ма- 
шерувало через вулиці Києва в найбільшому по­
рядку та виказало якнайкращу дисципліну. Було во­
но добре одягнене та узброєне і своєю численністю 
робило вражіння великої та добре зорганізованої 
армії. Ми всі лише дивувались: звідкіля взялася та­
ка велика українська армія?

ДИРЕКТОРІЯ В КИЄВІ
Зараз в перших днях видала Директорія декля- 

рацію, зазначуючи, що вона є вищим орґаном вла­
ди в відновленій незалежній Українській Народній 
Республиці, В тій деклярації сказано також, що па­
нівними верствами є селяни, робітники й трудова 
інтелігенція, та зазначено демократизацію і дер­
жавний капіталізм.

Увесь державний апарат, так як він існував за 
гетьмана, так він перейшов до нової влади. Лише 
міністерства внутрішніх і закордонних справ рішили 
переорганізувати. Також усунено декого з вищих 
урядовців. Усім нижчим урядовцям наказано зали­
шатись на місцях і продовжувати працю. Я, як уря­
довець „Державного Вістника", ходив щоденно до 
контори. Але як у нас, так і по інших міністерствах, 
не всі урядовці брались до праці. Деякі з них, вижи­
даючи якихось подій, збирались щоденно в одній 
кімнаті й на балачках проводили час.

Державні органи видавали ріжні накази й роз­
порядки. В моїй памяті залишився наказ комендан­
та Осадного Корпусу про зміну російських вивісок 
на українські. Всі державні, як і приватні установи,
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крамниці, склади, редакції, книгарні й т. і. мали про­
довж трьох днів зняти російські вивіски й до двох 
тижнів замінити їх на українські. Цей наказ елек­
тричною струєю пройшов по всіх мешканцях Києва. 
Зараз почали вони лазили по домах, дахах, вікнах 
і дверях та скидати й замазувати російські вивіски, 
замінюючи їх на відповідь.: українські.

Були однак установи, які відкидали лише тверді 
знаки, або заміняли російське „ы" на українське 
„и". Напр, російська фірма „Треугольникъ" відки­
нула лише твердий знак і залишилось „Треуголь­
ник*, а „Редакція газеты" замінила „ы" на „и" — 
і виходило „Редакція газети". При тому всьому ча­
сто виходили ріжні русифізми й без веселого гу­
мору ніхто тоді через вулицю не переходив. І так 
„Книжний Магазин" замісць „Книгарня", „Молоч­
на* замісць „Молочарні", „Крамница" замісць 
„Крамниця" й т. д. Кожен ...скій на ....ський, напр. 
Покровскій на Покровський, а Іванов, Петров, Поно- 
маров обовязково на Іванів, Петрів, Пономарів і т.д. 
В одному з київських кін переклали тоді наголовок 
фільми „Незаконный ребенок* на „Фальшивий ди­
тина". Поруч з тим були однак гарні українські ви­
віски, часто розмальовані в українських національ­
них барвах. Київ почав міняти свій зовнішній ви­
гляд. Були також в деяких домах вмуровані табли­
ці, то й в тих таблицях вирубували російські літери 
та заміняли їх на відповідні українські.

РШ 1919.

На початку року відбувались для України дуже 
рішаючі події. В Галичині вже надобре розгорілась 
війна з поляками. На Східню Україну знову почали 
з півночі й зі сходу наступати большевики. Але в Ки­
єві положення не видавалось таке грізне. На йор­
данські свята відбулось величаве свячення води на



Дніпрі при численній співучасті українського духо­
венства й великої ще тоді української армії.

Приблизно в той сам час приїхали до Києва 
представники Української Національної Ради з Га­
личини та Буковини. Зараз по їх прибуттю відбувся 
один зі світлих моментів на провесні відродження 
української нації —  момент злуки західньої і схід- 
ньої України. Злуку цю проголосили 22. січня 1919. 
року в Києві на Софійській Площі біля памятника 
Богдана Хмельницького. Свято це відбулось дуже 
величаво. Ціла Софійська Площа була заповнена 
військом і народом. Були також приявні дипльома- 
тичні представники чужих держав, які перебували 
тоді в Києві. Після молебня др. Цегельський від іме­
ні Галицького Уряду перечитав грамоту про злуку 
Галичини з Великою Україною. У відповідь на цю 
грамоту член Директорії Швець виголосив універ­
сал, в якім були ці великі слова: „В ід нині во єдино 
зливаються століттями відірвані одна від одної ча­
стини єдиної України... Здійснилися вікові м р ії" ...

В той час, коли відбувався акт злуки, на памят­
ник Богдана Хмельницького видісталось двох гаря­
чих гімназистів і знищили деякі літери напису: 
„Богдану Хмельницкому Единая неділимая Россія", 
так що вийшло „Богдану Хмельницкому Единая 
ділимая Россія".

Софійська Площа була відповідно прикрашена 
гербами всіх українських земель, у тому числі і га­
лицьким львом.

Зараз після проголошення злуки почались в ки­
ївському оперовому театрі засідання Всеукраїн­
ського Трудового Конгресу. Почали радити над 
майбутнім устроєм української держави й над тяж­
ким положенням, в якому опинилась тоді Україна. 
Але не ораторами й не балачками можна було тоді 
спасти Україну!

Найбільша небезпека грозила Україні з півно-
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чі. Відносини до Росії були ввесь час невияснені. Як 
довго був на Україні гетьман і з большевиками ве­
лись мирові переговори, так довго большевики 
здержувались від усяких воєнних кроків. Але ще
7. жовтня 1918. р. перервали свої засідання україн­
ська й російська мирові делегації. І тепер, коли вже 
не було на Україні німців, а вся влада була в руках 
Директорії, почали москалі новий наступ на Укра­
їну. Вони заняли Харків і посувались далі на Київ. 
Перед Українською Директорією стояло марево 
нової війни з Московщиною й Директорія ту війну 
приняла. Запорожський Корпус, під командою Бол- 
бочана, що стояв на Полтавщині, держав зпочатку 
фронт від сходу. Але військо Української Директо­
рії таяло так, як рік передтим півтора міліона шти­
ків Центральної Ради. Козаків частинно розпустили 
на свята додому й вони більше не вернулись. 
„Гетьмана скинули й додому". На їх думку, Україні 
не грозила більше ніяка небезпека. Також найчи- 
сленніший Осаднкй Корпус Січових Стрільців, який 
в перших днях творив Гарнізон Києва, рідів щораз 
то більше.

Директорія ввійшла в дипльоматичні звязки 
з державами Антанти. Особливо почала вона пере­
говори з французьким консулом Енно в Одесі. 
В Одесі стояли тоді деякі французькі військові ча­
стини й, як тоді ходили чутки, Директорія хотіла 
вжити їх як поміч проти большевиків.

Січові Стрільці стояли тоді на Чернигівщині та 
здержували наступ большевиків від півночі. Як то­
ді оповідали, вдалось їм  кілька разів здержати на­
ступ большевиків осліплюючими ультрафіолєтними 
проміннями. Про ці „осліплюючі проміння" гово­
рили тоді в Києві, як про найновіший винахід війни, 
їх мала Антанта передати Директорії, як технічну 
поміч проти большевиків. Але кінець-кінців Січові 
Стрільці відступили. Щоб щераз не наражувати Ки­



єва на обстріл, українське військо залишило місто 
без бою.

Директорія виїхала з Києва десь около 3. лю­
того 1919. р. Евакуацію переводили таємно, але пла­
ново. Всі міністерства й вищі урядовці відступили 
до Винниці. Нижчим урядовцям виплачено за три 
місяці наперед платню і вони залишились на мі­
сцях. Десь около 5. лютого 1919. р. до Києва прий­
шли знову большевики.

  93

В „Новій Раді" працював я від початку аж до 
кінця ї ї  існування, себто від 23. лютого 1917. аж 
до лютого 1919. року, коли то „Нова Рада" з при­
ходом большевиків до Києва перестала виходити. 
Ця моя дворічна співпраця в „Новій Раді" належить 
до одного з кращих моментів у мойому житті.

Зпершу був я занятий в експедиції, яку я зор­
ганізував та поставив на ноги. Я не скажу, що мені 
зразу вдалося все наладнати якслід. В перших мі­
сяцях революції впливала щоденно численна пе­
редплата й кожний передплатник нетерпеливо ви­
глядав, щоб йому зараз на другий, або на третій 
день прийшов часопис. Але службовці не вспівали 
заготовляти адрес і деякі передплатники по кілька 
днів, а часом і по тижневі мусіли ждати на часопис. 
Тоді писали вони до редакції листи, та жалілись, що 
не одержують чисел. Памятаю, що одного разу по­
кликав мене редактор до себе й дав мені перечи­
тати від одного передплатника з Полтавщини лист, 
що починався віршом Шевченка: „Ой, нема ні віт­
ру, ні хвилі із нашої України" і т. д.

Цей передплатник жалівся, що він вже давно 
вислав гроші на „Нову Раду" й ще до сьогодні не 
одержав ані одного числа.

Таких і тому подібних листів у перших двох мі­
сяцях існування „Нової Ради" було більше. Задо­
вольняючи потреби наших читачів, ми мусіли з кож-
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ним днем збільшувати тіраж нашого часопису й вже 
в травні 1917. року друкували ми 15.000 примірни­
ків. Треба було відповідно до того поширювати 
експедиційний апарат, а тут зразу бракувало відпо­
відних засобів до того. Щойно, коли редакція й ад­
міністрація перейшли на нове помешкання на Інсти­
тутській 22. і сюди перевезено з помешкання Чика- 
ленка адресні шафи старої „Ради", ми могли якслід 
упорядкувати висилку часопису. Ми завели для всіх 
передплатників картотеку, видрукували адреси, 
склали їх до адресних шаф і тоді вже кожний пе­
редплатник одержував точно часопис і ніяких скарг 
більше не було.

Разом зі мною працював якийсь час на коректі 
отець Щепанюк, парох новозаснованої грецько-ка­
толицької парохії в Києві. Приходи цеї парохії були 
такі незначні, що отець Щепанюк мусів ще мати по­
бічні заробітки, щоб виживити себе й свою неве­
лику родину.

Головними співробітниками та редакторами 
„Нової Ради" були А . Ніковський і С. Єфремов. На 
них спочивав увесь редакційний та політичний про­
від часопису. Тому, що вони належали до соціялі- 
стів-федералістів, то й „Нову Раду" почали вважати 
офіціяльним органом цзї партії. По суті-ж в „Новій 
Раді" ніколи не було згадки про те, що вона є орґа­
ном партії соціялістів-федералістів, а навпаки, ре­
дакція старалася зробити „Нову Раду" популярним, 
літературним та для всіх доступним часописом. Він 
справді був одним з найповажніших і найавторитет­
ніших українських часописів у Києві й на цілій 
Україні.

Щоб задовольнити потреби українських чита­
чів, які не знали української мови, редактор А . Ні­
ковський носився з думкою видавати рівночасно 
„Нову Раду" по російськи. Він справді здійснив цей 
свій замір, і починаючи від 24, грудня 1918. р., ви­



95
ходив у Києві „Столичний Голос", який популяризу­
вав думки „Нової Ради".

Секретарями Редакції „Нової Ради* були спо­
чатку Кузьмінський, який працював також в „По­
следних Новостях", опісля Королів, а наприкінці 
Павло Тичина. Цей останній, будучи тоді студентом 
Київської Політехніки, починав писати свої поезії, 
які скоро принесли йому безсмертну славу. З  ін­
ших співробітників „Нової Ради" слід тут згадати 
Близнюка, Стєшенка, П. Мазюкевича, Дурдуків- 
ського, Саліковського проф. Грушевськоге, які по­
стійно друкували тут свої статті.

БОЛЬШЕВИКИ У  КИЄВІ
Перші тижні під большевиками минули в Києві 

спокійно. Большевики виявили тимразом навіть 
свого роду толерантність: вони не переводили спо­
чатку таких численних розстрілів, не тероризували 
по вулицях населення і не переслідували україн­
ського життя, як минулого року заМуравйова. Вони 
навіть спочатку толерували українську соціялістич- 
ну пресу; в Києві виходили далі „Робітнича Газета*, 
орґан українських есдеків, і „Боротьба", орґан 
українських ессерів, т. зв. боротьбистів. Ця остання 
ґазета виходила також по російськи під заголовком 
„Борьба". Що більше: самі большевики почали тоді 
видавати орґан Центрального Виконавчого Коміте­
ту „Вісти” по українськи. Також орґан комуністич­
ної партії „Комуніст" видавали вони по українськи 
й по російськи.

Українські концерти, які тоді в Києві уряджу­
вала Українська Капеля Нестора Городовенка, кін­
чалися національним гимном „Щ е не вмерла Укра­
їна". Большевики українського національного гим­
ну тоді на забороняли, а вимагали лише, щоб зараз 
безпосередньо після нього співали „Інтернаціонал1'. 
Правда, редактор „Комуніста" Микола Любченко
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міг пізніше в свойому органі накатати статтю на те­
му: ,,Щ е не вмерла" і накинутись лайкою на всіх 
українців, назвати їх „пєтлюровцями", але з боку 
влади, це зовсім не стягало ні репресій, ні переслі­
дування на українське життя.

Це був політичний момент, обрахований на 
примирення українців з большевицькою москов­
ською владою.

Але разом з тим большевики почали тоді у Ки­
єві завзяту комуністичну пропаганду й агітацію. 
Щораз то більше поширювали вони свій клич: хто 
не з нами, той проти нас. Вони розповсюднювали 
в українській мові переклади різних комуністичних 
брошур, як напр. „Щ о таке большевики", „Азбука 
комунізму", „Комуністична партія большевиків 
України", „Раєм повинна бути наша земля" і інші. 
Вони покликали на службу комуністичної пропа­
ганди театр і кіно. Всі київські російські артисти 
віддали свої послуги большевикам. В Купецькому 
Саді, який большевики перейменували на „Проле­
тарський Сад", щоденно уряджували „зрелище" 
для пролєтаріяту. Велика орхестра щоденно вигра­
вала тут Інтернаціонал.

Українські гроші, гривні й карбованці, ходили 
нарівні з большевицькими грішми. Большевики самі 
друкували в Одесі українські 50 карбованцеві банк­
ноти, т. зв. „лопатки".

В київському оперовому театрі відбувались 
часто засідання Центрального Виконавчого Коміте­
ту. На одному з тих засідань, на якому й мені вда­
лось бути, виступали члени Раднаркому Раковський 
і Петровський. Було це в той саме час, коли в Вер­
салю між Центральними Державами та Антантою 
велись мирові переговори і большевики дуже боя­
лись інтервенції з боку Антанти, яка піддержувала 
активно російську протибольшевицьку акцію Дені- 
кіна й Колчака. Раковський недоброю московською



мовою говорив тоді приблизно так: „Я не боюсь 
етот жалкій Петлюра, которий сейчас совершенно 
разбит ищет союзников, я не боюсь поляков, но я 
боюсь Антанти, которая как предложит счет, то 
етот счет, произойдет счет германскій". Петров- 
ський знову дуже облесливою мовою говорив по 
українськи: „Українські селяни! Радянська влада,
це ваша влада, радянський уряд, це ваш уряд; він 
дбає про ваші інтереси, а ви мусите його підтриму­
вати й сплотити наші ряди до боротьби з контрре­
волюцією''.

Большевики якраз тоді почали виявляти своє 
правдиве обличчя. Агенти „Чека" щораз відкривали 
нові „контрреволюційні" організації та переводили 
масові арешти серед українців, яких опісля засу­
джували до розстрілу. Списки розстріляних друку­
вали вони пізніше в свойому офіціяльному органі 
„Вістях". В той спосіб винищували вони постепенно 
свідому верству українського населення.

Коли це все діялось в Києві, там на заході йшла 
весь час війна між військами Директорії та боль­
шевиками. Большевики заняли Козятин, Винницю, 
Жмеринку, Проскурів, а навіть Камянець Поділь­
ський. Наші вороги в Києві тоді співали:

„У кра інская  Д ір екто р ія , а гд е твоя тер іторія  —
У  вагоне Д ір екто р ія , под вагоном тер іто р ія" і т. д.

Весь Український Уряд і державний апарат на­
ходився тоді десь в Галичині. Всі його спроби одер­
жати поміч від Антанти, не дали ніяких наслідків. 
Антанта все збувала тільки обіцянками.

Також в Галичині йшла війна між українцями й 
поляками. В кочі з 21. на 22. листопада 1918 р. ви­
ступили українці зі Львова, пробувши там всього З 
тижні. Опісля почали вони облогу Львова, яка три­
вала до 15. травня 1919 р. В тім часі представники 
Антанти два рази Інтепвеніювали між українцями й
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поляками, хотіли їх погодити, та назначували де­
маркаційну лінію. Але українці ніяк не погоджува­
лись, щоб демаркаційна лінія йшла на схід від 
Львова. Таке становище галицьких українців обу­
рювало навіть Антанту, яка у всім піддержувала 
Польщу, Антанта, а передовсім Франція, допомог­
ла тоді полякам перекинути проти українців корпус 
Галлєра, який вже в квітні 1919 р. появився в Гали­
чині. Зате українці не одержали ніякої помочі.

На сам Великдень 1919 р. почали поляки на­
ступ. Під натиском армії Галлєра українське військо 
відступило аж по Серет. В той час Українська На­
ціональна Рада проголосила в Галичині диктатуру. 
Диктатором став Петрушевич. Також на місце на­
чального вожда Галицької Арм ії, що ним був до­
тепер Генерал Омелянович-Павленко, назначено 
Грекова. Цей повів успішний наступ проти поляків, 
заняв Бережани та посувався далі на Стрий і Львів. 
Але Галицькій Арм ії забракло муніції і вона мусіла 
відступити. Після цеї невдачі Галицька Армія за­
мість відступити у Карпати, щоб тут відпочати, пе­
рейшла 16. липня 1919. р. за Збруч і тим самим зро­
била для Польщі велику прислугу, бо охоронила ї ї  

- - -Д о хо д у  від большевиків.
Опинившись за Збручем, Галицька Армія по­

чала наступ на Київ. Це було бажання головного 
отамана Петлюри, який давко хотів ужити Галицьку 
Армію до боротьби проти большевиків.

Всі ці вісти про події в Галичині і про наступ 
Галицької Арм ії на Україну, були нам в Києві не­
відомі, бо большевики скривали свої невдачі на 
фронті, а про Уряд Української Директорії і Га­
лицьку Арм ії та українсько-польську війну ніколи 
широко не розписувались. Про большевицькі неви­
дачі на фронті можна було довідатись лише в остан-
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ній хвилині, коли наочно було видко, що їх військо 
відступає, або коли було чути стрілянину.

Коли почались вакації, я став шукати нагоди, 
якби перейти через большевицький фронт до укра­
їнських військ. Нагода скоро трапилась. Через зна­
йомих одержав я перепустку переїхати залізницею 
аж до Здолбунова, який вже був в руках больше- 
виків. Маючи таку перепустку, я зараз 9. серпня
1919. р. виїхав поїздом з Києва. Трапилось мені як­
раз сісти до вагону, заладованого польською та 
українською літературою, яку везли до Галичини 
й Польщі для большевицької пропаганди.

На другий день, 10. серпня 1919. р., приїхав я 
до Козятина. Тут наш поїзд став і далі ані руш. 
„Петлюровци наступают" -— так говорили вже всі 
відкрито. З Козятина в напрямку на Винницю кур­
сували лише броневики.

Я переждав кілька годин на стації, обдумав 
докладно ситуацію, і рішив по залізничій дорозі 
перебратись на другу сторону до українців. Ще то­
го самого дня, около 4 години забрав я непомітно 
з ваґону свої річи та пішов в напрямку на залізничу 
стацію Голєндри, що була віддалена около 18 
верст від Козятина. Я пройшов може яких 10 верст, 
а побачивши недалеко від залізниці якесь село, рі­
шив в тому селі переночувати.

Рано 11. серпня около 10 год., я вже був на 
стації Голєндри. Від подорожніх, що тут були, я до­
відався, що у черговій стації Калинівці є повно 
большевиків, що бої йдуть між Калинівкою а Вин­
ницею, а що Винниця вже в руках українських. Щоб 
дістатись до Винниці, треба було йти у великий об­
хід і оминути бойову лінію, яка тягнулася по обох 
сторонах залізниці. Я рішився на цей крок, бо жда­
ти на стації я вважав небезпечно.

Нас кількох подорожних вибралось зараз в до­
рогу. Ми пішли на село Котюжинці і тут переночу-



вали. На другий день, 12. серпня 1919 р., рано, ми 
вибрались далі в дорогу. Недалеко від Калинівки 
йшов по обох сторонах залізниці бій і ми по стрі­
лах орієнтувались, як далеко від нас фронт. Але 
Калинівку ми мусіли оминути, бо тут було больше- 
вицьке військо. Ми пішли бічною дорогою на 
якийсь хутір, назви якого я вже собі не пригадую. 
Якраз через цей хутір переїзджали відділи боль- 
шевицьких скорострілів і легких полевих гармат. 
Озвірілим зором зустріли нас большевицькі ва­
тажки. Але їм  вже було не до нас. Ми віддихнули 
легше, коли переїзджав останній їх відділ — бояь- 
шевицький фронт був уже за нами. Перед нами бу­
ли українці.

Минувши таким чином фронт, ми йшли сміло 
в напрямку на заяізничий міст, що лежить 8 верст 
на схід від Винниці, на одному з лівих допливів Бо­
га. Ми непомітно пройшли попри першу українську 
стежу, яка стояла тут недалеко від мосту. Україн­
ські козаки нас помітили, коли ми вже далеко від 
них відійшли. Зараз один з них підбіг до нас і за­
провадив нас до свого коменданта. Цей казав по­
казати собі наші документи. Моя легітимація Київ­
ського Українського Державного Університету, 
вповні його задовольнила. Він переглянув також 
документи ще двох інших осіб, запитав нас, куди 
ми йдемо, а довідавшись, що до Винниці, додав, 
що через пів години над'їде броневий поїзд, який 
нас завезе до самої Винниці, і справді через пів го­
дини надїхав броневий поїзд, ми посідали до оку­
того ваґоку, переїхали поволі через залізничий міст 
—  одні рейки цього мосту були підірвані та лежали 
в воді, і за 20 хвилин ми були у Винниці.

На стації лопотів великий український націо­
нальний прапор. Ми зголосили свій приїзд у на­
чальника військової частини, яка оперувала на тому 
відтинкові фронту. Начальник цей був заразом і ко-
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мандантом залізничої стації у Винниці. Був це ко- 
мандант 3-го Гайдамацького полку, полковник Ма­
слов, Він ще раз випитався нас про все, що ми ба­
чили, куди ми йдемо, переглянув усі наші папери, 
усіх інших відпустив, а мене просив залишитись 
в нього на обід. Це була для мене після трьох днів 
мандрівки добра нагода, а заразом і честь пообіда­
ти в полковника.

Була вже 5 година, коли я опинився на вулиці 
Богдана Хмельницького. Якраз тоді переходила че­
рез місто одна з галицьких бриґад, а за нею тяг­
нувся довжезний обоз, що складався виключно 
з галицьких селянських фір. Уся бриґада промаше- 
рувала зразково і я мав вражіння, що бачу військо­
ву частину ще з часів світової війни. Вражав мене 
лише великий обоз, який видався мені свого роду 
вантажем для армії.

НА С Я У Ж ІІ В ГАЛИЦЬКІЙ АРМ ІЇ

На другий день, 13. серпня 1919 р., я вступив на 
службу до Галицької Армії. Мене приділили до 
Булавної Сотні 1-го Галицького Корпусу і я мав на 
своє дальше призначення виждати у Винниці.

Маючи трохи вільного часу, я почав оглядати 
місто. В першу чергу звидів я будинок, в якому мі­
стилась винницька „Чека". На скляній веранді цьою 
дому, ще здалека виднів напис: „Смерть буржуям". 
Ввійшовши до середини цього дому, всюди бачив я 
тут сліди недавніх большевицьких крівавих розправ.

Винниця це досить велике й опрятне поділь­
ське місто. Лежить воно над рікою Богом, яку од­
нак всюди в околиці міста називають Бугом. Буг пе­
репливає через середину міста та ділить його на дві 
частини. В місті є кілька гарних церков, а також ве­
ликий будинок окружного суду. Поруч суду нахо­
диться невеликий міський парк і тут же недалеко
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стоїть високий ратуш з годинником. На північ від 
міста є порозкидувані військові казарми.

По двох днях мене призначили до редакції 
„Козацького Голосу", орґану 1-го Галицького Кор­
пусу. Я, як вже знайомий з обставинами на Україні, 
мав з двома іншими кореспондентами цього часо  ̂
пису розїзджати по місцях постою частин 1-го Га­
лицького Корпусу та інформувати населення про 
військо УГА . Це була потреба часу. Річ в тому, що 
як лише Галицька Армія перейшла через Збруч, то 
місцеве населення зустріло ї ї  непривітно, мовляв, 
австрійці. Треба було отже переконувати населен­
ня, що це ке австрійці, а українці —  західна вітка 
одного й того самого народу, що живе на Україні, 
а що вони носять австрійські уніформи, це тому, 
що вони одержали їх від австрійської арм ії; що 
в Галичині після розвалу Австрії створилася Захід­
на Українська Народня Республіка, яка на початку 
цього року злучилася з Україною і т. п.

Зараз після цього призначення, мене та ще од­
ного кореспондента вислано до місць постою ча­
стин 1-го Корпусу. Ми переїзджали фірою усі села 
від Винниці аж до Бердичева, всюди входили в роз­
мови з місцевим населенням та інформували його 
про Галицьку Армію, про злуку Галичини з Украї­
ною, про большевиків та інше. Але населення було 
тут свідоміше і таких непривітних актів, про які мені 
розказували, що були зараз за Збручем, тут вже не 
було. Населення всюди зустрічало вояків УГА  як 
своїх братів з Галичини. В деяких селах під Берди­
чевом, то між місцевими дівчатами та галицькими 
стрільцями почались навіть своєрідні залицяння. 
Про ворожі якісь акти проти Галицької Арм ії, ми 
не чули ніде.

В Козятині нам подали залізничий поїзд, ми 
переладувались з цілою нашою редакцією до ва­
гону і далі слідували вж© залізницею. У  нас всіх па­



нував веселий і бадьорий настрій. Всі гордились 
успіхами наших військ, які саме заняли Фастів.

Десь около 29. серпня 1919 р., приїхали й ми 
до Фастова. В той час військові частини вели бій за 
Київ і добуття його очікували з години на годину. 
Редактор „Козацького Голосу", В. Старосольський, 
хотів присвятити здобуттю Києва окреме число. На 
зміст цього числа зложились статті, в яких вказу­
валось на майже 300-літнє поневолення України 
Московщиною, на лихо й жорстокости, які за той 
час зазнала Україна і врешті на визволення Києва 
українським військом. На першій сторінці було по­
міщено грубими буквами: „Київ —  мати україн­
ських міст, знову в українських руках". Ми мали на­
мір надрукувати це число в великій кількості при­
мірників і при вїзді до Києва розкинути його поміж 
населення. Але з технічних причин ми у Фастові не 
могли цього зробити, бо матеріял був набраний 
неоднаковими черенками і деякі шпальти на плоскій 
машині не відбивались. Скільки разів ми не пробу­
вали, яких способів ми не вживали, треба було ці 
шпальти замінити відповідними черенками, а у Ф а­
стові знову ж таких черенок не було. Прийшлось 
таки друк цього числа перенести до іншої друкарні. 
Мені дали доручення і ордер зареквірувати в Києві 
одну з кращих друкарень і в неділю 31. серпня 
1919 р. біля години 4-ої пополудні ціла наша Редак­
ція прибула до Києва.

У Києві в той час було вже наше військо. На 
всіх головних вулицях стояли наші стрільці зі ско- 
рострілами, а біля оперевого театру відпочивав ці­
лий курінь, склавши свої рушниці в піраміди. Ме­
шканці Києва ходили вільно по вулицях, а деякі 
з них розмовляли з нашими вояками. Всюди видко 
було воєнне поготівля.

Наші військові складачі заїхали
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зараз у двір, де містилась ця друкарня та присту­
пили до набору числа.

Виконавши це своє доручення, я пішов на за- 
лізничий двірець до Начальної Команди, щоб тут 
здати про це звіт. Коли я зрівнався з поїздом На­
чальної Команди, я спостеріг, що з одного ваґону 
цього поїзду вийшов ґенерал Кравс, а з ним ще 
двох інших мені невідомих військових, одітих в ро­
сійські однострої. Всі вони між собою щось гаряче 
диспутували. Як я зараз тут же довідався, прихо­
дили це представники від армії Денікіна на пере­
говори.

Річ в тому, що в районі Києва Галицька Армія 
зустрілась з новим ворогом —  Денікінцями, які та­
кож провадили війну проти большевиків. Хоч між 
Галицькою Армією і Денікінцями ще до сутичок не 
приходило, то так вони, як і большевики були во­
рогами України, бо хотіли панувати на українських 
землях. Денікінці після відходу большевиків появи­
лись також коло Києва і їх військові частини мали 
стояти десь на Печерську. Довідавшись про те, я 
зрозумів воєнне поготівля, яке я всюди бачив на ву­
лицях міста.

Мимо такої неясної ситуації на 6-ту годину по­
полудні назначено парадний вхід українських військ 
до Києва, Вхід той справді о годині 6-ій почався. Зі 
сторони Безаківської вулиці в напрямку на Хреща­
тик вирушили частини зєдиненої української армії. 
Хлопці тягнулись з останнього, напружували всі 
свої сили, машерузали в повному узброєнню, несу­
чи на плечах частини скорострілів та іншу зброю. 
Найкраще промашерувала 6. Равська Бриґада. Всі 
стрільці цеї бриґади були найкраще зодягнені, ме- 
ш..- нці Києва найбільше ними захоплювались і кли­
кали: „Слава, Галичани!", „Слава, Галичани!". Мені 
самому не знаю що діялось з радости і я чим ско­
ріше побіг на Хрещатик, куди направлявся цей по­
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хід. Коли я появився коло Міської Думи, то перед­
ні ряди цього походу зрівнялись вже з будинком 
Думи і проходили далі Хрещатиком до Царської 
Площі. Лише я тут біля Думи зупинився, щоб звід­
сіль приглянутись краще походові, як в цьому са­
мому менті, тут же недалеко від мене, почувся крі- 
совий стріл, за ним ще кілька стрілів і безпосеред­
ньо після цього, розгорілась добра стрілянина. Се­
ред великих мас народу, що йшов на цілу ширину 
Хрещатика та з усіх сторін обляг Думську Площу, 
зчинилась зараз паніка; всі кинулись тікати, хто ку­
ди міг. Зараз весь дальший похід маніфестації за- 
держано. Військо почало відходити на західні пе­
редмістя Києва. Кожний питав „що сталося?", „що 
сталося?", а що властиво сталося, того в першому 
менті ні я, ні ніхто інший не міг довідатися. А тим- 
часом на Хрещатику розгорілась вже добра стріля­
нина.

Як я пізніше довідався, стрілянину мали роз­
почати денікінці, що стояли при кінці Хрещатика на 
Царській Площі. Причиною того мав бути росій­
ський прапор, якого українські козаки скинули з бу­
динку Думи. Інші знову розказували, що якась жін­
ка стрілила з балькону, чи з даху якогось дому, а це 
послужило паролем до відкриття стрілянини для 
війська. В кожному разі мусіла бути тут напевно 
якась провокація, про яку я вже ближче не міг до­
відатися.

Аж до пізного вечора українські частини від­
ступали на західні передмістя Києва. Головний збір­
ний пункт назначено в Кадетському Корпусі на Со- 
ломінці —  осідку бувшого Українського Універси­
тету. В самому Києві залишено на ніч невелику за­
логу із скорострілів. Зі своєю частиною, я відсту­
пив в напрямку на Шулявку. Пізно в ночі ми опи­
нились за Києвом в полі і тут переночували під
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стіжком якоїсь паші. В ночі чули ми канонаду, яка 
доносилась до нас зза Дніпра.

Рано ледве світ, наші військові частини відій­
шли ще далі від Києва, а в мені взяла верх цікавість 
і охота вернути до міста, та побачити, що тут вла­
стиво діється. Отже рано 1. вересня 1919 р. я вер­
нув до Києва. Місто виглядало мов завмерле. Ніде 
на вулицях не помітив я ні одної живої душі. На 
Галицькому базарі стояли наші стрільці із скоро- 
стрілами, готові кожної хвилини відкрити огонь. Я 
минув Галицький базар і пішов Шевченківським 
бульваром, а опісля Велико-Володимирською вули­
цею на своє мешкання на Подол. Повторяю, що ні­
де не бачив я денікінських військ. В Києві взагалі 
не було ніяких військ, мені дивно робилось і я за­
питував самого себе: перед ким ми вчора так ско­
ро відступили? Щойно другого дня, коли галичани 
зовсім звільнили місто, денікінці почали вербувати 
тут до своєї армії добровольців і зараз тут же на 
скору руку робити з ними військові вправи. Я сам 
бачив, як такий відділ новозвербованих доброволь­
ців робив вправи на Сирці, тоді коли Наддніпрян­
ська та Наддністрянська армії стояли кілька верст 
від Києва і кожної хвилини могли назад заняти мі­
сто. Але це мали бути чисто „стратегічні" причини, 
ізза яких українська зєдинена армія виступила 
з Києва.

Я побув ще кілька днів у  Києві, а опісля десь 
около 5. вересня 1919. р. вийшов з міста та почав 
відшукувати свою частину. Деякі галичани, що ме­
шкали в Києві ще з часів світової війни, покидали 
тепер місто. За Києвом я зустрів своїх знайомих 
товаришів, які йшли в напрямку на Житомір. Ми 
створили разом товариство. На річці Ірпені, що за­
раз за Києвом, стояла галицька стежа й контролю­
вала кожного, хто через цю річку переходив. Ми 
йшли просто по Житомирській шосі. По дорозі ми
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зустріли одного молодого чоловіка, який також 
прилучився до нашог товариства; він представився 
нам як бувший член Центральної Ради, Через цілу 
дорогу співав він: „Ой яблочко куда котишся"...

Поїзди не курсували тоді нормально. Подо­
рожні селяни, селянки й військові, ждали нераз ці­
лими днями по двірцях, щоб осягнути ціль своєї по­
дорожі. Також і мені довелось довго ждати на по­
їзд . Коли нарешті подали льокомотиву з причеп­
леними до неї двома відкритими ваґонами, то їх 
зараз обсіли подорожні, як пчоли мід. Я також при­
містився тут і наш лоїзд рушив скоро в дорогу до 
Бердичева.

Вечером приїхали ми до Бердичева. Тут зго­
лосився я на стації у місцевого команданта двірця, 
старшини УГА  і просив його вказати мені місце по­
стою моєї частини. Командант двірця зараз при 
мені телефонічно довідався, що булавна сотня 1-го 
Галицького Корпусу находиться біля залізничої ста­
ції Попільна.

Другого дня виїхав я через Козятин до Попіль­
ної і тут на залізничій стації найшов я в ваґоні усіх 
членів редакції „Козацького Голосу". Всі вони то 
й робили, що сиділи й думки думали. Дехто з них 
почувався, як Наполеон на острові св. Олени. Мене 
вважали вже за пропавшого й не дуже тим турбу­
вались. Але коли я зголосився, то всі були цікаві 
довідатись, де я був і що я бачив. Я здав їм  звіт 
про положення в Києві в перших днях після відступу 
української армії. Я розказав, що в Києві більших 
військ Денікіна не було, що ми не мали причини 
так скоро відступати, що ми так ганебно позбулись 
перемоги нашої армії і т. п. Але члени редакції ви­
слухали це все мовчки й нічого мені не відповіли.

Я залишився в редакції „Козацького Голосу" 
і в нас почались сумні й скучні дні.
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Міжтим ми відступали дальше на захід і слідом 
за Командою !-го Галицького Корпусу, приїхали на­
зад до Бердичева. Тут ми виладувались з ваґонів 
і заняли кватири в місті. Наші військові коменданти 
почали тут деяку реорганізацію своїх частин. Ми 
знову почали що-тижкя видавати одно число нашої 
ґазети.

На фронті стояли наші військові частини проти 
большевиків і проти денікінців, але боїв великих не 
було. Скоро однак кинули большевики свої сили 
проти нас і почали нам загрожувати з півночі, так 
що ми після тритижневого побуту з Бердичеві, десь 
при кінці вересня 1919. року, мусіли покинути Бер­
дичів та відступити аж до Винниці. Відступали ми 
в ночі й переїзджали через якесь село, в якому 
відбувалось весілля з музикою й танцями. Наші 
стрільці приглядались цьому весіллю й пізніше го­
ворили між собою: „ми тут воюємо, а вони, гейби 
нічого не було, весілля собі справляють".

При відступі з Бердичева за нами дуже жалу­
вали місцеві жиди, бо як довго частини УГА пере­
бували в Бердичеві, так довго вони були певні свого 
життя.

Але з фронту щораз частіше приходили відо­
мості. що УГА уникає сутичок з військом Денікіна. 
Це викликувало велике незадоволення з боку укра­
їнських наддніпрянських частин. Росло взаїмне не- 
довіря одних до других. Витворювалась дуже тяж­
ка атмосфера.

В ті дні я одержав з редакції „Козацького Го­
лосу" відпустку й разом з нею „явний приказ" по­
їхати до Камянця Подільського. Я був більше ре­
дакції непотрібний і тому рішив краще використати 
час і записатись на студії. Десь в половині жовтня 
виїхав я з Винниці і в переїзді до Камянця зупи­
нився у Жмеринці.

Жмеринка була тоді центром військ головного



отамана Петлюри, Тут були всі штаби Дієвої Ар­
мії УНР, тут стояв поїзд-сальон, яким часто роз- 
їзджав головний отаман і тут виходила фронт-ґа- 
зета „Український Козак", орґан головного ота- 
Межа.

У Жмеринці довелось мені довше ждати на по­
їзд  і я зайшов до великої почекальні ІП-ої кляси. 
Тут знайшов я деяких моїх знайомих, За їх пора­
дою я зрезиґнував з поїздки до Камянця, а взяв 
коректу „Українського Козака".

НА СЛУЖБІ „УКРАЇНСЬКО ГО КО ЗАКА"

Вся редакція та друкарня „Українського Коза­
ка" містились у двох пульманівських ваґонах, що 
стояли недалеко від особової стації у Жмеринці. 
Редактором часопису був полтавець Ч. До своєї по­
мочі мав він одного єдиного співробітника —  гали­
чанина Данила Будку. Часопис виходив щоденно 
й праці було багато. Головний отаман особисто був 
дуже заінтересований тим своїм орґаном, бо тут 
друкувались накази Головного Штабу. Часопис му­
сів бути без найменшої коректорської, чи якоїне- 
будь іншої помилки, бо горе редакторові й корек­
торові, коли головний отаман найшов якусь недо­
речність у свойому орґані.

Політика Головаого Отамана ставала тоді з ан- 
тантофільської польонофільською. Орієнтація на 
Антанту була тимсамим орієнтіцєю на Польщу і Го­
ловний Отаман був тоді дуже великим прихильни­
ком союзу з Польщею. До ЖАлеринки часто при- 
їзджали ріжні польські та французькі м ісії, ніби 
санітарні, а по суті військові та політичн.і Від тих мі­
сій українці багато дечого надіялись. Особливо ви­
глядали вони неосальварсану як найновішого ліку 
проти тифу, який тоді серед української армії дуже 
поширився. Всі шпиталі й громадські доми були пе-
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реповнені хворими на тиф і дуже багато їх щоден­
но вмірало.

Міжтим положення Українського Уряду става­
ло щораз то гірше. Найгірше було на фронті. З усіх 
сторін наступали вороги, а боєздатність української 
армії з кожним днем падала щораз то більше. Щоб 
зарадити над тим тяжким положенням, назначено 
на 4. листопада 1919. р. військову конференцію, яка 
відбулась на стації Жмеринка. Що на цій конфе­
ренції радили, того не знаю, знаю лише, що 6. ли­
стопада 1919. р. почався відступ наддніпрянських 
військ зі Жмеринки. Прийшов для України той тра- 
ґічний час, що коли денікінці наступали на Жмерин­
ку, то наддністрянці залишались на місці, а над- 
дніпрянці відступали; воювати з ними не було кому. 
Памятаю, що 7. листопада 1919. р. ми ледви-ледви 
виїхали зі своїм поїздом. Ми не мали дров, щоб 
отопити льокомотиву. Змобілізували всіх штабов- 
ців і робітників „Українського Козака", зрубали на 
товаровій стації деревляну рампу, що тут стояла 
ще з часів світової війни, деревом тим отопили льо­
комотиву й тоді наш поїзд рушив до Проскурова.

Ще у  Жмеринці захворів я на тиф і в дорозі 
я почав гарячкувати.

В ГАЛИЧИНІ
До Тернополя приїхало кілька поїздів з над­

дніпрянськими військовими частинами. Усіх нас хво­
рих на тиф примістили в окремих ваґонах і ми пере­
бували ще якийсь час на стації. В одному поїзді бу­
ла також українська військова орхестра, яка від ча­
су до часу щонебудь загравала. Польські вояки, які 
тут охороняли залізничий двірець, прислухувались 
тій грі, тішились і говорили між собою: „реНигу
§ га іч“*

Про Головного Отамана Петлюру говорили то­
ді, що він не поїде до Польщі, а зорганізує Групу
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найхоробріших козаків і буде з нею пробиватись 
на Україну, щоб тут у нутрі краю заснувати щось 
в роді Запорожської Січи й тимсамим створити но­
ву базу для Української Народньої Республіки. Цей 
плян мені дуже подобався, але, як пізніше показа­
лось, був він лише видумкою.

По двох днях нашого перебування на двірці 
у Тернополі нас, хворих на тиф, забрали до каса- 
рень Франц-Йосифа, а звідси мені вдалося діста­
тись до шпиталю на Загробелі. В тому шпиталю 
пролежав я два місяці й тут проминув мені цей пов­
ний пригод 1919. рік.

В цьому 1919. році держави Антанти підписали 
з Центральними Державами мирові договори. З бо­
ку Антанти велику ролю відограла в цих догозорах 
Рада Чотирьох, яка складалася з Вільсона, Лойд- 
Джорджа, Клемансо й Орляндо.

Договір з Німеччиною підписано 28. червня 
1919. р. у Версалю. Важніші точки цього договору 
такі:

1. Німзччина відступає Франції Ельзацію та 
Льотаринґію. Франція окуповує також на 15 літ 
Саарську Округу, якої остаточну приналежність має 
вирішити плебісцит.

2. Горішний Шлеськ, Познань і західні Пруси 
належать до Польщі. Ґданськ стає вільною держа­
вою під польським протекторатом.

3. Німеччина тратить свої кольонії і кабель.
4. Німеччина відповідає за всі заподіяні нею во­

єнні шкоди й на рахунок їх частинного покриття має 
вона до 1. травня 1921. р. заплатити 20 мільярдів 
золотих німецьких марок відшкодування.

5. Німеччина доставить Франції та Бельґії 
140.000 молочних коров, 30.000 коней і віддасть усі 
свої торговельні кораблі понад 16.000 тон.

6. Міжнародні Комісії контролюють пароплав­
ство на Рені, Лабі й Одрі.
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7. Німеччина тратить усе своє майно, яке на­
ходиться в союзних державах.

8. Німеччина відмовляється від загального
ополчення, а німецька армія має надалі складатися 
з 100.000 люда.

9. На ширині 50 кільометрів здовж правого бе­
рега Рену Німеччина не має права будувати ніяких 
твердинь.

10. Німецька воєнна фльота редукується до 
6 бойових кораблів і 6 кружляків. Підводних човнів 
і літаків Німеччина не має права мати.

11. На Німеччину накладається вина за світову 
війну й Німеччина заявляє свою готовість видати 
під суд тих осіб, які нарушили воєнні закони та зви­
чаї. Голяндія має видати цісаря Вільгельма.

12. В запоруку виконання всіх умов мирного 
договору, скуповується продовж 15 літ лівий бе­
ріг Рену.

В заливі Скапа-Фльов затопили німці на приказ 
Антанти тут інтерновану свою фльоту,

В такому самому дусі підписано 10. вересня
1919 р. умови миру з Австрією в Сан Жермені. Пів­
денний Тироль перейшов до Італії, в Стирії та Ка­
ринтії потягнено границю в користь Югославії. Мо­
равія перейшла до Чехословаччини.

Договір з Болгарією підписано в Нойвіллі 27. 
вересня 1919 о. Болгарія втратила в користь Греції 
та Югославії Тракію.

Договір з Угорщиною підписано аж 4. червня
1920 року у Вепсалю. Причиною тому були терито- 
ріяльні спори. Прикапатська Русь перейшла до Че­
хословаччини, а Семигород до Румунії.

Таксамо виоішено на конференції в Сан Ремо 
в днях 19— 24 квітня 1920 року долю Туреччини і 10. 
серпня 1920 року підписано з нею договір з Сево. 
Туреччина надалі складається лише з Малої А зії 
і Константинополя. Всі інші провінції, як Арменія,
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Сирія, Аравія, Мвзопотамія та Палестина, мали ста­
ти самостійними державами. Смирна перейшла до 
Греції.

Під проводом Кемаля паші почалось націо­
нальне відродження нової Туреччини. Осідком того 
відродження стала Анґора.

Р І К  1920.
В шпиталю в Тернополі на Загробелі лежало 

на початку цього року багато хворих на тиф гали­
чан і наддніпрянців, бувших службовців і козаків 
Дієвої Арм ії. Легко переносили тиф молодші й су­
хорляві, тяжче старші й заживніші. Ці останні в най­
більшій частині вмірали. Коло мене лежав один 
старшина, який ввесь час в гарячці голосно молив­
ся. Одної ночі він в гарячці відмовляючи молитву, 
помер. Лікарі й службовці в тому шпиталі були ще 
ті самі, що залишились після Австрії з часів світової 
війни. Догляд був не дуже поганий.

Всіх хворих, які після тифу виздоровляли, заби­
рали зараз до військових таборів. Мене ждала така 
сама доля. Я однак волів їхати до дому, ніж до 
табору і після того, коли я виказався, що я як 
австрійський полонений вертаю до дому, зараз 
мене увільнили.

В ночі з 6. на 7. січня 1920 р. на саме Різдво, 
приїхав я до дому. Я виглядав виснажений, блідий, 
ледви-ледви живий. Але молодість, чого вона на 
може! Вже в лютні я почав приходити до себе 
і при кінці березня я вже був цілком здоровий.

Міжтим головний отаман Петлюра, опинившись 
з військом У.Н.Р. в Польщі, почав готуватись до 
нового наступу проти большевиків на Київ. Дня 21. 
квітня 1920 р. заключено між Українською Народ- 
ньою Республікою а Польською Державою таємний 
договір і в той час українсько-польська армія вже 
почала спільний наступ на Україну.
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Українська Галицька Армія, яка минулого року 
залишилась на Україні і перейшла спочатку на бік 
добровольчої армії Денікіна, а опісля, коли ту 
армію розбили, на бік большевиків, —  стояла те­
пер на фронті разом з большевиками проти союз­
ної українсько-польської армії. Правдоподібно то­
му, щоб не допустити до братовбивчого проливу 
крови, Українська Галицька Армія в свою чергу пе­
рейшла на бік союзної українсько-польської армії. 
Це й було причиною, що українсько-польська армія 
посунулась скоро наперед і продовж трьох тижнів 
здобула Київ. Я якраз находився тоді в дорозі до 
Камянця Подільського і був саме у Львові, коли 
польська львівська преса, а саме „Вєк Нови” при­
ніс цю звістку про здобуття Києва грубими буквами 
надрукованим наголовком: „Кіюф наш". Було ца 7, 
травня 1920 року.

В неділю 9. травня виїхав я зі Львова і на дру­
гий день 10. травня був я вже в Камякці. Я приїхав 
сюди з наміром записатись ка Український Універ­
ситет, на якому весь час відбувались виклади.

Коли я прибув до Камянця Под. та вийшов на 
залізничу стацію, я побачив тут свого роду рух. На 
стації стояли довжезні товарові поїзди і до них 
весь час привозили та ладували різне канцелярій- 
не приладдя, як столики, машини до писання, архіви 
і т. п. Як я тут же зараз довідався, це евакуовані 
колись установи Міністерства У. Н. Р. вибирались 
з Камянця назад до Києва. Я тут зустрів своїх зна­
йомих службовців „Державного Вістника", які мені, 
як бувшому урядовцеві цього державного орґану, 
казали сідати до поїзду та їхати разом з ними до 
Києва. Ця нагода була мені дуже по нутру. За три 
дні ми виїхали з Камянця до Києва.

Дня 14. травня 1920 р. опустили ми Камякець 
Под. і через Ярмолинці, Проскурів і Жмеринку ви­
їхали до Києва. На другий день 15, травня 1920 р.
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були ми у Жмеринці, Тут ми мали пєреладуватись 
на широко-торову залізницю, бо починаючи з Ка- 
мякця Подільського аж до Жмеринки, були вже 
одні рейки, звужені до ширини бувших австрійських 
залізниць, а ми власне тими рейками приїхали.

На головному двірці у Жмеринці, повівав вели­
кий червоно-білий прапор. Я дуже здивувався, коли 
я переходячи через величезну товарову стаціга 
у Жмеринці, спостеріг, що всі вагони й паротяги, 
скільки їх тут на рейках не стояло, всі вони були 
вже перемальовані на польські. Всюди український 
тризуб і напис „Україна1', що залишались щз з часів 
гетьманської держави, перекреслено, а зате красу­
вались польські орли і напис „Р. К. Р .п, тобто „Поль- 
скє Колєє Паньствове".

Перєладувавшись на широко-торову залізни­
цю, ми на другий день, 16. травня 1920 р. опустили 
Жмеринку. В переладованих російських вагонах 
ми і почувались краще, і наш поїзд, одержавши 
добру машину, їхав скоріше. Місцеві українці, які 
їхали з нами, тішились і говорили між собою: „то 
нема, як наші залізниці і наші паротяги".

В нашому вагоні їхало також кількох україн­
ських та польських старшин. Через цілу дорогу гра­
ли вони в карти та вели високі дипльоматичні роз­
мови. Я прислуховувався тим розмовам, які з обох 
сторін велись дуже приязно. Так приїхали ми ще 
передполуднем того самого дня до Винниці. Тут був 
вже тільки український прапор на стації.

У Винниці наш поїзд затримався довше. Маючи 
трохи вільного часу, я і ще кількох товаришів з до­
роги, вибралось поглянути на місто. Коли ми най­
шлись в середині міста біля готею „Сазой", ми по­
чули з великої салі цього готелю, що находилась на 
другому поверсі, звуки польського національного 
гимну. Як ми тут же зараз довідались, відбувався 
це українсько-польський равт „За нашон і вашон
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вольносьць". І справді через якийсь час почули ми
також і український національний гимн „Щ е не 
вмерла Україна". Як тоді говорили, цей равт мав 
відбутись в приявності головного отамана військ 
У.Н.Р. Петлюри та начальника Польської Держави 
Пілсудського, який пєреїзджав тоді через Винницю.

У  К И С В і
Перші мої вражіння з Києва були не найкращі. 

Будь-що-будь, у Києві були вже всі перемучені пе­
реворотами. ! скільки їх не було! Громадяни става­
ли вкінці-кінців байдужі та рівнодушні до всього, 
що наоколо них діялося. Це було видко по їх облич­
чях. Також розвалені доми, понищені вулиці, пови­
рубувані дерева, розібрані паркани, робили Київ на­
зовні вбогим і знищеним містом. Я відвідував своїх 
знайомих і приятелів і вони цілком отверто виска- 
зували мені своє незадоволення.

Також польські військові частини почували себе 
у Києві непевними. їх неясне положення на фронті, 
далеко не робило їх панами на Україні. Це була не- 
відрадна картина, коли в Києві Велико-Володимир- 
ською вулицею проходив невеликий відділ поль­
ського війська, співаючи: „Там на балю ветерануф". 
Т ак і залишалось вражіння, що ці „ветерани", не зіт- 
р ут .іо д о ви . московсько-большеЕицькій гидрі.

Уряд Української Народньої Республіки, ніяк 
не міг розвинути у Києві свого державного апарату. 
Правда, деякі Міністерства урядували у Винниці, але 
у Києві ввесь час ждали на вияснення ситуації на 
фронті.

Аж нагло у першій половині червня 1920 р, 
польські військові частини разом з частинами військ 
українських, почали відступ. Около 12. червня 1920 
р. залишили вони без бою Київ, зірвавши на Дніпрі 
ланцюховий міст, що коштував кілька міліонів руб­
лів, Большевицькі партизантські відділи разом з кін­
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нотою так несподівано і так нагло заскочили укра- 
їнсько-польську армію коло Житоміра, Козятина, 
Бердичева, а навіть, як тоді говорили, коло Фасто­
ва, що польські війська були цілком відрізані від 
Польщі. Поляки не успівали навіть вивозити своєї 
муніції і багато дечого залишили на Україні. Це 
врешті нічого дивного, бо Московщина змобілізу- 
вала проти свого нового ворога усі свої сили. Навіть 
такий „білогвардієць", як ґенерал Брусілов, і той 
пішов на службу до большевиків, щоб лиш вигнати 
українсько-польську армію з України. Я сам читав 
відозву „старых стрелков", підписану Брусіловим та 
іншими російськими Генералами, в якій вони закли­
кали всіх старшин і салдат бувшої царської армії, 
стати до боротьби проти поляків. Такі відозви були 
розклеєні по мурах Києва в перших днях вступу до 
міста большевиків. Мабуть москалі добре затямили 
собі часи походу поляків і українських козаків на 
Москву підчас московської смути (1606— 1613), 
а особливо похід козаків з гетьманом Сагайдачним 
1618 року.

Відступ польської армії з України закінчився 
скоро для Польщі катастрофально. Большевики 
в короткому часі заняли всю Київщину, Волинь, По­
ділля та велику частину Східньої Галичини з Терно­
полем. В Тернополі утворили вони Галицький Уряд 
з Затонським в кермі. Цей уряд продержався тут 
майже 2 місяці. Також заняли большевики частину 
Холмщини та більшу частину східньої Польщі, 
а в серпні 1920 р. загрожували вже Варшаві. Але 
поляки сконцентрували й кинули на фронт всі свої 
сили і завдяки українським військовим частинам і 
дружній піддержці Франції, цей наступ большеви­
ків під Варшавою здержався. Большевики звільнили 
Польщу, а також Східню Галичину.

Після того вже не довго воювали поляки
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з бояьшєвиками. В жовтні 1920 р. почали вони з ни­
ми в Ризі мирові переговори, а опісля 18. березня 
1921. року підписали вони мир, ка основі якого 
українські землі Хоямщина, Полісся, Підляшша і за- 
хідня часть Волині перейшли до Польщі. Цей ризь­
кий мир був повторенням відомого Андрусівського 
миру з року 1667 і ним знову розділено українські 
землі між Польщею та Росією.

Так невдало закінчився польсько-український 
союз. Українські військові частини опинились 
в польських таборах. В Тарнові утворив собі рези­
денцію Уряд У.Н.Р. і почав тут ліквідувати свої 
справи.

Така сама доля навістила також Українську Га­
лицьку Армію, яку після ї ї  останнього переходу на 
бік союзної українсько-польської армії, зовсім роз- 
вязако, а всіх старшин і стрільців інтерновано 
в польському таборі в Тухолі, Не залишилось з неї, 
крім слави нічого.

ІОНЬШЕВИКИ НА УКРАЇНІ
Тим разом не відступав я з військом У.Н .Р., а 

залишився у Києві. В Києві був я записаний як сту­
дент Українського Державного Університету. Бу • 
дучи певним, що ми е ж є  війку програли, я р!:иив 
взятись за науку та покінчити свої студії.

Але большевики постепенно на все накладали 
свою руку. В літі 1920 року закрили вони всі вищі 
школи міста Києва, а саме Університет, Вищі Жіночі 
Курси, а такого заснований 1918 року Український 
Державний Університет, а для студентів історично- 
фільольоґічного і фізико-матєматичного факульте­
тів двох старших курсів тих трьох Вищих Шкіл, утво­
рили вони Вищі Пєдаг'оґічні Курси, на яких студенти 
цих двох старших курсів, мали закінчити свою осві­
ту по старій програмі. В будинку Вищих Жіночих 
Курсів на розі вул. Столипинської —- пізнішої Ґер-
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шуні та Ярославської, були вивішені довжезні спис­
ки всіх студентів, які згідно з тою реформою були 
переведені на Вищі Педаґоґічні Курси. Коли я одно­
го раз у зайшов туди по інформації, я найшов та­
кож і себе у цих довжезних списках. Я зараз зай­
шов до канцелярії, виконав всі формальности і став 
студентом Вищих Педаґоґі':них Курсіз. З осені я рі­
шив відвідувати лекції.

Однак, щоб мати змогу вчитись і ходити на лек­
ції, я ллусів найти собі відповідну працю. Спочатку 
працював я учителем-вихователем в „Дитячій Ко­
лонії" на Сирці. Тут було багато дітей з Волині, які 
ще з часів світозої війни були без опіки. Але тому, 
що Сирець був далеко від Києва і мені за тяжко 
було ходити щоденно вечором на лекції, перейшов 
я на працю до большевицьких „Вістей". Мені вже 
давно траплялась тут праця коректора, але я ніяк 
не міг примиритись з большевицьким режімом. Все 
таки, щоб мати змогу вчитись, я рішився вкінці, та 
вступив на працю. Я одержував на тиждень: 6 фун­
тів хліба, пів фунта цукру, кілька фунтів круп і бо­
рошна та ще щось трохи грошей. Я працював лише 
вечером, а цілий день мав вільний, міг ходити й до 
бібліотеки й на лекції.

Життя в Києві було тоді дуже незавидне та 
нужденне. Електрична стація дуже мало постачала 
містові енергії. Світло давали лише державним 
установам і деяким підприємствам. По всіх приват­
них помешканнях і домах світили каганцями т. зв. 
„коптилками1'. Також на головніших вулицях світи­
лись лямпи лише з вечора. В ночі після години 11-ої 
ставало в цілім місті темно й страшно було нераз 
перейти через вулицю. Бандитизм був тоді на по­
рядку дня.

Відчувався також великий брак води. Водопро- 
водна стація, маючи до диспозиції слабоньку елек­
тричну струю, не завжди могла достачити води до
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всіх дільниць міста, а особливо до тих, що були 
вище положені. Також на вищих поверхах появля­
лася вода лише в ночі, і то переважно на першому 
поверсі. Нічні сторожі будили тоді всіх мешканців 
дому та давали знати, що „вода йде", щоб кожний 
зробив собі запас на кілька днів. Бувало нераз, що 
в інших домах по два тижні і більше зовсім води не 
було.

Великі маґазини з чоловічою та жіночою ґар- 
деробою, мануфактурою, ювелірними річами та 
всякими люксусовими виробами, перестали тоді 
існувати. Вони припиняли свою торговлю та закри­
вали свої маґазини. В деяких з тих маґазинів, в яких 
були ще сякі такі запаси, орґани радянської влади 
брали товари „на учот" і забороняли їх продавати. 
Також переводили тоді майже по всіх помешканнях 
реквізиції та обиски, шукаючи зброї та інших річей.

продуктів і ціни на них були дуже високі. Торговля 
занепала, базари завмерли, а гроші обезцінились. 
Існував лише товарообмін.

Держава, як здавалось, хотіла забрати усю тор­
говлю та господарство в свої руки. По всіх містах, 
а також у Києві закладали большевицькі державні 
орґани для своїх службовців їдальні, пекарні, спо­
живчі крамниці та інші кооперативи. У  Києві нале­
жали ці всі споживчі установи до „Кепо”, тобто до 
„Киевского Единого Потребительного Общества". 
„Кто не работает, тот не есть" —  себто, „хто не 
працює, той не їсть", це гасло було тоді панівне. 
І справді дуже тяжко було прожити всім тим, що 
не мали праці. Такі безробітні або виїзджали на се­
ло, або продавали, а радше обмінювали на хліб свої 
річи, як одежу, білля, меблі та інше. Бувало при­
їде тоді селянин до міста, привезе кілька пудів бо­
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рошна і повезе до дому багато різних річей. Па- 
мятаю, що одна родина на Малій Підвальній вулиці 
хотіла обміняти на хліб зовсім добрий фортепян і 
хотіла за нього лише 10 пудів муки.

У вересні 1920 р. почались виклади на Вищих 
Педаґоґічних Курсах. Але жалюгідні були ці викла­
ди. Авдиторій не огрівали, світла не було, всюди 
було темно й зимно. Часто студенти й студентки 
приносили з собою свічки або каганці та освічували 
ними авдиторію. Деякі професори, як напр. проф. 
Марковський та проф. О. Грушевський читали свої 
лекції в темноті. На викладах треба було сидіти оді­
тому з загорненими руками, бо записувати лекцій 
було не можна. Та й не багато студентів ходило тоді 
на лекції. Бувало прийде 10—-20 слухачів і ось вся 
авдиторія.

В Києві в той час існувала вже Українська Цер­
ковна Православна Рада. В декількох київських цер­
квах відбувалось богослужения в українській мові. 
Софійський Собор був центром українського цер­
ковного руху. Що неділі й свята відбувалось тут бо­
гослужения в українській мові і собор у своїх му­
рах не міг нераз помістити всіх вірних.

Р І К 1921.
По різдвяних святах я знову почав відвідувати 

університетську бібліотеку та слухати лекцій на Ви­
щих Педаґоґічних Курсах, а вечором ходити на ко- 
ректу. Деякі мої товариші з бувшого Українського 
Університету, почали тоді під впливом большевиць- 
кої агітації захоплюватися комуністичним рухом, а 
навіть вступати до української комуністичної пар­
тії УКП. Не знаю, чи вони це робили щиро з пере­
конання, знаю тільки, що більшість з них стояла 
твердо на національному ґрунті.

На весну 1921 року закінчився перший період 
російської большевицької революції, період т. зв.
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воєнного комунізму. Тоді саме на 10. з'їзді комуні­
стичної партії,- який відбувся в Москві 12. березня 
1921 року, проголошено Нову Економічну Полі­
тику НЕП,

Підчас цього першого періоду російської боль- 
шевицької революції, який тривав від початку жовт- 
нєвого перевороту 1917 р., аж до тепер, большєзи- 
ки. старались цілковито завалити старий капіталі­
стичний устрій. Вони довели фінанси до абсурду та 
знищили економічне ЖИТТІГ' Щ Зб^удувати нове, 
треб? було по їх програмі, знищити все старе. Але 
показалось, що без добре уборудованих фінансів, 
без вільної торговлі, без проявлення приватної іні- 
ціятиви, не можна було збудувати комуністичної 
держави. Вже загрожував большевизму цілковитий 
упадок, бо народне господарство й економічне 
життя держави було цілком розвалене, торговля 
завмерла, всі базарі й торговельні місця були пу­
сті, а населенню загрожував голод і нужда. Але 
правильний вгляд в річи та вірна оцінка положення, 
яку приписують Леніну, спасла комуністичний режім 
від певної загибелі.

Отже нова економічна політика НЕП, яку зго­
дом почали вводити в життя, мала те значіння, що 
вона до деякої міри дозволяла дрібку вільну тор- 
говлю, давала право відкривати приватні підприєм­
ства і взагалі давала можливість в економічному та 
торговельному житті, проявляти до деякої міри 
приватну ініціятиву. „Кепо", яке вже пєредтим по­
чинало банкротувати, —■ виробилась тоді приповід­
ка: „зійшов на кепо", тобто збанкротував, —  поча­
ло ступнево звивати свою діяльність, а держава за­
міняла практиковану дотепер виплату заробітку 
пайками на гроші, які почала стабілізувати. Почали 
також наново відкриватись базарі. За гроші можна 
було все купити й все продати. Громадяни Києва по­
чали випродувати на прожиття рештки своєї одежі,
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білля, книжки, посуду та Інше. З того часу поши­
рився дуже Галицький, чи як його також називали 
Єврейський базар, де т. зв. баришники, продавали 
та купували все можливе. За безцін можна було 
набути тоді старі цінні річи. Я сам купив тоді малий 
єнцикльопедичний словар Брокгавза в 4-ох томах 
за смішну ціну 20 міліоніз карбованців, що рівня­
лось тоді кільком пудам житньої муки. На базарі 
видко було найкраще, що старе життя обезцінилось 
цілком.

НЕП цілком змінив положення. Завмерле життя 
почало знову відроджуватись. На вулицях міста 
став знову помічатись рух. Цей період НЕП-у поча­
ли опісля називати періодом державного капіта­
лізму.

В травні цього 1921 року Українська Церковна 
Православна Рада скликала до Києва Український 
Церковний Православний Собор. Як за часів Цен­
тральної Ради зїхались до Києва українські селяни, 
делєґати на цей собор.

Потреба Собору відчувалась вже від довшого 
часу. Український церковний рух почав ширитись по 
цілій Україні, раз-у-раз приєднувались до україн­
ської церкви нові парохії, а тут Українська Церков­
на Православна Рада не мала ще ні одного єписко­
па. Без єпископа не можна було створити митропо­
лії Української Православної Церкви, а також не 
можна було висвячувати священиків, потрібних для 
нових українських парохій.

Наради Собору відбувались в головній церкві 
Софійського Собору. Тут уставили для делєґатів 
лавки й тут голова Української Церковної Право­
славної Ради, Мороз відкрив Український Право­
славний Собор. Я особливо інтересувася тим собо­
ром і щоденно приходив прислухуватись його нара­
дам. Але наради ці/ після деякого толкування свя-



124

того письма та церковних канонів, пішли по лінії 
практичних потреб собору.

Всі делегати погоджувались з тим, що треба ви­
святити українського православного єпископа. А  то­
му, що єпископа міг висвятити лише другий єпи­
скоп, деякі делєґати підносили проект, щоб в тій 
справі звернутись або до румунського, або до гру­
зинського єпископа. Але тоді майже неможливо 
було виїхати за кордон. Також було дуже сумнів­
ним, чи чужий єпископ схотів би висвятити україн­
ського єпископа. Лишився останній плян, зверну­
тись з тою справою до російського єпископа Ми- 
хаїла, який тоді перебував в київській Печерській 
Лаврі. До нього вислано зараз делєґацію і він при­
був на собор. Підчас його входу до церкви св. Со­
ф ії, всі тут присутні делєґати проспівали: „Царю не­
бесний".

По закіченню „Царю небесний", голова собору 
Мороз звернувся до єпископа з промовою та про­
сив його, щоб він заняв місце й прислухався голо­
сам собору. Він також представив йому потребу ви­
свячення для собору українського єпископа й про­
сив благословення. В відповідь на це єпископ хоч 
і благословив усіх делєґатів, які були приявні в цер­
кві, але назвав їх не собором, а „собраніем". На 
його думку, собор, поскільки не мав ні одного єпи­
скопа, був неканонічний. Він закінчив приблизно 
свою промову так: „пусть в этом святом д о м і, гд і 
сохраняется нерушимая стЪна, не будет никакого 
разединенія*. Йому ж зараз сам голова собору 
Мороз відповів: „Владико, не ради „разединенія"
прийшли ми сюди та закликали вас, а ради „обеди- 
ненія* як вірний з вірним і рівний з рівним. Христос 
же сказав: амінь, амінь, глаголю Вам, где два, або 
три соберется во імя моє, там і я буду посреді вас". 
Але єпископ все одно не хотів піти назустріч Укра­
їнському Православному Соборові та єпископа не



висвятив. При його виході з церкви св. Соф ії всі де­
легати знову переспівали „Царю небесний".

Після того перед делегатами Українського Пра­
вославного Собору стало ясно, що московські пра­
вославні єрархи не підуть назустріч Українській 
Православній Церкві. Український Собор продов­
жував далі свої наради без єпископа. У  висліді цих 
нарад сам собор висвятив першого українського 
єпископа.

Я вже не міг бути приявним на цьому висвячен­
ні, але як мені очевидці розказували, в рукополо­
жению брав участь весь собор. Всі члени собору 
клали один на одного руку і в той спосіб переда­
вали вони рукоположения на священика, який ви­
свячував єпископа. Деякі вірні мали при цьому за­
ливатись сльозами.

Так висвячено першого українського єпископа, 
яким був сам настоятель Софійського Собору, 
отець Василь Липківський. Цей пізніше висвятив 
єпископів на всі українські Губернії та округи, а ці 
єпископи знову могли висвячувати українських свя­
щеників.

Таким чином створено в Києві митрополію 
Української Православної Церкви. На шляху украї­
нізації церков не стояли тоді вже ніякі перешкоди. 
По всіх Губерніях на Україні відбувались богослу­
жения в українській мові. Українські парохії збіль­
шувались тоді з кожним днем.

Російський совітський уряд не ставив тоді укра­
їнській Церкві великих перешкод. Навпаки, Україн­
ська Православна Церковна Рада, поскільки вона 
творила окрему Українську Православну Церкву й 
тим самим відривалась від московської, йшла по лі­
нії політики московського большевицького уряду. 
Адже ж большевики боролись проти старого росій­
ського православя —  опори царської влади, якому 
вони видали безпощадну війну. Вони вже передтим

125



відділили церкву від держави і позбавили духовен­
ство державної платні. їх  релігією був атеїзм, який 
вони почали поширювати. Вони вже тоді почали за­
микати деякі церкви, а згодом відбирати манасти- 
рям усе майно та землю, як також забирати з цер­
ков усі дорогоцінносте, як золоті й срібні чаші, діа­
деми, корони, кадильниці, ікони і все інше. З самої 
Київської Печорської Лаври забрали вони кілька­
надцять пудів срібла. Цей грабунок церковного 
майна відбувся на основі офіціяльного наказу, що 
його вони проголосили в „Вістях". Як пізніше роз­
казували, всі ці церковні дорогоцінности пішли до 
розпорядження І!!. Інтернаціоналу на закордонну 
пропаганду для викликання всесвітньої революції.

В липні цього 1921 року одержав я двохтижне- 
ву відпустку з редакції „Вістей" і рішив на цей час 
виїхати до свого приятеля в Дзюнкові. Я одержав 
перепустку на право проїзду залізницею. Тоді хо­
дили лише вантажні поїзди і то на головних лініях 
раз на добу, а охочих їхати було дуже багато. Най­
більше подорожували тоді т. зв. „спекулянти", які 
займались вільного торговлею, тобто обмінювали 
різні річи на споживчі продукти. Майже кожний 
з них мусів брати своє місце в поїзді з боєм, і коли 
хтось з них вже й заняв якесь місце у ваґоні, то це 
ще не значило, що він поїде. Кожної хвилини міг 
прийти якийсь „товарищ'' і його викинути. Але мені 
вдалося у Києві заняти місце у ваґоні і я приїхав до 
Фастова. У  Фастові я, пересідаючи на козятинський 
поїзд, ледви-ледви примістився на даху одного ва­
гону. Як довгий поїзд, так всі буфори, поруччя та 
дахи були заняті. На даху було добре їхати, лише 
треба було весь час лежати. В Козятині очікував я 
цілий день поїзду на Умань. Аж під вечір причепили 
до машини кілька вантажних ваґонів і поїзд цей ви­
їхав в напрямку на Умань. Тим разом мені вдалося 
знову дістатись до ваґону. В ваґоні, в якому їхав я,

126



їхало багато молодих людей в салдатській одежі
і ніхто нз знав, чи це були повстанці, чи червоно- 
армійці, чи може які бандити. Було лячно їхати з та­
кими невідомими особами, тим більше, що їхали ми 
в ночі, а в ваґоні світла не було. Але я якось щасли­
во прибув на стацію Погребище. Тут висів я з по­
їзду.

Була тиха українська ніч. Не знаючи околиці, 
я перебув на стації до ранку, а рано скоро світ, я 
рушив у дорогу до Дзюнкова. Це був час жнив і як 
у нас в Галичині, так і тут, виходили люди на пора­
нок збирати збіжжя. Десь около 10 год. прийшов 
я на помешкання свого товариша в Дзюнкові. Я за­
став вдома лише його дружину, а тому, що я був 
цілком просто одітий, я спостеріг, як міг вигляд ї ї  
збентежив. Справді в Києві всі тоді „пролєтаризува- 
лись" і ходили дуже просто, бо хто краще одівся, 
то його зразу назвали „буржуєм", а слово „бур­
жуй було тоді страшне. Тому кожний вдягався як 
найпростіше і майже ніхто ке носив краватки. 
Зрештою щоправда, таки не було в що добре зби­
ратися, бо ні убрань, ні мануфактури тоді в Києві 
нз було,- а всюди торгували і перепродували стару 
одежу.

Інакше було тоді ще на провінції. Тут інтелі­
гентні верстви ще цілком придержувались „буржу­
азних предразсудків", убирались прилично та за­
держували у всьому етикету. Большевизм ще ке 
вспів проникнути сюди; тут життя йшло ще старим 
шляхом. Всюди по селах було ще дуже мало пред­
ставників радянської влади; тут панували повстанці.

Я  весело провів два тижні у свого товариша 
в Дзюнкові та зробив ще добрий товарообмін. За 
різні речі, як сірники, голки й нитки, які я  привіз 
з собою, я одержав майже пуд цукру. З тим рушив 
я назад до Києва.



Цілий цей 1921 рік переводили большевики на 
Україні масові арешти. Відділи Чека" весь час 
відкривали українські „контрреволюційні" організа­
ції і в звязку з тим арештували п,! ’ ’ • ькадесять осіб. 
Арешти переводили большевик“ Ьчі. Арештова­
них мучили в льохах „ЧрезвичеЛі на Катирин- 
ській вулиці, тут робили з ними допїіти, а опісля тут 
засуджували їх до розстрілу. Списки всіх розстрі­
ляних оголошували вони пізніше в свойому офі- 
ціяльному орґані „В істях". Тут часто находив я іме­
на близьких знайомих і товаришів, а саме учениці 
2-ої української гімназії ім. Кирило-Методіївського 
Брацтва, Марусі Тарасенко, разом з ї ї  батьком, а та­
кож мого приятеля з 1916 року Олександра Груд- 
ницького.

Про Базар розказував мені тихцем мій товариш 
з Радомишльського повіту, що всіх повстанців, які 
перейшли з Польщі, зловили й голих та босих замк­
нули в церкві в Базарі. Тут казали їм  відказатись від 
України, а всіх вони звільнять. Однак ні один не 
відказався. Тоді їх всіх вивели з церкви, окружили 
скорострілами й казали їм  голодним, бо вже кілька 
днів нічого не їли, викопати для себе спільну моги­
лу. Вони викопали цю могилу й тут їм  ще останній 
раз казали покаятись. Але вони замість покаяння, 
почали співати „Щ е не вмерла Україна". Тоді боль­
шевики відкрили вогонь з кількох скорострілів і ви­
сікли їх  на місці. Деякі між ними були ще живі, але 
їх  разом з неживими засипали землею, а опісля 
зрівняли та затерли слід цієї могили. Але, як закін­
чив мій товариш, селяни добре затямили собі місце 
їх геройської смерти.

Щоб закінчити з тим траґічним для України 
1921 роком, треба ще згадати про голод, який 
в цьому році панував на Україні. Через недорід і 
посуху потерпіли найбільше Херсонщина та Кате- 
ринославщина. На Україні розвивала свою акцію
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американська с з янізація „А ра", тобто „Амерікан 
Релієф Адмініс он". Вона пересилала на Україну 
посилки від кр х з Америки. На Хрещатику на­
проти Міської ми містився великий маґазин цеї
американської організації і тут щоденно в довжез­
ній черзі стояло багато людей, які одержували по­
силки. „А РА " відкрила також у Києві кілька хар­
чівень.

Р І К 1922
Аж до червня 1922 р. підготовлявся я до іспи­

тів та складав т. зв. „зачоти", які були приписані ще 
старою університетською програмою. Я мусів при­
скорити свої іспити, бо большевицька шкільна ре­
форма йшла вперед. Большевики повідкривали на 
Україні на місце бувших Університетів —  Вищі Ін­
ститути Народньої Освіти ВІНО, й у вересні 1921 ро­
ку зліквідували також наші Вищі Педаґоґічні Курси, 
а нас усіх студентів перевели до Київського ВІНО, 
що одержало назву ім. Драгоманова. Тут до 1. трав­
ня 1922 року мали ми закінчити свою вищу освіту. 
Це було також і в наших інтересах чимскоріше за­
кінчити свої студії, бо оскільки б хтонебудь з нас 
до 1. травня 1922 року не склав всіх іспитів, він за­
тримувався ще на цілий семестер довше і мусів 
свої студії доповнювати такими предметами, як 
марксізм, комунізм, історія російської революції, 
і т. п. Ці предмети большевики вводили тоді у всі 
середні та вищі школи.

Також у сфері нижчого та середнього шкіль­
ництва, большевики позакривали всі приходські, на­
родні і всякі інші школи та „училища1', а також всі 
ґімназії, а на їх місце завели Єдину Трудову Шко­
лу 1-го і ІІ-го ступня. Трудова школа 1-го ступня, це 
була початкова школа, що мала бути для всіх обо- 
вязкова. Трудова школа ІІ-го ступня, мала замінити 
всі інші середні школи та Гімназії і підготовляти мо-
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лодь до „ВУЗ ІВ", тобто до „Высших Учебных Заве­
дений” . С,!Н

В звязку з тою реформою, ми, студенти Укра­
їнського Державного Університету, робили кілька 
засідань та протестували проти цілковитої ліквіда­
ції усіх Вищих Шкіл на Україні, а особливо проти 
закриття Українського Державного Університету. 
Ці протести посилали ми до наркома освіти Гринька 
в Харкові, але вони нічого не помогли.

Постановивши до 1. травня 1922 р. закінчити 
свої студії, я склав згідно з програмою старих уні­
верситетів усі іспити і після цього Факультетська 
Рада на засіданню 17. червня 1922 р. наділила мене 
ступінем „Кандидата філологічних наук". На доказ 
цього нам всім кандидатам видали дипльоми, в яких 
зазначено, що кожний з нас закінчив іспити по ста­
рій програмі. Дипльоми видавали в такій мові, в якій 
бажав собі кандидат: українцям в українській, мо­
скалям в московській. Деякі кандидати бажали собі 
дипльомів у двох мовах, тобто в українській та мо­
сковській. Таких дипльомів у двох мовах було най­
більше.

Кінець нашої вищої освіти оформили ми ма­
леньким святом, яке відбулося при кінці червня 
1922 року у великій актовій салі Київського Універ­
ситету. На це свято запросили ми всіх наших про­
фесорів, а також декого з представників влади. 
Професорові Ананіну піднесли ми „адрес", бо він 
може найбільше піддержував наші бажання перед 
владою. Деякі професори відзивались на нашу 
адресу, що ми є останній випуск кандидатів з прав­
дивою університетською освітою, що чергові по 
нас випуски, вже не будуть мати такої освіти. На 
цому святі були також усі наші українські профе­
сори, як проф. А . Лобода, О. Грушевський, ААар- 
ковський, Грунський, А . Кримський та інші. Було 
в мене вражіння, неначе б українські професори
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хотіли примиритись з ТИ'- московським больше- 
вицьким режімом. Спіль  ̂ фотографією в бота­
нічному саді Київського Університету, закінчили ми- 
наше свято.

Якраз тоді закрили большевики київські „В і­
сти", в яких я працював як коректор. Цей їх орґан 
видався їм  надто „контрреволюційний", бо як вони 
тоді говорили, багато тут працювало „петлюров- 
ців". Усіх службовців, в тому числі й мене, звільні*- 
ли зі служби й ми нараз залишились без всяких за­
собів до життя. Даремно ми ходили до Київського 
Ґубвиконкому та домагались, щоб нам виплатили 
якусь відправу або ліквідаційну платню. Але Ґубзи- 
конком рішив залишити всіх своїх службовців не 
поталу голодовій смерти.

Саме тоді почався поворот бувших австрійських 
полонених та інших польських репатріантів в Поль­
щу. Тому, що я мав замір виїхати на студії до Ні­
меччини, я зголосився до реєстрації на виїзд і на­
решті по довгих митарствах 9. жовтня 1922 року 
виїхав з Києва.

Виїзджаючи з Києва, я був свідомий того, що 
покидаю його на довший час і тому я довго дивив­
ся в сторону міста, аж доки з мого овиду не щезли 
високі будівлі і вежі церков, а особливо висока 
дзвінниця Печерської Лаври.

В нашому транспорті було багато українських 
поляків, які прекрасно говорили по українськи, зна­
ли українську мову, літературу й культуру. Вони 
дуже жалували за Україною і думали про те, що 
як лише обставини поправляться, то вони зможуть 
знову туди назад повернути. Одна знайома вже 
пізніше писала до мене з Варшави, що: „ніґдзє нє 
слихаць тутай украіньскіх пйосенек, ані шумек" і 
закінчила свій лист віршом Шевченка: „Думи мої, 
думи мої, лихо мені з вами".

їхали ми через Фастів, Козятин, Бердичів, Ше-
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летівку і Здолбуново. У  Здолбуновім була границя 
й тут ми всі проходили через строгу большевицьк; 
контролю. Мені сконфіскували тут мої університет­
ські випускні фотографії. Також забрали мені вс 
особисті документи, а між ними мій австрійськи> 
пашпорт, на який я дотепер жив у Києві. У Рівном' 
Ми переладувались у польські вагони, а опісля при 
їхали до Дорогуська над Бугом.

В Дорогуську ми перебули цілих 2 тижні на квс< 
рвнтанні. Всі пасанти мешкали тут в великих дере 
ияних бараках і нікого нікуди не випускали. По две 
тижнях нам заготовили документи й ми всі розїх 
ййсь в різні сторони. Найбільше емігрантів поїхал* 
в сторону Варшави й Вильна.

Дня 22. жовтня 1922 р. приїхав я до дому. В Ге 
пЯЧині в той час почали поляки закріплювати свок 
«паду. Всюди в судівництві, школі та адміністраи 
заводили вони свої уряди. Але твердої влади в Ге 
ія^чині ще не було. Українські новобранці не хотіли 
йти до польського війська та скривались по ліса 
Українська молодь бойкотувала польські висо 
школи, а у Львові живо розвивався тайний Україн­
ський Університет. Українці боролись зі всяким! 
спробами польсько-українського порозуміння та 
не брали участи у виборах до польського сойм 
Справа Східньої Галичини не була тоді ще остаток 
ко вирішена.

Серед таких обставин я почав старатись про зе 
граничний пашпорт, щоб виїхати на студії до Німеч 
чини. Але аж через пів року, коли мене приняли н 
університет в Берліні, я виїхав до Німеччини.

Щ е перед моїм від'їздом до Німеччини, 14. бе 
резня 1923 року, Найвища Рада Амбасадорів вирі 
шила приналежність Східньої Галичини до Польщі 
Таким чином наша визвольна війна й всі наші зм ; 
гання з д к і н ч и п и г ц  невдачею.

КІНЕЦЬ



Читайте! Передплачуйте! Ширіть!*
О д и н о к и й  н а  З У З  

ія ю с т р о в а м и й  явогт®«*яіия
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т ° ви х о д и ть  у  Л ь в о в і вж е ^  ий  р ій  
у  п он ед ілок , с ер ед у  й  п ятн и ц ю .

П ер ед п латн и к и  » Н аш о го  П р ап о р у »  о д ер ж у ю ть  щ о  д р у г и й  
д е н ь  8—10 сто р ін  часопису , в  яш 'м  м аю ть: 
най н овіш і е і є т і  з і  св іто во ї політики , с т а т т і з  ук р а їн ськ о го  
ж и ття  в  к р а ю  і  зак о р д о н о м , статт і н а  п ол ітичн і, госпо­
д ар с ьк і і  к у л ь ту р н і тем и, о р и гін ал ьн і доп и си  загр сн и чн и х  
і к р аєви х  коресп о н д ен т ів , л ітер ату р н і, те а т р а л ьн і і  сп о р ­
то в і в іст і, ц ік ав і ф ейлетони , в ідд іл  загад о к , о р и гін ал ьн і 
іл ю стр ац ії з  к р а ю  і  » зак о р д о н у .
К іл ьк істю  й  Л кійтю  ін ф о р м а ц ій . зас ту п ає  » Н аш  П р ап о р «  
щ оден н у  п р есу , го л о вн о  там , де н ем а  щ оден н о ї пош ти .

Т О Ч Н І П Е Р Е Д П Л А Т Н И К И  » Н А Ш О Г О  П Р А П О Р У «  о д ер ­
ж ую ть  к р ім  т о г а  .Щ О М ІС Я Ц Я  К Н И Ж К И  В - Е а  » У к р аїн ­
ська  Б іб л іо тек а« , Що в  п ро д аж і ко ш ту ю ть  по 95 Грош ів. 
К о ж н а кн и ж ка мав, /Н айм енш е 128 стор ., д р у к о в ан а  н а  
білім , д о б г ім  п а п е р і /  в  м истецьких , м н огоб арвн и х  об го р тках . 
Т акож  п з  гначио. зн иж ених ц ін ах  (50—6 0 0/о) о д ер ж у ю ть  п е ­
редп л атн и ки  в и д ан н я  » А М А Т О Р С Ь К О Г О  Т Е А Т Р У « . 
П Е Р Е Д П Л А Т А  в  кр аю , Ч С Р , А в с т р ії й  У го р щ и н і: р ічн о  
зг о р и  зл . 18, п ів р іч н о  зл . 13, к в а р та л ь н о  зл . 5, м ісяч н о  
зл . 1.80. а  в  у с іх  інш их к р а я х : р ічн о  з г о р и  з л . 32,
п івр і -нз зл . 16, к в а р та л ь н о  зл . 18, аб о  їх р ів к о в а р т іс т ь .
А Д Р Е С А : » Н А Ш  П Р А П О Р « , Л Ь В ІВ , вул . Р у с ь к а  ч. 18, 
чек- ко ::то  5С0277.
У в а г а !  Н О В І п ер едп латни ки , як і вп лачую ть  п ів р іч н у  п е ­
р ед п лату  (зл . 10.—), м аю ть  п р а в о  о д ер ж ати  п о п ер ед н і в и ­
пуски  »У- Б .«  п о  35 ґ р .  з а  оди н  в и п у ск  (за м іс ть  п о  95 
Грош ів). Н ал еж н ість  т р е б а  ви сл ати  в р а з  із  замсіглсиняз*.

Ж А Д А Й Т Е  О К А З О В И Х  Ч Ч С Е Л !
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